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Les problèmes du tourisme vaudois
sont ceux du tourisme suisse

Vergessen
=Verbrechen
Das Jahr neunzehnhundertachtundsechzig wird in
den Geschichtsbüchern, anhand deren Aufzeichnun-
gen und der dadurch möglich gewordenen Erfah-
rungen unsere Kinder sich eine bessere Zukunft
aufbauen sollen, als wir es offenbar in der Lage
sind, dieses Jahr wird ganz gewiss alles andere als
einen Platz an der Sonne einnehmen. An dieser
Tatsache wird sich nichts mehr ändern lassen.
Selbst dann nicht, wenn uns die nächsten vier
Monate wider alles Erwarten erfreulichere Gescheh-
nisse als jene bescheren sollten, die zwar bereits
in aller Leute Mund, aber dennoch bereits in unser
Unterbewusstsein verdrängt sind: Kriegselend in
Vietnam und Nigeria, Hungersnot in Biafra und
Indien, Flüchtlingselend im Nahen Osten, Rassen-
diskriminierung in aller Welt, Elend, Elend und
nochmals Elend. Und wie das Tüpfchen auf einem
«i» liess uns vor wenigen Tagen der schamlose
Ueberfall der sowjetischen Truppen und ihrer höri-
gen Knechte auf das tschechoslowakische Volk er-
blassen. Es nützt heute wenig, wenn sogenannte
geschulte Politiker dieses Drama vorausgesehen
haben wollen. - Es möge nicht falsch ausgelegt wer-
den wenn für einmal das naturgemäss gänzlich un-
politische Fachorgan eines Berufsverbandes deutsch
Md deutlich seiner Meinung hinsichtlich der «ho-
den» Politik Ausdruck verleiht. Es ist eine Tragödie
für sich, dass auch noch so grosse Katastrophen,
wie immer diese geartet sind, den Alltag kaum
überleben. Ein auch noch so fauler Kompromiss
zwischen Moskau und Prag (wenn diese Zeilen in
Druck gehen, sind Einzelheiten darüber noch nicht
bekannt) wird von uns, wenn vielleicht nicht un-
besehen akzeptiert, so doch gutmütig geduldet wer-
den. Wir, die sogenannten Kapitalisten und angeb-
liehen Imperialisten, werden uns - um mit Professor
Kissinger zu sprechen, der die amerikanische Re-
gierung bereits vielfach mit Erfolg beraten hat - wir
werden uns erschöpft zurücklehnen und Hand bie-
ten, wenn die Sowjetunion, was seiner Meinung
nach ohne Zweifel der Fall ist, schon in wenigen
Monaten «Friedens»fühler ausstrecken wird.
Sämtliche Zeitungen, aber auch die übrigen Massen-
medien ergehen sich heute in der Behauptung, die
sowjetische Führung habe durch ihren Einmarsch
in die Tschechoslowakei ihr Gesicht verloren. Dar-
über besteht zwar kein Zweifel. Es wird sich aber
lohnen, darüber nachzudenken, ob nicht auch wir,
die Bewohner des «Westens», das Gesicht verloren
haben. Es stimmt mehr als nachdenklich, dass
Aktionen, wie die Unterwerfung Ungarns 1956, Ak-
honen wie der Bau der Berliner Mauer im Jahre
1961, Aktionen auch wie die massive Unterstützung
der nigerianischen Bundestruppen mit Waffen und
Munition, dass all das der breiten Volksmasse ge-
rade noch in blasser Erinnerung geblieben ist, dass
aber demgegenüber Aktionen wie «Niemals verges-
sen» höchstens mitleidig belächelt worden sind.
Es kommt einem manchmal vor, als warte der ge-
sättigte Westbürger lediglich auf jede mögliche Ge-
legenheit, den Mitmenschen jenseits des Eisernen
Vorhangs, der - wie die letzten Tage gezeigt ha-
ben - ohnehin vor Rost einzustürzen droht, eines
auszuwischen. Die Tatsachen aber belegen das
Gegenteil. Seit der Katastrophe in Ungarn hat
sich der West-Ost-Handel nahezu verdoppelt. West-
liehe, darunter bemerkenswert viele schweizerische
Touristen beliefern die kommunistischen Staaten mit
Devisen, der Schweizerische Bundesrat war soeben
im Begriff, einen Atomsperrvertrag zu unterzeichnen,
der von der Sowjetunion mit konzipiert worden ist
und an dessen Glaubwürdigkeit man gleichwohl
nicht zweifeln wollte. Nun, nach dem «Fall» Tsche-
choslowakei, eilt es nicht mehr mit der Unterzeich-
nung eines solchen Dokumentes.
Wir finden, es sei nun an der Zeit zur Selbstbesin-
nung. Wenn wir ehrlich sind, gibt es nur zwei Mög-
lichkeiten: Entweder wir erklären uns bereit zur
Zusammenarbeit mit Staaten, deren Führung jeder,
aber auch jeder Begriff der Freiheit ein unerlern-
bares Fremdwort ist, oder wir - und damit sind
auch unsere Behörden gemeint - beschränken uns
Im Umgang mit dem offiziellen Osten auf das Aller-
notwendigste. Dies, um uns die Türe zum Gespräch
mit den guten Elementen nicht zu versperren, die
es nach wie vor auch im Osten gibt.
Ein Volk jedenfalls, das seinen Alexander Dubcek,
sollte ihm ein Leid angetan werden, zu einem zwei-
'on Jan Huss werden liesse, ein solches Volk wer-
ben wir niemals ächten. Die Frage bleibt nur, wie
'ange es dauern wird, bis wir das zweite Ungarn
auch vergessen haben.

Lors de l'assemblée générale de l'Office du tourisme
du canton de Vaud, M. R. Jaussi, président de la
commission de propagande de cette institution,
n'avait pu, faute de temps, présenter un exposé
dans lequel il faisait le point de la situation du tour-
isme et analysait les problèmes qui se posent à

notre branche. Comme l'on trouve dans le canton
de Vaud toutes les formes du tourisme, cet exposé
est valable pour le pays tout entier et c'est la raison
pour laquelle nous publions ci-après de larges
extraits de ce document qui a été remis à la presse.

Rédaction

Nos problèmes concernent le tourisme d'été, parti-
culièrement important autour des lacs et le tourisme
de sports d'hiver. Nos stations ont vu naître ces der-
niers, au temps où ils se pratiquaient en décembre
et janvier surtout. La saison d'hiver se prolonge
jusqu'à Pâques, février et mars étant particulière-
ment animés. Conséquence logique: la recherche
des hautes altitudes; les stations inférieures à
1500 m sont aujourd'hui désavantagées, à moins de
disposer d'équipements d'accès aux altitudes où le
ski de printemps est possible, où la nature des
pentes, leur orientation et la qualité de la neige ré-
pondent aux exigences croissantes des amateurs de
sports d'hiver.
Pour l'été, la situation est différente. Au cours des
trois à quatre derniers lustres, le tourisme s'est dé-
veloppé considérabement des Iles Canaries à la
Mer Rouge: plus d'un million de lits nouveaux. Les
investissements se comptent par milliards. La facili-
té d'accès de ces régions, la baisse constante des
prix des transports aériens - on vole aujourd'hui en
avion charter à 5 et. le km - le besoin de devises
étrangères, l'engouement soigneusement cultivé par
les compagnies d'aviation du grand public pour le
soleil, tout cela provoque une migration annuelle
vers la Méditerranée et explique que nos stations
d'été aient plus de peine que celles d'hiver à
maintenir leur position.
Pour le tourisme aussi, la concurrence joue à plein;
il est une forme de commerce et ne peut pas se
soustraire aux lois qui le régissent.
Les prix, bien sûr, jouent un rôle primordial. Nous
vivons heureusement dans un pays au standard de
vie élevé; chacun gagne convenablement sa vie,
dans le tourisme également. Cela se reflète dans
nos prix, forcément plus élevés que ceux de certains
concurrents.
Les prix ont donc toute leur importance certes, mais
ils doivent toujours être mis en relation avec la
qualité de l'offre. Adapter la nôtre aux désirs du
client d'aujourd'hui est aussi important que d'être
compétitif dans le domaine des prix.
La meilleure publicité peut vendre un article qui ne
plaît pas ou plus une fois, éventuellement deux,
mais jamais trois! Le public achète aujourd'hui des
vacances sur prospectus car elles deviennent une
«marchandise», un produit industriel standardisé.

On se fait une idée de ce que représentent les
sports d'hiver, Israël, l'Espagne ou les Iles Polyné-
siennes. Mais on désire vivre ses vacances dans un
certain style. Dans le domaine des vacances, on en
arrive aussi à la notion de la marque.
Les goûts de la clientèle évoluent, elle exige des
équipements de plus en plus complets et complexes.
Il ne s'agit plus seulement de bien nourrir et loger,
mais également de s'occuper des loisirs et distrac-
tions. D'où le succès des clubs et villages de va-
cances, des motels, des hôtels pavillonnaires aux
équipements sportifs et culturels variés.
Caractéristique de notre temps, le tourisme tourne
à l'«usine», même dans les villages de vacances. Il

était au début surtout question d'installations
légères, de camps de toile ou de paillottes. Mainte-
nant, on construit de véritables hôtels en dur, la
capacité atteint aujourd'hui les 500 lits, mais il est
évident qu'avec le développement des avions à

grande capacité, les ensembles d'hébergement de
1000 lits et plus, véritables complexes de vacances,
sont pour demain.
Ne disposant pas des possibilités de reconversion
de l'industrie ou du commerce, lié par ses installa-
tions très coûteuses aux endroits où il est implanté,
le tourisme est dans l'impossibilité de modifier
fondamentalement son offre pour suivre l'évolution
des techniques, du goût, de la mode. Dans les can-
tions très coûteuses aux endroits où il est implanté,
temps, il s'agit moins de lancer de nouvelles sta-
tions comme on lance une marque de lessive ou
un nouveau carburant.
Ce dont nous avons besoin, c'est de rechercher
la clientèle susceptible de s'intéresser à ce que
nous pouvons proposer, c'est un problème de mar-
keting. Nous devons nous spécialiser. Le séjour en
haute altitude par exemple n'est pas l'affaire de
tout le monde.
Il importe, après une étude de marché, de déter-
miner les domaines où l'on a des cartes à jouer, un
choix s'impose. L'importance des montants à inves-
tir interdit de courrir tous les lièves à la fois. Il faut
concentrer l'effort sur les secteurs où l'on a une
chance réelle.
Ensuite, augmenter considérablement la publicité.
Mais, j'insiste: l'adaptation de l'offre aux exigences
de la clientèle que l'on entend solliciter avec succès
doit être la première préoccupation.
La publicité ne peut que suivre, mais les efforts
habituellement consentis chez nous dans ce do-
maine sont insuffisants. La chaîne Hilton consacre
5 pour cent de son chiffre d'affaires à la publicité.
Se basant sur le montant des salaires payés dans
l'hôtellerie et la restauration du canton de Vaud
(70 millions en 1967), on estime le chiffre d'affaires
du tourisme vaudois en 1967 à 500 millions. 5 pour
cent représentent 2 500 000 francs. Certes, ce chiffre
comprend la publicité des hôtels et des entreprises
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Group Inclusive Tour
Mit der Einführung des G. I. T. (Group Inclusive
Tour) Tarifs anfangs 1967 hat sich nach der zu er-
wartenden Anlaufzeit dieses Jahr eine beträchtliche
Ausweitung des Nordatlantikverkehrs eingestellt. Die-
ser Tarif (New York-Zürich oder Genf retour 268 Dol-
lar) schreibt vor, dass mindestens 15 Personen zu-
sammen fliegen und die Aufenthaltsdauer zwischen
14 und 21 Tagen liegt. Ausserdem müssen die Teil-
nehmer ein Landarrangement von mindestens 70
Dollar kaufen. Der Totalbetrag von 338 Dollar liegt
aber noch immer unter dem billigsten Einzeltarif von
360 Dollar für den Flug allein, was dem Arrange-
ment den Namen «Throw away package» eintrug, da
die meisten Passagiere diese Möglichkeit einzig des
billigen Fluges wegen vorziehen und auf die «Bei-
gaben» verzichten.

Nouveaux téléskis à Aroila
La Société des remontées mécaniques d'Arolla vient
de décider la construction de deux nouveaux télé-
skis. Le débit horaire de l'ensemble des installations
sera désormais de près de 2000 personnes à l'heure.
Les pistes sont aménagées, balisées et entretenues.
La patinoire naturelle, avec éclairage, fonctionnera
dès le début de l'hiver.
Ajoutons qu'une piste de luge d'un kilomètre a été
créée, reliant les villages d'Arolla et de Laimonta.
Quant à l'école suisse de ski, elle organise des
cours de godille en décembre et janvier.

Grindelwald
zieht Zwischenbilanz
Ueber den Verlauf der Sommersaison 1968 in Grin-
delwald liegen erste Angaben vor. Der Presse konn-
te entnommen werden, dass die Gästezählung Ende
Juli leicht rückläufige Tendenzen auswies. Am Stich-
tag, dem 30. Juli 1968, wurden 7226 im Kurort an-
wesende Gäste registriert (Vorjahr 7678). Betrachtet
man hingegen die vorläufigen Monatsresultate, stellt
man folgendes fest: Die Zahl der im Mai 1968 fest-
gestellten Logiernächte liegt in den Hotels und Pen-
sionen hinter dem Vorjahresergebnis zurück, weil
Pfingsten dieses Jahr in den Monat Juni fiel und
die Witterungsverhältnisse nicht besonders günstig
waren. Ebenfalls muss man dazu bemerken, dass
der zum Winterhalbjahr gezählte Monat Apirl ein
absoluter Rekordmonat war. Diese Tatsache hat
sich in der Folge auf den Monat Mai ausgewirkt.
Die Monate Juni und Juli hingegen sind besser aus-
gefallen als im Vorjahr und haben den Rückschlag
des Monats Mai bei weitem aufgefangen. Beim ge-
genwärtigen Stand der Dinge entsprechen die bis-
herigen Mehrfrequenzen einer Zunahme der Logier-
nächte um 5 Prozent.

Triptyks gegen Italien?
Im Tessiner Automobilklub herrscht Empörung über
die den Fahrern zusammen mit jenen aus den Kan-
tonen Graubünden und Wallis von Italien immer
noch immer abverlangten Passierscheine (Triptkys).
Weil sich diese den Verkehr hemmende Vorschrift
nur auf die drei Grenzkantone zum südlichen Nach-
barland erstreckt, wurde als Gegenmassnahme die
Einführung eines ähnlichen Uebertrittsscheins für
Automobilisten aus Oberitalien erörtert. Eine solche
Vorkehr wäre aber mit der Behinderung des Zu-
Stroms von Fremdarbeitern und Touristen nach der
Schweiz verbunden, so dass eigentlich nur die
längst angestrebte Aufhebung des italienischen Trip-
tyks eine Lösung der leidigen Angelegenheit dar-
stellen kann.

Passive Fremdenverkehrs-
bilanz für Dänemark
Bei ungefähr gleichbleibenden Besucherfrequenzen
sind die Einnahmen Dänemarks aus dem Fremden-
verkehr 1967 gegenüber dem Vorjahr um 145 Millio-
nen Dänenkronen oder 10 Prozent gestiegen, wäh-
rend die Ausgaben um 295 Millionen Kronen oder
23 Prozent zunahmen. Zum erstenmal seit vielen
Jahren weist Dänemark eine passive Fremdenver-
kehrsbilanz auf; der Ausgabenüberschuss beträgt
105 Millionen oder 62 Millionen Schweizer Franken.
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Die Notiz

Konferenz der Stadtsektionen SHV
Am Montag, 26. August, trafen sich im Berner Kur-
saal die Vertreter der Stadtsektionen des Schweizer
Hotelier-Vereins, um die Situation auf dem Personal-
sektor, wie sie sich heute darstellt, zu diskutieren.
Zentralpräsident Ernst Scherz benützte diese Gele-
genheit, um einleitend auch in diesem Kreis auf die
tragischen Ereignisse hinzuweisen, die sich seit
mehr als einer Woche in der Tschechoslowakei ab-
spielen. «Vergessen wir nie, welch grosses Glück
uns beschieden ist, dass wir unsere Probleme in
aller Sicherheit und Freiheit diskutieren dürfen.
Möge ein jeder von uns diese Freiheit auch richtig
zu schätzen wissen.»
Zur Tagesordnung übergehend verwies der Zentral-
Präsident auf die Klagen aus Mitgliederkreisen, die
zeigen, dass sich die Lage auf dem gastgewerb-
liehen Personalsektor von Jahr zu Jahr verschlim-
mert. Die Vorschriften des Bundes über die Begren-
zung und Herabsetzung der Zahl ausländischer Ar-
beitskräfte verursachen neue, zusätzliche Schwie-
rigkeiten. Durch den jüngsten Bundesratsbeschluss
werden Ausländer mit sieben- oder mehrjähriger
Aufenthaltsdauer aus dem Ausländerbestand entlas-
sen. Treten diese nun aus dem Ausländerbestand
entlassenen Fremdarbeiter aus dem Betrieb aus, so
können sie nicht mehr durch einen anderen Fremd-
arbeiter ersetzt werden. Diese Bestimmung hat in
den Mitgliederkreisen des SHV grosse Unruhe ver-
ursacht.

Les représentants des sections urbaines de la
Société suisse des hôteliers se sont réunis le lundi
26 août au Kursaal de Berne pour examiner et
discuter la situation telle qu'elle se présente au-
jourd'hui dans le secteur de la main-d'œuvre.
M. E. Scherz, président central, saisit cette occasion,
en ouvrant la séance, pour relever les événements
tragiques qui se déroulent depuis plus d'une se-
maine en Tchéchoslovaquie. «N'oublions jamais la
grande chance dont nous bénéficions en pouvant
discuter nos problèmes en toute liberté et sécurité.
Puisse chacun de nous savoir apprécier cette li-
berté à sa juste valeur.»
Passant à l'ordre du jour, le président central rap-
pela les plaintes émanant de nos membres. Celles-
ci prouvent que la situation du marché du travail
de l'industrie hôtelière empire d'année en année.
Les. prescriptions .de la Confédération sur l^ limita-
tion et la réduction du nombre des travailleurs étran-
gers nous causent de nouvelles difficultés supplé-
mentaires. Selon le dernier arrêté fédéral, les étran-
gers ayant 7 ans et plus de séjour sont libérés du
contingent. Si les travailleurs qui ne font plus partie
du contingent quittent l'établissement où ils tra-
vaillent, ils ne peuvent plus être remplacés par
d'autres employés étrangers. Cette disposition a
causé une vive inquiétude parmi les membres de
la SSH.

La chambre vaudoise des métiers organisera dans
le cadre du prochain Comptoir suisse - c'est-à-dire
du 7 au 22 septembre - une grande exposition pour
la relève et la formation professionnelle, avec le
concours des pouvoirs publics, des associations
professionnelles de l'hôtellerie et de la restaurations,
des arts graphiques et du bâtiment. Sa dénomina-
tion est évocatrice, puisqu'elle s'intitule

Votre avenir: les carrières de l'artisanat.

Une séance d'information a eu lieu la semaine der-
nière à ce sujet et les journalistes convoqués enten-
dirent des exposés de MM. Bécholey, secrétaire de
la chambre vaudoise des arts et métiers, Alfred Cor-
baz, chef du service cantonal de la formation pro-
fessionnelle, Charles Zahn, directeur de l'office can-
tonal et communal d'orientation professionnelle,
ainsi que les délégués des diverses professions re-
présentées, en particulier, pour l'hôtellerie et la res-
tauration, de M. Jean Schneider, président de la
commission mixte Association cantonale vaudoise
des hôteliers et Association cantonale vaudoise des
cafetiers et restaurateurs.
Comme le déclara M. Bécholey, il s'agit d'une ex-
position qui s'adresse spécialement aux jeunes,
bien que l'on compte aussi naturellement sur la pré-
sence des parents et du corps enseignant. Cette ex-
position se distingue par sa dimension puisqu'elle
occupera une surface de 1350 m', dans la nouvelle
halle des congrès que le Comptoir suisse vient
d'achever. On a retenu - pour cette manifestation
qui se prépare depuis deux ans - les 3 branches
dans lesquelles le recrutement de main-d'oeuvre
s'avérait le plus difficile.
L'exposition comprendra un spectacle audio visuel
sur un écran de 175 m* occupant toute une paroi.
Le film sera formé de 6 séquences, dont 3 consa-
crées aux professions participantes. Les autres
mettront en évidence l'utilisation des compétences
professionnelles dans l'armée, les possibilités de
promotion sociale et d'atteindre l'indépendance.
Un autre secteur sera consacré à la présentation
des réalisations dans chaque métier,
Enfin un troisième secteur sera réservé à un com-
plexe de stands d'informations des organisations
professionnelles qui renseigneront plus en détail
sur les possibilités de formation, de gain et d'avan-
cernent.

Le but général est de renverser l'image fausse que
le public se fait en général des métiers manuels qui
offrent maintenant souvent des occasions de gains
et d'avancement plus intéressantes que celles don-
nées par d'autres branches qui ne sont accessibles
qu'aprèes de longues études.

Es erschien deshalb angezeigt, dass als Vertreter
der Kommission SHV für Arbeitsrecht und Arbeit-
nehmerfragen H. F. Müller und M. Budliger die Ver-
treter der Stadtsektionen im heutigen Zeitpunkt dar-
über orientierten,

welche Schritte in der letzten Zeit bei den Behörden
unternommen worden sind und was in nächster Zu-
kunft zu tun ist.

In der sehr lebhaften Diskussion, die den beiden
Referaten folgte, kam jedenfalls mit aller Deutlich-
keit zum Ausdruck, dass die personellen Verhält-
nisse in manch einem Betrieb geradezu katastrophal
sind und es leider noch immer vorkommt, dass sei-
tens der zuständigen kantonalen Behörden mit gänz-
lieh verschiedenen Ellen gemessen und der beson-
deren Situation der Dienstleistungsbetriebe nicht ge-
nügend Rechnung getragen wird. Von verschiede-
nen Stadthoteliers wurde ferner darauf hingewiesen,
dass vielfach der administrative Weg bei der Be-
Schaffung der Arbeitsbewilligungen unnötig ausge-
dehnt wird. Die Einnahmen aus dem Fremdenver-
kehr stellen den grössten Aktivposten in der Er-
tragsbilanz unseres Landes dar. Diese für die Volks-
Wirtschaft höchst bedeutsame Leistung darf nicht
weiterhin behindert werden, wie es bis heute der
Fall war.

C'est pourquoi, il semblait indiquer que les repré-
sentants de la commission SSH de la législation
du travail et des questions relatives aux employés
MM. H. F. Muller et M. Budliger renseignent les dé-
légués des sections urbaines sur les

démarches qui ont été entreprises ces derniers
temps auprès des autorités et sur ce qu'il convlen-
dra de faire ces prochains temps.

La discussion très animée qui suivit les deux ex-
posés montra très nettement que les conditions en
matière de personnel peuvent, dans certains éta-
blissements, être qualifiées de vraiment catastro-
phiques. L'on constate en outre malheureusement
que les autorités cantonales n'appliquent pas du
tout les mêmes poids et les mêmes mesures, et ne
tiennent pas assez compte de la situation spéciale
des entreprises dans lesquelles les prestations de
service jouent un rôle prépondérant. Plusieurs re-
présentants de l'hôtellerie des villes attirèrent en
outre l'attention sur le fait que souvent la voie
administrative pour obtenir les permis de travail
était inutilement longue et compliquée. Les recettes
du tourisme constituent le poste actif le p'jùS' im-
portant de la balance commerciale de, notre pays.
Le rôle éminent que le tourisme joue dans notre
économie ne devrait donc pas être entravé, comme
c'est aujourd'hui le cas.

L'exposition sera complétée par une enquête socio-
logique sur l'attitude des jeunes à l'égard des pro-
fessions manuelles. Après son dépouillement par
des spécialistes de l'université de Genève, l'on
espère d'obtenir des renseignements sur les ten-
dences qui se manifestent dans la jeunesse.
La preuve que cette exposition n'a pas été impro-
visée, ni mise sur pied au petit bonheur de la
chance c'est, - comme nous l'avons dit - qu'elle
est en préparation depuis 2 ans et que les dépenses
engagées sont de l'ordre de 700 000 francs dont
250 000 francs à la charge des pouvoirs publics.
Enfin un concours destiné aux jeunes qui pourront
gagner plusieurs bons de vols mis à disposition par
la Swissair contribuera à engager de nombreuses
classes de toute la suisse romande à visiter cette
exposition, d'autant plus que le Comptoir suisse
consent à ces jeunes pour la visite de la Foire de
Lausanne et de l'exposition un prix d'entrée spé-
cial de 50 centimes.
Nous reviendrons la semaine prochaine sur les ar-
guments positifs et encourageants de MM. A. Cor-
baz. chef de la formation professionnelle du canton
de Vaud, et Ch. Zahn, directeur des offices d'orien-
tation professionnels, qui appuient avec enthou-
siasme cette exposition.

La participation de l'hôtellerie
M. Jean Schneider, président de la commission
Commune d'exposition SVCRH/ACVH insista dans
ses informations sur l'évolution du tourisme et de
l'hôtellerie qui demandera à la nouvelle génération
d'hôteliers et de restaurateurs une souplesse
d'adaptation considérable. Aujourd'hui, plus que
jamais, une base sérieuse et une vaste connais-
sance est une nécessité impérieuse, ceci aussi bien
pour parvenir à un poste de cadre que pour toute
réussite valable.
M. Schneider est heureux de l'excellente collabora-
tion qui a régné entre les organisations profession-
nelles de l'hôtellerie et de la restauration tant sur
le plan cantonal que national. On a compris de part
et d'autre qu'il ne fallait pas manquer l'occasion qui
nous était donnée de faire connaître les métiers de
l'hôtellerie et l'on a fait, à parts égales, les impor-
tants sacrifices financiers que nécessitait une telle
manifestation.
Nous reviendrons aussi la semaine prochaine sur
les détails techniques qui nous ont été donnés par
M. Schneider sur la présentation de l'hôtellerie.
Rappelons simplement qu'il s'agit d'une exposition-
spectacle extrêmement stylisée, destinée surtout
aux jeunes. Le spectacle audio-visuel durera 15 mi-
nutes, pour ne pas abuser de l'attention des spec-

tateurs. Ceux-ci auront ensuite une demi-heure pour
voir le 2me secteur de l'exposition et pour se ren-
seigner.

En attendant tous les hôteliers et restaurateurs et
tous ceux qui s'intéressent aux professions de
l'hôtellerie feront bien de réserver dès maintenant
une journée pour visiter le Comptoir suisse et en
particulier cette exposition spécialisée, qui est bien
dans le cadre des efforts déployés pour le recrute-
ment et la formation du personnel indigène.

Unternehmer-Seminar SHV
Im Kurs IV des Seminars SHV für Unternehmungs-
führung in Hôtellerie und Restauration stehen noch
einige wenige Plätze zur Verfügung.
Vorkurs: 23. bis 25. September 1968.
Hauptkurs: 21. Oktober bis 16. November 1968
Die Teilnahme ist vor allem Betriebsinhabern und
Direktoren zu empfehlen, die in nächster Zeit Um-
bau- oder Neubauprobleme zu bewältigen haben.
Anmeldungen an:
Schweizer Hotelier-Verein
Unternehmerschulung
Monbijoustrasse 31

3001 Bern
Tel. 031 / 25 72 22

Preisnormierungs-
kommission SHV
Die Preisnormierungskommission trat am 20. August
unter dem Vorsitz von J. Meier, Davos, zu einer
ganztägigen Sitzung zusammen. Neben der Behand-
lung der laufenden zahlreichen Geschäfte befasste
sich die Kommission mit der redaktionellen Berei-
nigung des von einem Arbeitsausschuss aufgestell-
ten Entwurfes für eine neue Preisordnung. Die neue
Regelung soll sowohl für den Hotelier einerseits wie
auch für den Gast andererseits Klarheit schaffen.
Die bereinigte Vorlage ist den Sektionen sobald als
möglich zur konsultativen Stellungnahme zu unter-
breiten.

Commission
de réglementation
des prix SSH
La commission de réglementation des prix de la SSH
s'est réunie le 20 août, sous la présidence de
M. J. Meier, Davos et a tenu une séance qui dura
toute la journée. Après avoir traité de très nom-
breuSes' affaires courantes; la commission s'est oc-
cupée de mettre au point, sur le plan rédactionnel
un-projet de nouveau règlement des prix élaboré
paf un comité de travail désigné à cet effet. Le
nouvèau règlement doit permettre de créer des si-
tuatio.nq claires tant pour les hôteliers d'une part
que pbur les hôtes. Le projet mis au point sera sou-
mis aussi tôt que possible aux sections pour qu'elles
puissent prendre consultativement position.

A propos de réservations
d'hôtel
Diverses organisations s'adressent ces derniers
temps à certains hôteliers suisses pour les gagner
à l'idée d'un système suisse de réservations d'hôtel.
Ces systèmes ne tiennent toute fois compte que de
maisons sélectionnées.
Nous informons les membres intéressés que la So-
ciété suisse des hôteliers s'occupe déjà depuis un
certain temps de la question d'un système de ré-
servations accessible à tous les hôtels suisses.
Nos membres seront renseignés prochainement, par
circulaire, d'une manière plus détaillée sur ce sujet.
Nous prions tous les hôteliers qui sont invités par
une organisation, quelle qu'elle soit, à collaborer à
un système de réservations, d'en aviser le centre
administratif de la SSH, Monbijoustrasse 31, 3011
Berne (Tél. 031 /25 72 22), ou en cas de conclusion
éventuelle d'un contrat, de réserver la possibilité
de participer ultérieurement à un système de réser-
vations plus général.

Arbeitstagung SHV/FIF1968
Der Schweizer Hotelier-Verein und das Forschungs-
institut für Fremdenverkehr an der Universität Bern
führen auch in diesem Jahr gemeinsam die zur
Tradition gewordene Arbeitstagung durch:
Mittwoch, den 23. Oktober 1968 in Bern

«Die Schweiz und die Entwicklungs-
tendenzen im internationalen
Tourismus»
Aus dem Programm:
b Die internationale touristische Marktlage im

Spiegel von Zahlen, Daten, Fakten
b Der Blick über die Grenzen
b Entwicklungskräfte des Fremdenverkehrs
b Gästebedürfnisse und Gästewünsche - heute und

morgen
s Nachfragegerechte Angebotsgestaltung
a Probleme des touristischen Absatzes
Das detaillierte Programm erscheint in der zweiten
Hälfte des Monats September.
Reservieren Sie sich schon heute die Zeit für diese
sehr aktuelle Arbeitstagung. FD

ASCO teilt mit:
Wir haben bereits zu Beginn dieses Jahres unsere
Mitglieder gebeten, die Gesuche um Bewilligung
ausländischer Musiker und Kapellen fristgemäss
einzureichen. Nur so wird es den zuständigen Be-
hörden ermöglicht, die Arbeitsmarktlage abzuklä-
ren. Leider wird, trotz unserer Aufforderung, keine
wesentliche Besserung festgestellt. Wir möchten die
ASCO-Mitglieder deshalb erneut darauf aufmerksam
machen, dass solche Gesuche mindestens 3 bis
4 Wochen vor Engagementbeginn bei den zuständi-
gen Behörden einzureichen sind. Nur so wird es

Académie suisse des gastronomes

Club Prosper
Montagné
Règlement et thème du concours du Prix
culinaire 1968

Article 1. - Le concours pour l'attribution du Prix
culinaire Prosper Montagné 1968 est ouvert à

tous les cuisiniers âgés de 23 ans à 45 ans au plus
de nationalité suisse. Les étrangers résidant en

Suisse depuis au moins 6 mois peuvent également
participer au concours.
Article 2. - Les cuisiniers professeurs dans les

écoles hôtelières ou qui sont chargés de cours
culinaires techniques ne sont pas admis à participer
à ce concours.
Article 3. - Pour le prix 1968, les concurrents se dé-

partageront sur le thème suivant:
Un brochet farci servi chaud pour 10 personnes
et débarrassé du plus grand nombre possible de ses

arrêtes. Il sera présenté entouré de deux variétés de

petits poissons blancs de rivière, traités au choix
des concurrents. - Les recettes comportant du

«Beurre blanc» servi à part ou dans le plat où est

servi le brochet ne seront pas retenues.
Pour la réalisation de la farce, le concurrent ne

devra utiliser ni truffes, ni crustacés.
Les concurrents finalistes pourront apporter sur le

lieu du concours le brochet farci.
Les deux variétés de petits poissons seront prises

parmi les goujons, ablettes, perches, tanches, féras.

Une sauce au fumet du brochet sera servie à part.
Hors le brochet farci, toutes les autres préparations
et cuissons devront être exécutées sur le lieu in-

diqué par l'organisation du concours Prosper Mon-

lagné.

Notes importantes
1° Sur le lieu du concours que fixera le président du

club, les concurrents devront présenter aux com-
missaires-surveillants toutes les fourn.tures néces-

saires à l'exécution de leur recette.
2° Toutes les cuissons et les préparations devront

être exécutées sur place sauf pour les ingrédients
mentionnés ci-dessus.
3° La présentation des plats se fera au tirage au

sort. Le No 1 devra présenter son plat au jury à 16 h

30; les numéros suivants de 20 en 20 minutes, ce

qui donnera au No 1 un temps égal à 3 heures pour :

la confection de la recette.
Article 4. - Le concours comportera deux épreuves:
1° Une épreuve éliminatoire écrite, consacrée au

texte de la recette soumise au jury par l'auteur.
2° Une épreuve pratique finale réservée aux six con-

currents classés en tête par le jury à la suite de

l'épreuve éliminatoire écrite indiquée ci-dessus.

Deux suppléants seront désignés pour remplacer le

ou les concurrents classés en cas de défaillance ou

d'empêchement le jour du concours final.
Article 5. - Les recettes écrites peuvent être adres-
sées des maintenant au secrétariat du Club Prosper
Montagné, 2013 Colombier, avant le 15 septembre
1968.
Article 6. - Les recettes devront être rédigées sur

papier blanc opaque. Elles ne devront comporter ni

taches, ni surcharges, ni rectifications, ni signe

particulier d'aucune sorte.
Elles ne devront pas être précédées d'un titre, ni

d'une appellation quelconque.
L'auteur de la recette indiquera, sur l'angle gauche
de son envoi, son nom en lettres majuscules d'im-

primerie, (son prénom usuel, son âge et son adresse

exacte). Cet angle gauche devra être replié et collé.

Le papier, ainsi qu'il est dit plus haut, devra être

rigoureusement opaque afin qu'on ne puisse dé-

chiffrer par transparence les indications d'origine
ci-dessus énumérées.
Toute recette présentée différemment notamment

sur papier de couleur ou qui ne serait pas conforme
aux prescriptions spécifiées dans le présent régie-

ment, sera éliminée d'office.
Il est instamment recommandé aux concurrents
éventuels de faire taper leur recette à la machine à

écrire et cela dans leur propre intérêt et pour éviter

toute interprétation erronée.
Article 7. - Les concurrents sélectionnés en der-

nière lecture par le comité technique culinaire seront

qualifiés pour subir l'épreuve pratique finale en

exécutant leur recette selon les instructions qui leur

seront communiquées en temps utile,
ils seront convoquées, à cet effet, en octobre 1968.

Le lieu et la date leur seront communiqués par le

secrétaire général.
Article 8. - Les concurrents sélectionnés recevront

une indemnité de 50 francs pour couvrira leurs frais

de préparation. Les concurrents recevront une in-

demnité supplémentaire de déplacement.
Article 9. - Le challenge du Prix culinaire Prosper

Montagné pour 1968 sera décerné au concurrent

ayant obtenu le plus grand nombre de points. Il

pourra le conserver un an. Une réplique (plus

petite) lui sera remise à titre définitif. Les cinq con-

currents restants ayant participé à l'épreuve pratique
se verront décerner, pour leur part, le titre de

finaliste confirmé par diplôme.
La proclamation des résultats sera faite à l'issue du

concours final, par le président, selon les indice-

tions du jury, lequel aura délibéré impartialement en

toute bonne foi et sincérité, et suivant les articles

du présent règlement.
Article 10. - Il est rappelé que le titulaire du Prix

culinaire Prosper Montagné 1968 devra se tenir à la

disposition du président du club pour exécuter son

plat de concours ultérieurement à l'occasion d'un

dîner gastronomique du club, au lieu et à la date qui

seront fixés par le comité directeur du club.

Tous les renseignements complémentaires peuvent

être obtenus par les professionnels intéressés en

écrivant à:
A. Bolli, président du Club Prosper Montagné, prési-

dent du jury. Hôtel La Palma au Lac, Locarno.
J. Schild, président du comité d'organisation, Buffet

Gare Cornavin, Genève.
R. Gessler, secrétaire général du Club Prosper Mon-

tagné et du jury. Colombier (NE).
Président de la commission des prix: F. Perret, Res-

taurant du Parc-des-Eaux-Vives, Genève.

möglich sein, eine objektive Abklärung der Arbeits-

marktlage zu gewährleisten und sowohl den Ge-

suchsteiler als auch die ausländischen Musiker und

Kapellen rechtzeitig zu benachrichtigen. Wer solche

Bewilligungsanträge zu spät einreicht, riskiert, dass

die zuständigen Behörden von ihrem Recht Ge-

brauch machen und die Gesuche ohne weiteres ah-

lehnen.

Conférence des sections urbaines de la SSH

Exposition d'information sur les professions
de l'hôtellerie
Exposition-spectacle, dans le cadre du Comptoir suisse pour la relève et la formation professionnelle



Ausland

Kommt die US-Reisesteuer
doch noch?
Die amerikanische Regierung ist nach wie vor über die Reise-Dollarlücke beunruhigt

Von unserem New Yorker Korrespondenten

Das Defizit im Internationalen Zahlungsverkehr, das
die Bilanz der Vereinigten Staaten seit geraumer
Zeit charakterisiert, ist im vergangenen Vierteljahr
auf einen Betrag von 150 Millionen Dollar zurückge-
gangen. Das ist die niedrigste Ziffer, die in den ver-
gangenen zwei Jahren erreicht wurde. Sie wird von
massgebenden Stellen mit beruhigtem Optimismus
aufgenommen.
Diese Zuversicht wird aber von Henry A. Fowler,
Secretary of the Treasury, nicht geteilt. Er selbst hat
diese Zahl als erster veröffentlicht, gleichzeitig je-
doch vor Optimismus auf diesem Gebiet gewarnt.
Um dieses Defizit endgültig aus der Welt zu schaf-
fen, bedürfe es einer gewaltigen und andauernden
Anstrengung.
Insbesondere betonte er die Notwendigkeit, das
«Tourismus-Defizit» völlig zu beseitigen. Es handelt
sich um den viel zitierten «dollar-gap», die Dollar-
Lücke. Sie entsteht dadurch, dass amerikanische
Reisende erheblich mehr Dollar bei Reisen im Aus-
land ausgeben (namentlich in Europa) als euro-
päische Besucher nach den Staaten bringen.
Mr. Fowler gab dieser Tage der Hoffnung Ausdruck,
dass der amerikanische Kongress schliesslich doch
noch die Steuer auf Europafahrten einführen würde,
die von der Regierung zu Beginn des Jahres vorge-
schlagen wurde. Hingegen ist es ihm wohl bekannt,
wie wenig eigentlich durch diesen Schritt erreicht
werden kann. So legt er in seinen Ausführungen den
hauptsächlichen Nachdruck darauf, dass der Kon-
gress Mittel bereit stellen sollte, um das Kommen
fremder Besucher nach den USA zu fördern. Auf
diesem Weg könne die Dollarlücke des Tourismus
ebenfalls geschlossen oder wenigstens verringert
werden.

Nach der Novemberwahl?
Mr. Fowler rechnet damit, so kann man annehmen,
dass bei der Präsidentenwahl und anderen Wahlen
im November die Demokratische Partei am Ruder
bleiben wird. Aber wie dem auch sei, ob eine Wie-
derkehr der demokratischen Mehrheit erfolgen oder
eine Umstellung zur republikanischen Partei vor
sich gehen wird, - es wird schwer sein, und ver-
mutlich unmöglich, eine Steuer auf Europareisen im
'/Congress durchzusetzen. Dazu hat sie sich im Lauf
dieses Jahres als zu unpopulär erwiesen, - und dar-
über hinaus vermutlich auch als nicht ergiebig ge-
nug, um eine fühlbare Verringerung der Dollar-
lücke herbeizuführen.
Es ist in diesem Zusammenhang gut, in Erinnerung
zu bringen, was von der Regierung verlangt war, um
die 2-Milliarden-Dollarlücke des Tourismus zu
schliessen, und was schliesslich bewilligt wurde.
Das ist um so wichtiger, weil möglicherweise die
gleichen Vorschläge nach den Novemberwahlen von
einer Tourismusdefizit-feindlichen Regierung wieder
vorgebracht werden. Präsident Johnson hatte vor-
geschlagen, alle nichtwesentlichen Reisen «ausser-
halb der westlichen Hemisphäre» für die kommen-
den zwei Jahre zu verschieben. Um das durchzu-
drücken, sollte eine einmalige Steuer vor Beginn
der Reise erhoben werden, vermutlich zwischen
300 und 500 Dollar. Ausnahmen für Geschäftsfahr-
ten, für Studenten und Lehrer waren vorgesehen.
Weiter war von einer täglichen Steuer von 5 bis 6
Dollar pro Reisetag im überseeischen Ausland die
Rede. Sie sollte nach der Rückkehr erhoben werden.
Dazu kam der Vorschlag einer hohen Gebühr für
den Auslandspass, und eine Steuer auf das Flug-
billet, usw. wie sie bereits in Höhe von 5 Prozent
beiden Flügen im Inland bestand.

Umänderung der Kongress-Einstellung
Diese Vorschläge des Präsidenten wurden anfäng-
licit vom Kongress mit Beifall aufgenommen. Wich-
'ige Stimmen im Kongress erklärten sich prinzipiell
fit den geplanten Europareise-Einschränkungen
einverstanden. Sowohl der demokratische Vorsit-
zende des wichtigen «Ways & Means»-Komitees, Wil-
hur Mills, wie das führende republikanische Komitee-
Mitglied John W. Brynes sprachen sich in diesem
Sinne aus.
Aber langsam änderte sich diese Einstellung des
Kongresses, und zwar deutlich unter dem Einfluss
der Oeffentlichkeit. Die Reiseindustrie erhob lauten
Einspruch, was ja zu erwarten war, aber ihre Ein-
wände waren von hart zu widerlegender Logik ge-
fragen. Ungewöhnlich viele Amerikaner wandten
sich persönlich gegen die geplanten Reisesteuern.
Manche Senatoren berichteten, dass sie pro Tag
200 bis 300 Briefe in dieser Angelegenheit bekämen.
Den Kongressmitgliedern, Abgeordneten wie Sena-
'oren, ging soviel Post gegen die geplante Reise-
Steuer zu, dass sie an Menge gleich hinter der Post
gegen den Krieg in Vietnam kam.
Was am Schluss übrig blieb, war die Ausdehnung
der Inlandssteuer auf Flugreisen auch auf die ins
Ausland verkehrenden Flugzeuge, und Reduzierung
der an sich schon geringen Zollfreigrenze (bisher
100 Dollar) auf von der Reise mit zurückgebrachte
ausländische Einkäufe.
Niemand wird sich heute imstande fühlen, sichere
Auskünfte über das Schicksal der Europa-Reise-
ateuer nach den Novemberwahlen zu geben. Aber
man kann, auch ohne übertriebenen Optimismus, mit
Sicherheit erwarten, dass eine Wiederaufnahme
solcher Beschränkungspläne von welcher Seite
auch immer, auf dieselben Widerstände stossen
wird, die zu überwinden der Johnson-Regierung
nicht gelungen ist. Dagegen ist es sehr wahrschein-
j'en, dass Mr. Fowlers neue Anregung insofern Er-
olg haben wird als weitere Mittel für die Förderung

des Touristenverkehrs von Europa nach den USA
zur Verfügung gestellt werden.

Wie gestaltete sich die Reisesaison
dieses Jahres?
Es ist in diesem Zusammenhang von Interesse,
8"ten kurzen Blick auf die bisherige Gestaltung des

diesjährigen amerikanischen Sommer-Reiseverkehrs
zu werfen. Die Voraussagen vor Beginn der Som-
mersaison waren so verschieden und so ungleich,
dass damals kein endgültiger Schluss zu ziehen war.
Zweifellos hatte die Ermahnung des Präsidenten
Johnson, nicht durch Reisen ins Ausland die Dol-
larlücke zu vergrössern, hindernden Einfluss auf
zahlreiche Amerikaner, auch wenn die Gesetzesvor-
läge nicht durchdrang. Sie haben das Gefühl, die
Weisungen des Präsidenten sollten befolgt werden,
auch wenn kein gesetzlicher Zwang vorliegt.
Ein Beispiel, das typisch ist für viele: Eine Industrie-
gesellschaft hatte für 250 ihrer Angestellten eine
Ferienfahrt nach Dänemark organisiert. Sie zog
diese Einladung zurück und schickte stattdessen die
Angestellten auf eine Ferienfahrt nach den Virgini-
sehen Inseln, einem beliebten Reiseziel innerhalb
der westlichen Hemisphäre.
Die karibischen Inseln, Mexiko, inneramerikanische
Ferienorte usw. wurden in erhöhtem Mass von Fe-
rienreisenden aufgesucht. 60 Millionen Amerikaner
machten ihre Ferienreisen im Auto, das sind um
3 Millionen mehr als im vergangenen Jahr.
Trotzdem haben viele Reisen ins Ausland geführt,
auch nach Europa. Bis im Mai, wofür die letzen Zif-
fern vorliegen, waren in elf Monaten 1 536 083 An-
träge für Erteilung von Auslandspässen beim ame-
rikanischen Aussenamt gestellt worden. Das ist um
8 Prozent mehr als in den entsprechenden Monaten
des Vorjahres. Am Ende des Jahres wird zu erken-
nen sein, wieviele dieser Auslandspässe tatsächlich
zu Fahrten nach Europa benützt wurden.
Weniger Amerikaner besuchten dieses Jahr Frank-
reich, das sonst ein besonders beliebtes amerikani-
sches Reiseziel war. Dies hängt weniger mit einer
angeblich antiamerikanischen Einstellung des Prä-
sidenten de Gaulle zusammen (obwohl manche
Stimmen in dieser Richtung hörbar sind) als mit den
Studentenunruhen und Streiks in Paris im Vorsom-
mer, und nicht zuletzt mit den selbst für Amerikaner
ungewöhnlich hohen Preisen für Reisende in Paris.

Dr. W .Sch.

Neue Hotels für Südamerika
•*'< »•<*' ob

«HASA», Hotel Associates S.A., nennt sich ein kyïi'-
lieh gegründetes nordamerikanisches Unternehméri,
welches im Verlauf der nächsten zehn Jahre mit
150 Millionen Dollar eine Kette moderner Erstklass-
hotels in Südamerika errichten will. «HASA» ent-
stand durch die geplante Zusammenarbeit von vier
Gesellschaften: «Adela Investment Company» und
Deltec-Pan-Americana» organisieren die Kapitalbil-
dung aus internationalen und lokalen (Südamerika-
nischen) Quellen. «Western International Hotels»
bieten den Beitrag der Fachleute für den Bau und
die Einrichtung der Hotels und für die Führung der
Hotelbetriebe. Die nordamerikanische Fluggesell-
schaft «Braniff International» übernimmt die Wer-
bung und das Reservationssystem der neuen Hotel-
kette; bei den Forfait-Tours von Braniff sollen die
HASA-Hotels als Etappen dienen. Die Fluggesell-
schaft Braniff ist auch Initiantin des neuen Unter-
nehmens.
Der Präsident von «HASA», Lynn Himmelman, USA,
vereinigte kürzlich in Buenos Aires führende Kreise
der Finanz, der Wirtschaft und der Industrie zu ei-
ner Besprechung. Er erklärte anhand von statisti-
sehen Erhebungen, dass die gegenwärtigen Hotel-
betriebe in Südamerika einem Ausbau der Flugver-

Le fléchissement du mouvement touristique étranger
enregistré en Italie en 1967, et notamment en 1966,
a incité le Ministère italien du tourisme à prendre
une série de mesures pour intensifier le trafic et
attirer davantage de touristes étrangers dès 1968. Le
budget de ce minstère s'élève à quelque 300 millions
de francs suisses dont deux tiers pour les dépenses
courantes et un tiers pour les investissements. Bien
que l'augmentation soit de quelque 14 millions de
francs suisses, elle ne semble pas suffisante pour
combler les insuffisances de l'organisation touris-
tique du pays. C'est ce qu'a déclaré le sénateur
Berlanda devant la commission du tourisme du
sénat. Selon lui, l'insuffisance de l'organisation
touristique pourrait provoquer de graves désillusions
par rapport aux espoirs que l'on avait mis dans
l'évolution du tourisme. Le fléchissement du tou-
risme étranger a été naturellement accompagné
d'une réduction correspondante des recettes tou-
ristiques.
Les mesures proposées par le sénateur Berlanda
portent sur la réorganisation de l'administration
touristique centrale, le développement ultérieur de
l'aménagement hôtelier et l'adoption d'une politique
touristique de grand style favorisant la création de
nouvelles stations touristiques pour faire face à la
concurrence étrangère. L'intervention de l'Etat pour-
rait être utile dans la construction de ports touris-
tiques, l'aménagement de l'équipement de sports
d'hiver, etc.
Le programme de développement adopté par le
Ministère italien du tourisme pour l'année 1968

- basé en partie sur les recommandations du séna-
teur Berlanda - comprend les principaux points
suivants:
- Intensification de la propagande touristique à

étranger et à l'intérieur du pays, prospection plus
intense du marché permettant une utilisation plus
rationnelle des fonds à disposition.

bindungen mit Turbo-Jets und der damit verbünde-
nen Steigerung des Fremdenverkehrs nicht gewach-
sen seien. HASA werde innerhalb zehn Jahren die
gegenwärtige Bettenkapazität in der Luxus- und in

der Erstklasskategorie um rund sechzig Prozent stei-
gern. Eine Untersuchung habe ergeben, dass für
den geplanten Flugverkehr der Jahre 1972 bis 1974
in fünfzehn Grossstädten Südamerikas die notwen-
digen Hotelbetten in komfortablen Häusern fehlen.
HASA werde deshalb innerhalb eines Zehnjahres-
planes rund hundertfünfzig Millionen Dollar in Hotel-
bauten Südamerikas investieren. A.W.

Welt-Reiseverkehr in Zahlen
Der gesamte Weltreiseverkehr umfasste im Jahr
1967 138 Millionen Touristen, was gegenüber dem
Vorjahr eine Zunahme von 7 Prozent ausmacht.
Diese Zahl teilt sich wie folgt auf: Afrika 1,917
Millionen (+9 Prozent im Vergleich zu 1966), Ame-
rika 28,025 Millionen (+ 13 Prozent), Europa 102,5
Millionen (+ 6 Prozent), Mittlerer Osten 2,49 Mil-
lionen (-30 Prozent), Pazifik und Ostasien 2,46 Mil-
lionen (+ 18 Prozent), Südasien 0,53 Millionen
(+ 15 Prozent).
Die totalen Fremdenverkehrseinnahmen belaufen
sich auf 14, 13 Milliarden Dollar, was einer Steige-
rung um 8 Prozent gegenüber 1966 entspricht. Die-
se Gesamteinnahmen können folgendermassen auf-
gegliedert werden: Afrika 254 Millionen Dollar
(-F 10 Prozent im Vergleich zu 1966), Amerika 4,399
Milliarden Dollar (+ 16 Prozent), Europa 8,595 Mil-
harden Dollar (+ 5 Prozent), Mittlerer Osten 230
Millionen Dollar (-30 Prozent), Pazifik und Ost-
asien 547 Millionen Dollars (4- 14 Prozent), Süd-
asien 105 Millionen Dollar (+ 10 Prozent).

Zuverlässigere
Wetterprognosen
Die Organisation Météorologique Mondiale (OMM),
ein fachliches SpezialUnternehmen der Vereinten
Nationen, ist beauftragt, die durch die Meteorologie
auf der ganzen Welt geleisteten Dienste zu ordnen,
zu vereinheitlichen und zu verbessern. Diese Arbeit
wird den verschiedensten menschlichen Tätigkeiten
zugutekommen. Die OMM zählt gegenwärtig 130 Mit-
glieder; jedes Land, das über einen nationalen me-
teorologischen Dienst verfügt, kann beitreten.
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lés restrictions ont-elles
freiné les vacances
à l'étranger?
Les mêmes raisons météologiques qui ont incité les
touristes séjournant en Normandie, Bretagne et à

l'Est de la France, à s'enfuir vers le Midi ont
évidemment donné lieu à une augmentation des
voyageurs français vers l'Espagne, le Portugal et
l'Italie. Mais il faut attendre la publication des statis-
tiques officielles des pays en question, avant de
savoir, si les restrictions imposées aux «résidents»
par les autorités françaises ont exercé des effets
ralentissants: vu qu'un contrôle efficace, tant dans
les banques et bureaux de changes qu'aux fron-
tières mêmes, reste assez difficile, nous estimons,
avec certains observateurs économiques, que sans
le retour formel au régime dirigiste de 1957, on
aurait probablement atteint les mêmes résultats, plus
ou moins problématiques
Car il ne faut pas oublier que tout d'abord, il est
relativement facile de «tourner» les nouvelles dis-

- Stimulation des initiatives concernant la réceptivi-
té touristique.

- Une offre touristique claire impliquant la stricte
observation des tarifs hôteliers et l'élimination des
suppléments, augmentation du potentiel d'assis-
tance routière gratuit de la part de l'Automobile
Club italien, institution d'une police d'assurance
spéciale réservée aux touristes étrangers.

- Surveillance de la stricte observation de la sta-
bilité des prix dans les hôtels, restaurants et
autres établissements touristiques, campagne en
faveur de la sécurité routière, lutte contre le bruit.

- Intensification de la collaboration avec les autres
ministères concernant l'amélioration des routes,
des autoroutes et développement des aéroports,
création de ports ou bassins touristiques sur les
côtes de l'Italie méridionale, valorisation du patri-
moine historique et artistique du pays, protection
des paysages et de la nature.

- Amélioration de la coordination entre l'Italie méri-
dionale et l'Italie centrale pour développer le
tourisme résidentiel.

- Relance de la campagne en faveur du tourisme
d'hiver.

- Lancement d'une campagne en faveur du tourisme
thermal.

- Diffusion d'itinéraires spéciaux et organisation
de manifestations touristiques.

- Stimulation du tourisme du type congrès, de pré-
férence en basse saison.

- Stimulation d'initiatives visant à développer le
tourisme social et de jeunesse, éventuellement à
l'aide d'institutions telles que caisses de voyage
et caisses de vacances spéciales.

Comme on le voit, les autorités italiennes entendent
mettre sur pied un programme touristique qui mérite
de retenir l'attention mais dont la réalisation ne se
fera pas du jour au lendemain. A. Bell
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positions et nous le regrettons dans l'intérêt du
maintien d'une discipline monétaire et d'une éco-
nomie «en détresse». Il faut ensuite se rendre
compte d'un phénomène purement monétaire. Les
touristes français, après une période de presque
10 ans de libertés monétaires très larges - qui ont
abouti, en 1967, au rétablissement quasi complet de
la convertibilité du franc - se voient tout à coup ex-
posés aux aléas des fluctuations de change et
même à l'impossibilité pratique de convertir en de-
vises, à un cours normal, les billets de banque
français qu'ils ont exportés à l'étranger.
Ces «symptômes» d'un dirigisme monétaire qui a

brusquement remplacé une liberté, fondés sur l'éco-
nomie du marché, provoquent un véritable choc
psychologique chez de nombreux Français moyens,
ignorant les lois d'un marché à cours «flexibles». Il
est à craindre que ce phénomène ne les incite nulle-
ment, à rester chez eux, mais tout au contraire, à
essayer de se procurer des devises «à tout prix» et
de «tourner» les lois en vigueur.
L'évolution de la balance des paiements dite «touris-
tique» qui sera publiée d'ici à la fin de l'année, dé-
montrera probablement le bien fondé de cette «hypo-
thèse de travail» dont se servent les nombreus ad-
versaires d'une coercition, même temporaire, dans
le domaine monétaire d'un pays à tradition et voca-
tion libérales WB

Août, plus favorable que
juillet à Paris

Les communiqués quotidiens que publie depuis le

début de juillet le «Commissariat général au tou-
risme» contiennent des résumés périodiques sur
l'évolution des arrivées et même des nuitées dans
l'hôtellerie de tourisme, ainsi que les sondages sur
la conjoncture des demandes établis par les repré-
sentations étrangères du commissariat.
11 va sans dire et on ne peut qu'approuver cette
manière de voir que les correspondants nationaux
et internationaux s'efforcent de mettre en relief les
progrès de la fréquentation touristique, constatés en
province sans pour autant dissimuler des reculs de
la demande internationale.

Seulement 50 à 60 pour cent de la capacité hôtelière
occupée

Une comparaison sommaire des communiqués qui
ont été publiés pendant tout le mois de juillet et la
première décennie du mois d'août permettent les
conclusions suivantes:
En moyenne quotidienne les arrivées de touristes
français et étrangers pendant les quatre semaines
de juillet n'ont nulle part dépassé 50 à 60 pour cent
de la capacité hôtelière et se situent en général à
20 et même à 30 pour cent au dessous du taux
d'occupation hôtelière de juillet 1967. Dans le bas-
sin parisien, le nombre des étrangers arrivés à

Paris a lentement repris le rythme de juillet 1967.
Mais lorsqu'on prévoit pour août une statistique d'ar-
rivées normale et même supérieure à celle du même
mois de l'année précédente, on fait probablement
preuve d'un optimisme exagéré.
Car il ne faut surtout pas oublier que le mois d'août
est en général un mois creux, pour les hôteliers
parisiens. En 1967, on avait déjà constaté une ré-
gressibn 'des arrivées étrangèrës de plus de 10 000,
soit de 4 pour cent, par rapport à août 1966. Un des
plus grands hôtels 4 'étoiles'de'là rive gauche i)iii
avait pu s'enorgueillir, en 1967, d'un coefficient
d'occupation de plus de 80 pour cent en est
aujourd'hui à 60 et même à 50 pour cent seule-
ment. On doute en conséquence que le mois d'août
1968, déjà à moitié «pourri» par le temps pluvieux
et frais, ne puisse valablement contribuer aux efforts
de rattraper des hôteliers parisiens. Or, si la situa-
tion s'est améliorée pendant la première quinzaine
d'août, il s'agit de circonstances exceptionnelles
(congrès, etc.) ou de cas particuliers (comme celui
du Grand Hôtel situé au cœur de la capitale).

Quelques espoirs pour septembre

Toujours est-il qu'un coéfficient de tout au plus
60 pour cent d'occupation ne suffit pas pour assurer
l'exploitation rentable d'un hôtel de 200 à 300
chambres. Il faut espérer, avec la plupart des
hôteliers que nous avons pu interroger, que le mois
de septembre, en général plus animé que le mois
d'août qui reste, pour le commerce parisien, le mois
de la «fermeture annuelle» assurera non seulement
des arrivées plus nombreuses de touristes étrangers
notamment d'Anglais et d'Américains, mais égale-
ment une sensible augmentation des nuitées... WB

La capacité hôtelière
des Bermudes

L'archipel des Bermudes, à quelque 1000 km au
sud-est de New York est très apprécié, en raison
de son climat doux, des touristes américains et
canadiens. En 1966, dernière année pour laquelle on
dispose de statistiques officielles en ce mois d'août
1968, on a enregistré la venue de 256 000 touristes
provenant des deux pays susmentionnés. Les touris-
tes d'autres nations ne représentent qu'à peine le
6 pour cent du chiffre ci-dessus mentionné.
Les îles Bermudes (360 en tout dont seulement une
vingtaine mesurent au moins 49 km') n'ont pas de
ressources économiques naturelles, et le tourisme
est, de ce chef, d'une importance primordiale pour la
population. En 1966, les recettes touristiques ont
atteint quelque 180 millions de francs suisses. Mal-
gré le profit que les îles pourraient tirer du dévelop-
pement du tourisme, le Trade Development Board
n'encourage pas spécialement cette évolution, car
l'on tient à ce que les hôtes puissent trouver calme
et repos durant leur séjour. C'est pourquoi il a été
décidé que le nombre des lits des hôtels et des pen-
sions - qui est d'environ 6000 actuellement - ne
devra pas dépasser 8000 à fin 1973. Bon an, mal an,
les hôteliers des Bermudes enregistrent un taux
d'occupation fort satisfaisant puisqu'il oscille entre
75 et 80 pour cent. E. B.

7 «

Emmanuel Walker AG,
Biel

Gegründet 1856

Bekannt für

Qualitätsweine
Tel. (032) 2 41 22 offen und in Flaschen 111

^

Mesures en faveur du tourisme italien



Page 4 Hôtel-Revue 29 août 1968 No 35

Handel
und Wirtschaft

Rentabilité et efficacité d'une entreprise
Le secret de la réussite américaine
(USAM) Une étude sur l'importance accordée au
«management», facteur d'efficacité des entreprises
américaines, publiée par les «Problèmes économi-
ques», relevait récemment qu'on a tenté d'expliquer
les différences d'efficacité et de rentabilité existant
entre les entreprises européennes et les firmes
américaines de bien des manières. Tour à tour, ont
été invoqués le fait que l'économie américaine
avait été épargnée par les deux guerres mondiales,
l'immensité du marché de consommation, la taille
des entreprises, l'importance de la recherche seien-
tifique, l'avance technologique et, plus récemment,
l'importance accordée au «management». Pour em-
ployer les formules à la mode, le «managerial gap»,
plus encore que le «technological gap», est sensé
expliquer les raisons du retard européen.
Dans la réalité, tous ces facteurs, et sans doute
d'autres encore, ont probablement joué simultané-
ment et sont d'ailleurs étroitement liés. Il n'en reste
pas moins que l'on accorde, aux Etats-Unis, plus
d'attention aux problèmes de direction et de ges-
tion des entreprises qu'en Europe et que la ren-
tabilité et l'efficacité d'une entreprise dépendent
étroitement de la façon avec laquelle elle est gérée
et dirigeé.
Sans aucun doute le gigantisme des entreprises
américaines est-il, historiquement, à l'origine de
cette attention plus soutenue. C'est parce qu'ils
eurent à repenser totalement l'organisation de leurs
firmes, à cause de la crise de croissance dont elles
étaient affectées, que les grands réformateurs amé-
ricains, tels que Alfred P. Sloan Jr. à la General
Motors ou que Ralph J. Cordiner à la General Elec-
trie, sont devenus aussi les théoriciens du manage-
ment moderne.

Information et association du personnel
Au-delà des grandes réformes de structure et des
grands systèmes d'organisation, le succès dans la
direction et la gestion des entreprises américaines
paraît provenir essentiellement de la stricte appli-
cation d'un certain nombre de principes simples,
dont l'énoncé peut paraître évident, voire même en-
fantin, mais dont la mise en œuvre est difficile
parce qu'ils s'opposent à des réactions instinctives
et demandent un réel effort à chacun.
Les dirigeants des firmes américaines s'attachent
ainsi à bien définir les fonctions de chaque membre
de l'entreprise, à donner à chacun les moyens d'ac-
tion et l'autorité nécessaires, pour, assurer-ses res-
ponsabilités, à énoncer les instructions avec une
clarté suffisante pour quelles soient réalisables et
n'entraînent pas de perte de temps, notamment en
les accompagnant de l'information nécessaire; ils
considèrent que la formation et l'accroissement des
responsabilités de leurs subordonnés, loin d'être
dangereux pour leur propre carrière, leur permet
d'élargir leur champ d'action et d'accroître leurs
propres pouvoirs et recherchent pour eux-mêmes et
pour les autres les changements d'affectation ou
d'activité favorables à l'élargissement de l'expé-
rience et stimulants pour l'esprit.
Ainsi, à condition d'appliquer ces règles de bon
sens constamment et systématiquement, mais aussi
de les reformuler à chaque phase de l'évolution de
l'entreprise, il est possible de minimiser les doubles
emplois, les conflits d'attribution, la mauvaise utili-
sation des compétences, les pertes de temps, le
sous-développement intellectuel et la routine. Ce
type d'action doit nécessairement avoir quelque in-
fluence sur la productivité du travail et l'efficacité
de l'entreprise.
Mais, plus encore, il contribue à améliorer le climat
social dans cette dernière. Les dirigeants des fir-
mes américaines recherchent constamment l'appro-
bation de leur personnel, tout simplement, semble-
t-il, parce qu'ils trouvent cela rentable. Des instruc-
tions motivées et largement expliquées seront
mieux exécutées qu'un ordre sec. Et si, par un effort
d'information, on obtient de chacun l'adhésion aux
objectifs de l'entreprise, les initiatives individuelles
s'en trouveront d'autant stimulées. Ce n'est donc
pas par hasard que, dans les sessions d'étude ou
les ouvrages destinés aux managers, les concepts
de «communication» et de «motivation» reviennent
constamment et font l'objet de développements ap-
profondis.
La recherche de structures permettant l'application
de principes simples, mais efficaces, d'organisation
et, comme conséquence, la formation d'une part de
plus en plus importante de leur personnel aux pro-
blêmes de direction et de gestion semblent les deux
aspects les plus notables de l'effort que les entre-
prises américaines ont réalisé en matière de mana-
gement dans le but d'améliorer leur rentabilité.
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Un principe d'organisation capital:
la décentralisation suivie du contrôle

La décentralisation a deux vertus essentielles: elle
laisse la responsabilité de la décision à celui qui,
étant sur place et connaissant concrètement les
problèmes, est le plus compétent pour les résoudre;
elle libère la direction générale de la routine quo-
tidienne, lui permettant de se consacrer aux gran-
des décisions, aux problèmes d'avenir et aux rela-
tions extérieures. Elle donne aux directeurs une très
large indépendance.
En vérité, il n'existe pas de structure type, telle
fonction pouvant être décentralisée dans une entre-
prise et ne pas l'être dans une autre. Néanmoins,
en règle générale, un directeur d'usine, par exem-
pie, sera maître de la gestion de son établissement,
de la politique des stocks, du planning de fabrica-
tion, du contrôle de la qualité, des rapports avec
les clients et les fournisseurs, du recrutement et de
la formation du personnel, parfois même de l'étude
et du lancement de nouveaux produits; un directeur

commercial sera largement compétent pour gérer
ses réseaux de distribution, pour lancer des études
de marché, voire même pour fixer les prix de vente
d'un très grand nombre de produits. Au sein des
entreprises organisées en départements, un chef de
département aura des pouvoirs plus larges encore:
il décidera de l'organisation de son département,
sera libre de faire appel à des conseillers exté-
rieurs à l'entreprise, aura une autonomie totale de
commandement, définira la politique des prix et
pourra même, dans la limite de certains plafonds
financiers, engager de nouvelles dépenses d'inves-
tissement ou des programmes de recherche.
Mais, et c'est là le point important, la décentrali-
sation ne s'arrête pas au niveau des directeurs. Il

appartient à chacun de déléguer aux échelons
hiérarchiquement inférieurs le maximum de respon-
sabilités et d'autorité possible.
Un contrôle strict sera obligatoirement le corollaire
d'une telle décentralisation: il permet de guider les
initiatives individuelles que celle-ci stimule. Mais il
ne s'agit pas d'un contrôle pointilleurs: la déléga-
tion de pouvoir est réelle et les responsables n'ont
ni à rendre compte des détails d'exécution, ni à en
référer à leurs supérieurs avant de prendre des dé-
cisions. Le contrôle et à posteriori et ne porte que
sur les résultats.

Wende in der britischen Wirtschaftslage?
Nachdem die aussenwirtschaftliche Entwicklung
Grossbritanniens nach der Abwertung vom vergan-
genen November zunächst ausserordentlich ent-
täuschend verlaufen war, sind in jüngster Zeit einige
Symptome für eine Tendenzumkehr festzustellen. Im
Juli hat sich die Reserveposition des Landes erst-
mais seit längerer Zeit wieder etwas gebessert, in-
dem die Währungsreserven um 21 Mio Pfund Ster-
ling zugenommen haben und gleichzeitig Schulden
im gleichen Betrag zurückgezahlt werden konnten.
Zwar ist diese Verbesserung der Reserveposition
um 42 Mio Pfund Sterling im Verhältnis zu dem

enormen Schuldenberg, der in den letzten Jahren
angehäuft wurde, noch relativ bescheiden, doch
stellt sie immerhin einen ermutigenden Anfang dar.
Da Aussenhandel und Ertragsbilanz im 1. Halbjahr
1968 noch hoch defizitär waren, kann die Zunahme
der Reserven nur die Folge eines Zustroms von Ka-

pital sein, der durch die Stärkung des Vertrauens
in das Pfund ausgelöst wurde. Wodurch der plötz-
liehe Stimmungsumschwung zustande kam, ist
schwer zu erkennen, doch dürften die Bekanntgabe
der neuen Kreditzusage ausländischer Notenbanken
und das tendenzielle verbesserte Ergebnis des Aus-
senhandels im Juni dazu beigetragen haben. Dank
der Senkung der Kurssicherungskosten und des
Rückgangs der Zinssätze auf dem amerikanischen
Geldmarkt wurden auch die hohen Zinssätze in
London wieder attraktiver, was den Zufluss von Gel-
dem nach London förderte.
Durch den Zustrom kurzfristiger Kapitalien lässt sich
allerdings keine dauerhafte Verbesserung der briti-
sehen Zahlungsbilanz erreichen. Hierzu müsste das
Defizit in der Ertragsbilanz in einen Ueberschuss
verwandelt werden. Dies ist aber nur möglich, wenn
die - viel zu spät ergriffenen - fiskal- und kreditpoli-
tischen Restriktionsmassnahmen längere Zeit durch-
gehalten werden und nicht wie in früheren Jahren
schon bei den ersten Anzeichen einer Verbesserung
der aussenwirtschaftlichen Position gelockert wer-
den. Mit der Aufstellung eines restriktiven Haus-

haltsplans für das am 1. April 1968 begonnene Fi-
nanzjahr, der am 19. März dem Parlament vorgelegt
und kurz darauf von diesem genehmigt wurde, hat
die britische Regierung einen entscheidenden
Schritt zur Beseitigung der Hauptursache des bin-
nen- und aussenwirtschaftlichen Ungleichgewichts
getan. Sie hat nämlich - zumindest im Budget - das
Defizit der Staatsfinanzen durch Ausgabenbeschrän-
kung und Steuererhöhungen radikal reduziert. Wie
die Ergebnisse des Staatshaushalts im 2. Quartal
dieses Jahres zeigen, ist es tatsächlich gelungen,
die öffentlichen Ausgaben zu stabilisieren und die
Einnahmen gleichzeitig erheblich zu steigern.
Sollte diese Politik lange genug durchgehalten
werden, so ist anzunehmen, dass der langerhoffte
Ueberschuss der Zahlungsbilanz im kommenden
Jahr Tatsache werden wird. Allerdings dürften bin-
nenwirtschaftliche Schwierigkeiten unvermeidlich
sein. Die für die Sanierung der Zahlungsbilanz un-
umgängliche Umstellung der Produktion vom Bin-
nenmarkt auf den Export und die Rationalisierungs-
massnahmen werden sich kaum ohne vorüberge-
hende Störungen bewerkstelligen lassen. Immerhin
wird diese Umstellung durch die Pfundabwertung
erleichtert. Die britischen Industriellen äussern sich
über die Exportchancen ausserordentlich optimi-
stischund rechnen mehrheitlich für die kommenden
12 Monate mit einer Fortsetzung des seit letzem
Herbst andauernden Produktionsanstiegs. Trotzdem
nimmt schon jetzt die Arbeitslosigkeit langsam, aber
stetig zu, und für den kommenden Winter wird mit
recht hohen Arbeitslosenziffern gerechnet. Dann
wird es sich zeigen, ob die Regierung stark genug
ist, dem zu erwartenden Druck auf Lockerung der
Wirtschaftspolitik zu widerstehen und die dringend
nötige Sanierung der Zahlungsbilanz zu Ende zu
führen. Damit wird auch die Frage entschieden wer-
den, ob Grossbritannien in der Lage ist, auf der
Grundlage eines im Prinzip freien Handels- und
Zahlungsverkehrs in der Weltwirtschaft die ihm zu-
kommende Rolle zu spielen. wk.

StrukturwandSung im schweizerischen
Geldwesen
Vordringen des Buchgeldes auf Kosten des Bargeldes

Die Hochkonjunktur, die in unserem Lande seit dem
Zweiten Weltkrieg fast ohne Unterbruch herrschte,
hat eine starke Ausweitung der Geldmenge mit sich
gebracht. Die Summe der ausgegebenen Münzen
und Banknoten sowie der Sichtguthaben bei den
Banken und beim Postscheck hat von Ende 1945
bis Ende 1966 um das Dreieinhalbfache zugenom-
men. Mit der Expansion der Geldmenge vollzog
sich eine erhebliche Wandlung ihrer Struktur, die
im folgenden kurz geschildert wird.
Zur aktiven Geldmenge gehört einmal das Bargeld,
das sich aus Münzen und Noten zusammensetzt.
Ferner ist der Geldmenge das sogenannte Buch-
geld zuzurechnen, das aus Sichtguthaben bei den
Banken (Checkrechnungen und Kreditoren auf
Sicht) und den Postcheckguthaben besteht. Als
Geld werden also nur solche Guthaben gezählt, die
jederzeit unbeschränkt zu Zahlungen verwendet
werden können. Spar- und Depositeneinlagen wer-
den hingegen nicht zum Buchgeld gerechnet, ob-
wohl mit ihnen gelegentlich ebenfalls Zahlungen
geleistet werden.
Ausserdem ist zu unterscheiden zwischen der aus-
stehenden und der aktiven Geldmenge. Wirtschaft-
lieh relevant ist nur die aktive Geldmenge, in der
die Kasse der Banken, bestehend aus Noten, Giro-
guthaben bei der Nationalbank und Guthaben beim
Postcheck, nicht enthalten sind. Da die Kreditinsti-
tute über genügende Kassenmittel verfügen müssen,
um ihren sofort fälligen Verpflichtungen nachkom-
men zu können, stellen diese Kassenbestände ge-
bundene Gelder dar und können daher nicht der
aktiven Geldmenge zugerechnet werden. Die in der
Tabelle figurierenden Angaben sind entsprechend
berichtigt.
In den vergangenen zwei Jahrzehnten haben sich
alle Geldarten sehr stark entwickelt, wenn auch in
sehr unterschiedlichem Ausmass. Auffallend ist das
relative Vordringen des Buchgeldes auf Kosten des
Bargeldes. Die Buchgeldmenge hat nämlich von
Ende 1945 bis Ende 1966 um das 4,5fache zuge-
nommen, während das Bargeld sich «nur» um das
2,6fache vermehrt hat. Ein stark überdurchschnittli-
ches Wachstum ist allein bei den Sichtguthaben bei
Banken zu verzeichnen; ihr Anteil an der gesamten
Geldmenge stieg dadurch von 46 Prozent auf 57 Pro-

zent. Der Anteil der Einlagen beim Postcheck blieb
dagegen praktisch konstant; er schwankte in der
Betrachtungsperiode um 10 Prozent herum.
Die Erhöhung des Anteils der Sichtguthaben bei
Banken erfolgte somit auf Kosten des Bargeld-
anteils, der in den zwei Jahrzehnten von 44 Prozent
auf 32 Prozent zurückging. Damit setzte sich eine
Entwicklung fort, die schon im 19. Jahrhundert in
Gang gekommen war. Sie dürfte teilweise mit der
Ausdehnung des finanziellen Sektors unserer Volks-
Wirtschaft in Verbindung mit dem Zufluss ausländi-
scher Gelder zusammenhängen.
Ohne die Entfaltung des modernen Geld- und Kre-
ditwesens sowie des damit verbundene Vordringen
des Buchgeldes wäre jedoch die ausserordentliche
Expansion der Wirtschaft nicht denkbar gewesen.
Allerdings wurde häufig zuviel des Guten getan, so
dass sich eine allzu starke Ausdehnung des Geld-
Volumens und eine fortschreitende Entwertung des
Geldes ergab. Um dies zu verhindern, müssen die
Konsequenzen aus der Strukturwandlung unseres
Geldsystems für die Geld- und Kreditpolitik gezogen
werden. Es ist denn auch der Zweck der geplanten
Revision des Nationalbankgesetzes, das notenbank-
politische Instrumentarium den veränderten Gege-
benheiten anzupassen und insbesondere der Na-
tionalbank einen vermehrten Einfluss auf die Ent-
Wicklung des Buchgeldes einzuräumen. Fr.

Bargeld und Buchgeld

(Millionen Franken und Anteile in %)
1945 1966

Bargeld

Münzen
Noten

Buchgeld

Sichteinlagen
bei Banken

Sichteinlagen
beim Postcheck

304 3%) 721 2%)
3630 (41%) 9669 30%)

4092 (46%) 18 794 57%)

935 (10%) 3597 11%)

8961 (100%) 32 781 (100%)

ABC der Volkswirtschaft:

Dumping
In den handels- und agrarpolitischen Auseinander-
Setzungen ist viel die Rede von Dumping. Dem Be-

griff liegt das englische «to dump» zugrunde, was
soviel wie «unterbieten» heisst. Ein Dumping liegt
dann vor, wenn der Preis einer dem Ausland ge-
lieferten Ware tiefer ist als der Inlandpreis der glei-
chen Ware. Es handelt sich also um eine Art un-
fairen Wettbewerbs, um eine Konkurrenzierung mit

«Schleuderpreisen». Private Unternehmen bieten im

Ausland unter Belastung ihres im Inland zu erzie-
lenden Gewinnes ihre Produkte billiger an als zu

Hause mit dem Ziel, auf einem ausländischen Markt
Fuss zu fassen oder den Absatz zu erweitern. Auch

vom Staat kann durch die Zubilligung von Export-
Subventionen oder Exportprämien Dumping betrie-
ben werden. In letzter Zeit sind erneut Klagen der

schweizerischen Landwirtschaft erhoben worden
über die Konkurrenzierung durch ausländische Er-

Zeugnisse zu Dumpingpreisen (Zucker, Milchproduk-
te, Eier usw.).
Man spricht gelegentlich auch von einem Lohn- und

Sozialdumping, wenn von einem Land die Produk-
tenpreise dank niedrigen Löhnen und Lebensstan-
dards billig angeboten werden können. Allerdings
braucht hier kein Dumping vorzuliegen, da die Prei-

se im Ausland nicht tiefer sind als im Inland. So-

zialdumping wurde früher gegenüber Japan erhoben,
wo man vom Kampf zwischen Reis- und Fleisch-
standard sprach. In der Auseinandersetzung über

das Dumping bestehen überdies keineswegs klare

Begriffe und die Preisverhältnisse sind gelegentlich
unentwirrbar.
In der modernen Handelspolitik ist dem Dumping
der Kampf angesagt worden und im GATT, im All-

gemeinen Zoll- und Handelsabkommen, wird das

Dumping dann verurteilt, wenn es die Produktion
eines Partnerlandes erheblich schädigt oder eine in-

ländische Produktion empfindlich verzögert. Das

GATT gestattet seinen Mitgliedern, auf den Dum-

pingprodukten Antidumping- oder Ausgleichszölle
zu erheben, deren Ansatz aber nicht höher sein soll

als die Dumpingspanne. Dabei heisst es, dass der-

artige Zölle nur dann angewandt werden dürfen,

wenn feststeht, dass durch das Dumping ein Wirt-

schaftszweig bedeutend geschädigt wird.
Die Beanstandungen des Dumpings haben vor allem

wegen dem Agrarpreissystem der EWG zugenom-
men und zwar wird nicht nur von Ländern ausser-
halb der EWG, sondern auch von deren Mitgliedern
protestiert.
Die Schweiz hat kürzlich mit der EWG über deren

Käsepreise verhandelt, die als Dumpingpreise be-

anstandet wurden. Es gelang, die EWG zu bewegen,
die Preise der den schweizerischen Markt belasten-
den Käsesorten weniger zu subventionieren. Der

Preis dieser Käsesorten wurde dadurch auf dem

schweizerischen Markt verteuert, was die Konkur-

renzfähigkeit ähnlicher schweizerischer Sorten im

Inland verbesserte. Dieses Vorgehen fand bei den

Bauern Zustimmung, während in Konsumentenkrei-

sen gegen die Verteuerung Einspruch erhoben

wurde. Es ist im übrigen nicht unbekannt, dass auch

die Schweiz die Verbilligung von Exporten kennt.

Durch den Bund subventioniert werden beispiels-
weise Käse- und Viehlieferungen.
Kürzlich war zu lesen, dass sich deutsche Erbsen-

erzeuger und Konservenfabriken bitter beklagten
über die Einfuhr französischer Erbsenkonserven zu

ungewöhnlich niedrigen Preisen. Es wird behauptet,
die Franzosen böten diese Produkte, die in Frank-

reich 10 bis 15 Prozent teurer seien, zu Verlustprei-
sen an. Sie hofften zudem auf dem deutschen Markt

Fuss zu fassen. Die deutschen Erzeuger haben bei

der Europäischen Kommission Schutzmassnahmen

verlangt.
Am 10. August führte Grossbritannien einen Anti-

dumpingzoll auf italienischen Eisschränken ein. Das

Handelsministerium macht geltend, dass die Eis-

schränke so stark vom Staate subventioniert seien,

dass die britischen Eisschränkefabriken bedeutend

geschädigt würden.
Diese Dumpingbeispiele zeigen Dumpingpraktiken,
die durch die Heranziehung öffentlicher Mittel er-

möglicht werden. Derartige Praktiken sind leichter zu

erfassen als das Dumping privater Betriebe, da hier

der Einblick in die Kosten- und Gewinnverhältnisse
meist fehlt.
Der Abbau der Handelshemmnisse hat in den letz-

ten Jahren dank dem GATT, den Integrationsbe-
mühungen der Kennedy-Runde erfreulich grosse
Fortschritte gemacht. Geblieben oder sogar verstärkt

hat sich der Kampf um den Absatz im Ausland mit

unfairen Mitteln namentlich bei Agrarerzeugnissen.
Dank der staatlich garantierten Preise und Abnahme

der Produkte hat hier vielfach eine Ueberproduktion
eingesetzt, die weit über die Aufnahmefähigkeit der

betreffenden Länder hinausgeht. Die Vorräte werden

dann mit grossen staatlichen Subsidien nach dem

Ausland abgestossen. Aus dem Kampf gegen Schutz-

Zölle ist ein Kampf gegen das Dumping geworden.

Waadtländer Weine:
Die Ernte 1968
In sechzig Tagen beginnt die Weinernte und - so-

fern keine unvorhergesehenen Zwischenfälle eintre-
ten - wird man im Kanton Waadt einen gleichen
Ertrag erzielen wie im Vorjahr, das heisst etwa

30 Millionen Liter Dorin und Salvagnin. Dies ent-

spricht einer guten, leicht überdurchschnittlichen
Ernte. Traditionsgemäss wurden in den Rebbergen
an den Ufern des Genfersees bereits die ersten rei-

fenden Trauben gepflückt und gekostet.
Die letzte Phase der Reife hat nun begonnen. Das

feuchte Wetter und die mittleren, gleichmässigen
Temperaturen haben das Anschwellen der Trauben
begünstigt.
Mengenmässig dürfte die Ernte im Gebiet der «La

Côte» wie im Vorjahr ausfallen; in den Gebieten von

Aigle-Yvorne sowie Bonvillars rechnet man mit ei-

ner Erhöhung der Erträge, wodurch der voraussieht-
liehe Ausfall im Lavaux und im Dézaley ausgegü-
chen würde.



Le festival de musique
de Montreux

Une tradition «le septembre musical»

Bien qu'il ait changé son nom, le «septembre musi-
cal» de Montreux entend demeurer fidèle à une
tradition déjà vieille de vingt-deux ans. C'est en
effet au lendemain de la guerre que M. Manuel
Roth décida de fonder un festival de musique qui
devait en peu d'années devenir un événement sur
le plan régional et sur le plan européen.
Chaque mois de septembre, à la veille de l'automne
toujours beau et chaud à Montreux, la riviera vau-
doise voyait en effet revenir sur ses bords les plus
grands chefs et les solistes les plus prestigieux du

monde musical. On a applaudi à Montreux, au fil
des ans, l'Orchestre de Bamberg et son regretté
chef Josef Keilberth, l'Orchestre Philharmonique
tchécoslovaque et Karl Ancerl qui y ont laissé un
inoubliable souvenir, l'Orchestre national de l'ORTF
qui fut longtemps une «institution» du septembre
musical. Zino Francescati, Pierre Fournier, Robert
Casadesus, Nathan Milstein s'y sont produit d'in-
nombrables fois.

certs symphoniques qui ont fait son succès et sa

réputation, il ajoute de nombreuses manifestations
qui lui donnent un caractère plus éclectique et lui

permettent de donner à son public un éventail de
tous les genres musicaux.

Huit concerts symphoniques dans la salle du Pavil-
Ion rénové restent les piliers du Festival. Lorin Maa-
zel ouvre le feu avec l'Orchestre Radio Sympho-
nique de Berlin, ex-RIAS (30 août et 1er septembre).
Viennent ensuite l'Orchestre de la Radio Suisse
romande avec le légendaire Leopold Stokowski
(11 septembre), deux concerts de l'Orchestre Phil-
harmonique de New York (12 et 13 septembre), di-
rection Leonard Bernstein, un concert des Pome-

rigi Musicali de Milan (30 septembre) et enfin deux
fois le fameux Hallé Orchestra avec Sir John Bar-
birolli (4 et 5 octobre).
Mais le Festival, soucieux d'honorer un répertoire
plus «intime» (de Mozart à Schubert) inaugure une
série de «Sérénades aux chandelles» (les 17, 20 et
27 septembre) aue dirigeront trois chefs suisses:

Accueilli tout d'abord avec un certain scepticisme,
le Septembre Musical a vite rencontré un succès
mérité car son but évidemment est double: apporter
aux mélomanes de la région (jusqu'à Genève et au-
delà de Sion) l'écho de la vie musicale internatio-
nale: créer à Montreux même une atmosphère de
fête où les mélomanes étrangers savent qu'ils
trouvent chaque année, à une saison privilégiée, le
meilleur de cette vie musicale internationale. Les
hôteliers ont ainsi l'occasion de prolonger leur sai-
son, non seulement grâce aux touristes qu'attire le

Festival, mais grâce aux orchestres, aux artistes qui
passent quelques jours à Montreux et qui emportent
dans leurs pays respectifs le souvenir d'un enthou-
siasme et d'une chaleur déjà méditerranéens.
Les journalistes, bien entendu, se font l'écho des
nuits montreusiennes: cette année 45 journalistes
étrangers sont attendus tout au long du Festival,
venant de France, d'Italie, de Belgique, d'Allemagne,
d'Espagne, des Etats-Unis. Quant à la presse suisse,
elle vient fidèlement, de tous les cantons.
Cet aspect du Festival n'est pas le moins important
pour le rayonnement de Montreux à l'intérieur de
notre pays et hors de nos frontières.

Festival nouvelle formule

Pour son vingt-troisième anniversaire, le Festival de
Musique de Montreux change de style et de for-
mule. Tout en conservant l'infrastructure des con-

Pierre Colombo, René Klopfenstein et Victor Desar-
zens.
Le château de Chillon, cadre féérique, accueille
deux concerts exceptionnels dans le cycle «Musique
et Histoire», l'un Musique du temps des Doges, le
4 septembre, avec les Madrigalistes de Venise,
l'autre Musique à la cour de Frédéric le Grand
avec la Schola Cantorum Basiliensis et August
Wenzinger le 24 septembre. C'est la première fois
qu'un ensemble de Suisse alémanique se produit
au Festival de Musique de Montreux.
En l'église Saint-Martin de Vevey se déroulera
d'autre part une série de concerts de musique
sacrée et de récitals d'orgue. Trois organistes par-
mi les plus représentatifs de notre temps: le Suisse
Lionel Rogg le 31 août, l'Américain E. Power Biggs
le 14 septembre et le Français Jean Guillou le
5 octobre.
Deux événements pour la musique sacrée, l'audition
de la Passion selon Saint-Jean de Bach et un re-
quiem de Cimarosa retrouvé à Einsiedeln et re-
constitué par le musicologue et chef d'orchestre
italien Vittorio Negri, le 22 septembre.
La musique d'avant-garde enfin n'est pas oubliée.
Ce nouveau cycle d'une extrême importance puis-
qu'il fait connaître au grand public les tendances
de la musique contemporaine s'ouvre le 3 Septem-
bre par un concert des célères Percussions de

Strasbourg. Le 26, le Festival présente un concert-

Musique du temps des Doges avec «Li madrigalisti
di Venezia» qui se produiront le 4 septembre au
château de Chillon.

Le grand dirigeant Leopold Stokovski, dans une at-
titude typique.

L'église St-Martin à Vevey où se dérouleront les

concerts de musique sacrée.

Le centre de recherches sonores de Radio Suisse
romande prépare le concert-spectacle qui a été
commandé à des compositeurs suisses.

22;" "»v: \vj /

l.usique sonore avec les célébrés percussions de

Strasbourg, dont on voit ici une partie des instru-
ments. Ne se dirait-on pas dans un chalet suisse?

spectacle du Centre de Recherches sonores de la

Radio Suisse romande fait de trois commandes à

des compositeurs suisses. Et le 2 octobre, la radio
française et son fameux groupe de recherches fête-
ront leur vingtième anniversaire sur le thème «Vingt
ans de musique concrète et électronique».
A ce programme d'une exceptionnelle richesse, le

Festival ajoute un concours international de flûte
auquel se sont inscrits 75 concurrents, une section
«Musique et Cinéma» pour associer tous les arts
de notre temps à cette fête musicale et un Prix
mondial du disque.

La participation suisse

Sans parler de l'Orchestre de la Suisse romande
qui est depuis toujours l'un des piliers du Festival
de Musique de Montreux, signalons la participation
pour la première fois de l'Orchestre de chambre de
Lausanne sous la direction de son chef Victor
Desarzens. Ce même orchestre prêtera également
son concours à l'exécution de la Passion selon
Saint-Jean de Bach.
C'est d'autre part le Centre de recherches sonores
de la Radio Suisse romande (studio de Genève)
qui animera le second concert de la série «Mu-
siquès du XXIe siècle». Trois œuvres — trois cdm-
mandes - seront dues à MM. André Zumbach, corn-
positeur genevois, Werner Kaegi de Zurich et Jean
Derbès, Français fixé à Genève. Ce concert sera
conçu comme un spectacle total, inspiré par le
thème de la solitude, avec un texte de liaison de
Bernard Faliiola. Les œuvres seront écrites pour
bande magnétique travaillée et pour un groupe d'ins-
truments dit «le groupe des dix» appartenant égale-
ment à la Radio Suisse romande.
A partir de 1968, le Festival de Montreux disposera
de son propre chœur, sous la direction d'André
Charlet. Ce chœur se produira d'une part dans la
Passion selon Saint-Jean de Bach et assurera la

création du Requiem de Cimarosa en l'église Saint-
Martin de Vevey, le 22 septembre 1968.

Les trois concerts «Sérénades aux chandelles» pré-
vues au théâtre du Casino à Montreux avec l'Or-
chestre Brandebourgeois de Berlin et avec l'Or-
chestre de chambre de Lausanne seront dirigés
tour à tour par trois chefs d'orchestre suisses:
Pierre Colombo, René Klopfenstein et Victor Desar-
zens.
Trois récitals d'orgue sont prévus en l'église Saint-
Martin de Vevey. Cette série sera inaugurée par le
célèbre organiste suisse Lionel Rogg, justement fa-
meux par ses interprétations de J. S. Bach. Il est
donc normal que son récital soit entièrement con-
sacré au Cantor de Leipzig.
D'autre part, chaque récital obéit à une ligne direc-
trice: l'Américain Power Biggs jouera les précur-
seurs de J. S. Bach et le Français Jean Guillou don-
nera un panorama des grandes toccatas de l'his-
toire de l'orgue.
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Schweiz

Die Verbände
in der modernen Wirtschaft
Fürsprecher J. P. Bonny, Bremgarten BE

Man darf sich keinen Illusionen hingeben. Die Wirt-
schaftsverbände kommen heute in der öffentlichen
Meinung meist nicht gut weg. Auf eine fundierte
Kritik im Sinne einer objektiven Auseinandersetzung
trifft man zwar selten. Aber um so häufiger begeg-
nen wir in den Massenmedien giftigen Seitenhieben,
die den Verbänden gleichsam «en passant» appli-
ziert werden.
Gerade in letzter Zeit stösst man in der Presse auf
zahlreiche solcher Stimmen. Die Verbände werden
dabei mehr oder weniger als ein Krebsübel hin-
gestellt. Sie seien sogenannte «pressure groups»,
deren Tätigkeit sich darauf beschränke, ihre Son-
derinteressen, die oft in Widerspruch mit dem
Wohle der breiten Oeffentlichkeit und insbesondere
der Konsumenten stünden, mit allen denkbaren Mit-
tein durchzusetzen. Dieser Meinung hat insbeson-
dere auch die Diskussion um die Kartelle Auftrieb
verliehen. Die Verbände mit ihren Kartellen als
«künstliche Preishochhalter», als «Hindernisse des
Fortschritts», das sind so die Schlagworte, denen
man etwa begegnet.
Dass solche Argumentationen, oder genauer Schlag-
worte, einer sachlichen Ueberprüfung in der Regel
nicht standhalten, braucht im Organ eines grossen,
konsolidierten Berufsverbandes keiner längeren Er-
läuterung. Wir haben aber wohlwissend gesagt: «in
der Regel». Wir geben somit ohne weiteres zu, dass
es Verbände und Verbände gibt. Die Unterschiede
sind in der Tat oft recht erheblich. Gerade in einem
Spitzenverband der Wirtschaft, dem als Mitglieder
hauptsächlich Berufsverbände angehören, kann man
dieses Qualitätsgefälle klar erkennen.
Es gibt Verbände, von denen man den bestimmten
Eindruck hat, dass die Zeichen der Zeit verstanden
werden; es gibt aber auch andere, wo man am
liebsten eine schützende «Käseglocke» über den
Zustand von gestern und vorgestern stülpen möch-
te und sich der Illusion hingibt, man könne für seine
Branche gleichsam ein von der übrigen Wirtschafts-
entwicklung unberührtes Naturschutzreservat schaf-
fen.
Woher rühren wohl diese grossen Unterschiede?
Man könnte doch meinen, dass nach dem Gesetz
der grossen Zahl ein Ausgleich stattfinden sollte.
In der Tat gibt es in allen Verbänden unter den
Mitgliedern tüchtige und etwas weniger tüchtige,
fortschrittliche und etwas weniger fortschrittliche
Leute.
Persönlich gelangen wir je "länger, je mehr zur
Ueberzeugung, dass die Qualität eines Verbandes
in ganz entscheidendem Masse von dessen Führung
durch den Präsidenten, den Vorstand und den Di-
rektor mit seiner Geschäftsstelle abhängt. Verbands-
spitzen mit Sachkenntnis und Dynamik, gepaart mit
Aufgeschlossenheit und vor allem einem starken
Realisierungswillen werden dem Image eines Ver-
bandes innert kurzer Zeit ein fortschrittliches Ge-
präge geben. Eine solche Führung wird auch be-
strebt sein, den Anschluss an die rasche Entwick-
lung zu wahren, Schritt mit den Erfordernissen der
Neuzeit zu halten.
Gerade darin sehen wir heute die vordringlichste
Aufgabe unserer Verbände. Deren althergebrachtes
Pflichtenheft soll dadurch nicht etwa auf den Kopf
gestellt werden. Wahrung der Standesinteressen,
Nachwuchsförderung, Weiterbildung, Ausübung ge-
wisser Ordnungspflichten zur Sicherstellung eines
angemessenen Wettbewerbs haben nach wie vor
ihre Bedeutung. Darüber hinaus hat aber ein Ver-
band, der die Zeichen der Zeit verstanden hat, sei-
nen Mitgliedern den Weg zur Anpassung an die
moderne Entwicklung zu ebnen. Es ist doch klar,
dass heute im Zeitalter des Kartellgesetzes und der
Kartellkommission ein vertikales Preiskartell alter
Schule mit martialischen Sanktionen hoffnungslos
überholt ist. Am Verband liegt es - sicher ist das
keine leichte Aufgabe -, sein Kartell

Der älteste Briefkasten der Schweiz?

Einer der ältesten ist es sicher, denn die schöne
Türe (unser Bild) in Raron im Oberwallis, in wel-
eher der Briefkasten eingelassen ist, trägt das Datum
vom I.April 1628. (Photopress)

so zu gestalten, dass zwar ein echter Wettbewerb
möglich ist, andererseits aber doch eine Ordnung
in der Freiheit gewährleistet wird.

Hat es zum Beispiel einen Sinn, über Jahrzehnte
hinweg in den Kartellen scharfe und schärfste
Strafbestimmungen mitzuschleppen, ohne dass man
je den Mut gehabt hätte, sie im vollen Ausmass
zur Anwendung zu bringen? Muss man sich da wun-
dem, wenn vielfach das Publikum völlig falsche Vor-
Stellungen von der Praxis der Kartelle hat, solange
es weiss, dass derartige Vorschriften in den Regle-
menten und Statuten bestehen bleiben?

Và detto che il canton Ticino già possiede una par-
ziale ma efficace regolamentazione turistica attra-
verso il decreto del Consiglio di Stato del 1952

(modificato nel 1961) e relativo aile tasse di sog-
giorno: crediamo anzi sia l'unico cantone ad appli-
care una tassa di soggiorno in modo uniforme su
tutto il suo territorio e per tutta la durata dell'anno.
Questo è suddiviso in tante zone in ognuna delle
quali una «Pro Loco» incassa le tasse di soggiorno
e ne destina l'importo a favore del turismo nella
zona stessa dopo averne devoluto il 15 % all'Ente
cantonale del turismo. La tassa di soggiorno (Kur-
taxe) che negli altri cantoni è di pertinenza «locale»
e non cantonale, non và confusa con la tassa can-
tonale d'alloggio (Beherbergungstaxe): questaiè di

importo limitatissimo ed è messa praticamente a
carico del datore di alloggio (per esempio Berna)^
in tutto il cantone mentre la tassa di soggiorno
viene percepita solo nelle stazioni turistiche e solo
durante il periodo «stagionale».
Ora questa struttura nata e basata sul classico
turismo alberghiero non basta più a contenere e

regolamentare il nuovo turismo, quello di massa,
dei campings, delle case di vacanza, dell'escursio-
nismo e anche il turismo indigeno e inoltre un
turismo in funzione economica che dovrebbe con-
tribuire ad arginare lo spopolamento delle valli e

crearvi anzi occasioni di lavoro e di reddito.
Lo Stato, che finora si è limitato ad un modestis-
simo contributo alla Associazione Ticinese per il

Turismo prelevando a taie scopo il 5% dell'importo
delle patenti d'esereizio (in moneta poco più di
fr. 40 000.-) con la nuova legge si propone di

voler fare molto di più per il turismo sopratutto per
favorire il sorgere di nuovi centri di soggiorno -
estivi ed invernali - in zone non ancora frequentate,
favorire la penetrazione nelle valli appartate, favo-
rire costruzioni alberghiere e di vacanza in queste
zone, accessi, funivie, sci-lifts, ecc. Effettivamente
il canton Ticino pur non avendo e per vari motivi

zone da concorrere con quelle di mondiale rino-
manza di altre regioni svizzere, ne dispone di bel-
lissime che meritano di essere aperte al turismo
invernale con la dovuta intelligenza nelle scelte ed

un giusto senso di misura delle reali possibilité.
Lo Stato perô, senza essersi ancora pronunciato su
un eventuale programma d'intervento nè tantomeno
aver indicato con quali mezzi propri vorrà concor-
rere, sembra attraverso la legge voler imporre la

sua predominanza anzitutto nei consigli direttivi sia
dell'Ente cantonale del turismo, sia - attraverso i

rappresentanti dei comuni - nelle singole Pro Loco.
La legge inoltre ha già diviso il cantone in tre zone:
d'interesse, d'incremento e di trascurabile valore
turistico: selezione indubbiamente giustificata ma
che a nostro avviso diventa subito una illegale dis-
criminazione fin che la tassa di soggiorno viene
incassata ugualmente in tutto il cantone mentre che
i previsti sussidi e le facilitazioni sembrano desti-
nati ad una sola delle zone.
Il finanziamento dei pur lodevoli intenti délia legge
si vuol purtroppo ottenerlo, e per la maggior parte,
con la troppo semplice soluzione di aumentare dal
60 al 80 °/o le attuali tasse cantonali di soggiorno
di cui il 30 % dovrebbe andare per metà all'Ente
cantonale e metà direttamente alio Stato: in tutti
e due i casi (particoiarmente nel secondo) con una
destinazione ben diversa di quanto la norma pre-
vede per le tasse di soggiorno che il turista paga
«in loco» affinchè «in loco» gli venga offerto quale
controvalore qualchecosa per le sue necessità e per
il suo svago. Si ponga mente che la legge pre-
vede che l'incasso totale cantonale délia tassa di
soggiorno dovrebbe raggiungere circa 4,5 millioni
mentre oggi con ugual numéro di pernottamenti
tassati si arriverebbe a 2,6 millioni. Ciö corrisponde
ad un aumento delle tasse di soggiorno negli al-
berghi da fr. -.80 a 1.50 (la categoria), fr. -.60 a

1- (tutti gli altri alberghi) nelle zone turistiche e
da fr. -.80 a 1.20 e da -40/-.60 a -.80 rispettiva-
mente in tutto il resto del cantone. Ci limitiamo
agli alberghi. Questo massiccio aumento non è giu-

Es darf anderseits mit Genugtuung vermerkt werden,
dass viele Verbände die Zeichen der Zeit verstan-
den haben. Das äussert sich beispielsweise im star-
ken Auftrieb und in der Förderung der Schulung
zum Unternehmer. Die berufskundliche Ausbildung
bildet wohlverstanden weiterhin die solide Grund-
läge. Diese allein genügt heute jedoch nicht mehr.
Hinzu kommen muss das Wissen, der «Know-how»
um die modernen Entwicklungstendenzen, die
Kenntnis aber auch der klassischen, allgemeingülti-
gen Grundsätze der Unternehmensführung.
Zum Schluss möchten wir noch mit einer anderen
Illusion aufräumen. Die Mitgliedschaft in einem Ver-
band stellt nicht einen Ersatz für mangelnde beruf-
liehe und unternehmerische Tüchtigkeit dar. Ein
Verband kann und darf sich nicht nach den Schwa-
chen und Schwächsten unter seinen Mitgliedern
ausrichten. Er hat dafür zu sorgen, dass seine Mit-
glieder die Möglichkeit haben, unter den besten
denkbaren Bedingungen an den Start zu gehen. Das
Rennen selber aber im Rahmen des wirtschaftlichen
Wettbewerbes muss jeder Unternehmer allein be-
streiten.

stificabile unicamente per il fatto dell'aumentato
costo della vita: la destinazione delle tasse di sog-
giorno ha uno scopo ben preciso e non per spese
di propaganda, per spese non fatte per il turista
soggiornante, per tesaurizzare o per spese di co-
struzioni o di strutture che dovrebbero andare a
carico di altri. Non è con una tassa di soggiorno
incassata a Chiasso che si dovrebbe sovvenzionare
un posteggio ad Olivone o uno scilift a Faido. Per
l'albergatore non và sottovalutato il fatto che dopo
I'introduzione dei prezzi «forfait» queste tasse a cui
si aggiungono i contributi locali alia Pro Loco sono
incorporate nel prezzo chiesto al cliente e tutto
sommato rappresentano sopratutto nelle case a

prezzi bassi, una percentuale non trascurabile.
Con questo gli albergatori non negano I'indubbia
efficacia che potrà risultare da un forte Ente can-
tonale per il turismo o che anche zone eccentriche
dove non esiste praticamente la possibilité di un
turismo di soggiorno sono, sia per la bellezza del
paesaggio, per il carattere particolare di villaggi
fortunatamente ancora autentici, sia per l'originalità
di accessi stradali o pedonali, per la magnificenza
di panorami offerti, per le possibilité di praticare
attività sportive quali l'alpinismo, lo sei, la pesca,
di indubbia importanza turistica anche se soltanto
di carattere complementare o integrativo.
Altre novità comporta la proposta legge che voglia-
mo brevemente riassumere:
e L'applicazione delle tasse di soggiorno anche ai
domiciliati nel cantone che pernottano fuori del
proprio comune: misura che ha una sua ragione
d'essere e viene già applicata in altri cantoni ma
con pensata oggettività, cioè la tassa di soggiorno
è dovuta soltanto nelle localité turisticamente orga-
nizzate e non in ogni qualsiasi villaggio.
« Viene istituita una «tassa turistica» che originaria-
mente avrebbe dovuto regolamentare e fissare i

contributi che gli interessati al turismo dovrebbero
pagare a favore della reclame e di tutto quanto non
potrebbe essere messo a carico della tassa di sog-
giorno. Purtroppo perô non si è trovato il modo
legale di imporre commercianti, imprese di trasporti,
ecc., e la tassa viene imposta soltanto ai datori
di alloggio in ragione di 10 cts. per pernottamento
ed ancora si vuol dividere il gettito fra Pro Loco
e Ente cantonale! Unicamente sono chiamati al con-
tributo anche gli esercenti di caffès, ristoranti, bars
particoiarmente frequentati dal forestiero ed in mi-
sura molto prudente che andrebbe da un 10 ad un
30 % dell'importo della patente. Per tutti gli altri
beneficiari o parassiti del turismo rimane da aspet-
tare un ipotetico volontariato: nemmeno l'obbligo di
appartenenza alle Pro Loco viene sancito. Per quan-
to concerne gli albergatori personalmente pensiamo
non sia un maie se c'è una obbligatorietà cosicchè
anche i non associati ed i datori d'alloggio di ogni
genere vengono chiamati a contribuire. Perô una
constatazione si evidenzia e cioè che, fra tassa di
soggiorno e tassa turistica, tutto i! peso và ingiusta-
mente ma praticamente solo a carico del settore
«alloggio» mentre a goderne i benefici sono poi
in gran parte gli escursionisti, i dimoranti, i pas-
santi e non Ultimi gli indigeni.
• Anche i comuni vengono chiamati a contribuire
con 5 cts. per pernottamento avuto sul proprio ter-
ritorio: non sappiamo che esito pratico la misura
potrà avere. Giusto che i comuni partecipino aile
fortune del turismo ma sopratutto con comprensione
ed attiva partecipazione e non soltanto con la mag-
gioranza del numéro nei consigli delle Pro Loco
tenendo présente che quel 5 cts. rappresenterebbe
per tutto il cantone fr. 250 000 circa contro ai 5 mi-
lioni derivanti dagli «alloggi» (tassa di soggiorno
e tassa turistica) sempre secondo rosee e profu-
mate previsioni.
Altri dettagli della legge - e sono molti - richiede-
rebbero vasta considerazione oltre che degli alber-
gatori anche e forse sopratutto dei cittadini stessi
del cantone trattandosi di principi e di misure che
toccano i'urbanistica, la protezione di siti e di co-
stumi, l'economia stessa del cantone anche dal lato

Frisch vom Spiess
Aerger mit Prozenten kennt man in der Hôtellerie
seit Jahrzehnten. Verglichen mit dem Aerger, den
neuerdings die Autofahrer Europas damit haben, ist
unser Aerger als bescheiden anzusprechen. Gemeint
sind hier die ominösen 0,8 Promille, die man unter
keinen Umständen in Form von Alkohol im Blut ha-
ben darf, sofern man selbst hinter dem Volant Platz
nimmt. Es ist zurzeit so etwas wie eine europäische
Verschwörung im Gange, so auasi ein Klassen-
kämpf gegen die Automobilisten. Statistiker haben
bereits ausgerechnet, in welchem Jahr sämtliche
autofahrenden Bewohner eines Landes als «Vorbe-
strafte» in den entsprechenden Karteien registriert
sein werden. Das geht schneller, als man denkt. In
Deutschland sind es bereits gegen zwanzigtausend
Bürger, die wegen Fahrens im «angetrunkenen Zu-
stand» jährlich ins Kittchen müssen. Auch die Eng-
länder gehen neuerdings recht forsch vor, und
selbst die toleranten Italiener machen «Mais», wenn
ein Fahrer eine Chiantifahne hinter sich herzieht.
Dass man bei uns auch in dieser Beziehung nach
höchster Perfektion strebt, ist klar.
Wie gerecht aber geht hier die sogenannte Gerech-
tigkeit vor? Schwer zu sagen, denn es gibt Exper-
tisen und Gegenexpertisen. Sehr ehrenwerte Man-

ner, deren automobilistische Weste blütenweiss ist
und die von der Materie etwas verstehen, lehnen
nicht nur die sogenannte Toleranzgrenze entschie-
den ab, sondern auch die Art der jetzigen gericht-
liehen Erledigung. Andere, ebenso ehrenwerte Spe-
zialisten wiederum, treten für scharfes und rück-
sichtsloses Durchgreifen ein und verlangen über-
dies, dass die Namen der Fehlbaren publiziert wer-
den. Dass ein solches Vorgehen an das mittelalter-
liehe System des an den Prangerstellens erinnert,
lässt sie kalt.
Vielfach scheint man aber die Mentalität der Men-
sehen zu verkennen. Seit Jahrtausenden tragen
Männlein und Weiblein gelegentlich ein kleines
Schwipschen mit sich, und noch niemals in der Ge-

schichte der Menschheit tat das der Ehre der Träger
Abbruch. (Mit einer Ausnahme: Im vorkaiserlichen
Rom durften Frauen keinen Alkohol trinken. Einen
Verstoss gegen dieses ungeschriebene Gesetz aber
konnten nur die Ehemänner ahnden.) Nun soll man
sich - sozusagen von einem Tag zum andern - da-

mit abfinden, dass man in diesem Zustande zum
Verbrecher abgestempelt wird. Natürlich nur, wenn
man am Steuer des Wagens angetroffen wird. Da

der Staat aber fleissig Führerscheine verkauft und

möglichst jedem Bürger eine Autokontrollnummer
andrehen möchte - Geschäft ist Geschäft -, nimmt
die Zahl der «Eventualverbrecher» von Tag zu Tag
ZU.
Nachdenklich muss nun stimmen, dass das ganze
Vorgehen sich als ein Schlag ins Wasser heraus-
stellt. Nach den Berichten in ausländischen Zeitun-

gen zu urteilen, ist der Erfolg dieser 0,8-Promille-
Abschreckungsaktion gleich Null.
Hinzu kommt noch, dass medizinische Kapazitäten
die Richtigkeit dieses sogenannten Blutalkoholspie-
gels - also beispielsweise: 0,8 Promille ist «ange-
trunken» und 1,3 Promille ist «fahruntüchtig» - nicht
anerkennen. So behauptet beispielsweise Prof. Dr.

Kurt Schubert (im «Spiegel»), dass man bei 1,3 Pro-
mille fahruntüchtig oder fahrfähig sein könne, je
nachdem, wie stark sich Blut- und Hirnalkohol-
gehalt unterscheiden.
Wir, die wir sehr an der Verkehrssicherheit inter-
essiert sind, unterstützen mit Vergnügen alle Mass-

nahmen, die eine solche erhöhen. Auch sind wir

der Meinung, dass Angetrunkene nicht hinter das

Steuerrad gehören und dass, wenn sie es trotzdem
tun, auch bestraft werden. Dem Ruf, jeden, der mit

0,8 Promille erwischt wird, auch gleich ins Gefäng-
nis zu stecken, können wir indessen nicht folgen.
Sehr oft kommt das nämlich einer Existenzvernich-
tung gleich.
Man kann beim Fahren in diesem Zustand doppelt
Pech haben. Erstens, dass man erwischt wird, und

zweitens, dass man den falschen Richter erwischt.
Oft muss man den Kopf schütteln, wenn man die
unterschiedlichen Urteile zur Kenntnis nimmt, die

bei uns gefällt werden.
O. B. Server

sociale, il difficile problema di investimenti e di sus-

sidi, il turismo indigeno ed altro ancora.
Le intenzioni di chi vuole questa legge sono in-

dubbiamente buone: si vuol far molto, forse troppo
in un paese corne il nostro che turisticamente pos-

siamo dirlo è un tantino babilonesco. La legge è

perô pesante in qualche punto: lo Stato vuole im-

porsi creando adirittura tre istanze dirigistiche: il

Consiglio di Stato, il Dipartimento, l'Ente cantonale

per il turismo lasciando ancora competenze al Gran

Consiglio (per esempio la decisione su sussidi oltre-

passanti una data eifra o in fondo anche la fissa-

zione delle quote di tassa di soggiorno dal momento

che figurano nella legge.) Siamo ancora un pô per-

plessi davanti alla prevista buona volontà dello

Stato pensando che fino a ieri c'era quasi un veto

sui prestiti o investimenti da concedere all'alber-

gheria attraverso alia sua banca.

Perô si vuol imporre una tassa di soggiorno mag-

giorata fuori posto per incamerare fondi da desti-

nare ai bisogni che la legge farà sorgere: ci si ri-

serva anzi di aumentare ancora le tasse di un ulte-

riore 30 °/o se ciô sarà necessario: evidentemente
si fanno i conti non soltanto senza l'oste ma anche

senza preoccuparsi deU'ospite. Fin che si stava

nelle misure attuali tutto poteva ancora essere ac-

cetto ma le nuove intenzioni della legge stanno per

creare una imposta turistica vera e propria a carico

praticamente di un solo settore - quello degli al-

loggi - ma a favore di tutti e di tutto quanto a

torto od a ragione oggi si ritiene in funzione turi-

stica.
Osiamo sperare il Gran Consiglio - davanti al quale

la legge si trova - vorrà considerare anzitutto il

dovere stesso dei Ticinesi di avocare a se I'onore

e I'onere di salvaguardare il proprio paese e le sue

istituzioni. Ciô facendo salvaguarda il nostro miglior
patrimonio turistico. In secondo luogo vorrà one-

stamente considerare se la parte finanziaria della

legge non debba essere modificata e completata

per una più oggettiva ed equa distribuzione degli

oneri ed affinchè alle singole Pro Loco vengano
lasciati tutti i contributi localmente raccolti - tassa

turistica compresa - affinchè possano operare come

hanno fatto finora per l'esistenza e lo sviluppo del

miglior turismo nel loro comprensorio. A. C-

La nuova Legge ticinese sul Turismo
Sotto questo titolo è apparso, nel nro. 30 dell'«Hotel-Revue» un articolo generico sulla
prospettata nuova legge sul Turismo nel Canton Ticino. Vogliamo qui entrare - se pur in

larghi tratti - in qualche dettaglio. Scopo principe della Legge è quello di integrare tutto
quanto gravita attorno al turismo, curarne il suo sviluppo ed il suo sfruttamento possi-
bilmente in tutto il Cantone.

I
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— ein modernes BergrestaurantPischa Davos
Am 24. Februar 1967 ist die Luftseilbahn vom Flüela-
tal hinauf auf den Flüelaberg eingeweiht worden.
Damit konnte nicht nur ein einzigartiges Skigebiet
am Flüelaberg, sondern auch ein einmaliges Wan-
dergebiet im Gebiet vom Pischahorn erschlossen
werden. Als zweite Etappe war der Bau eines Berg-
restaurants neben der Bergstation der Pischa-Luft-
Seilbahn auf 2485 m ü. M. vorgesehen. Mittlerweile
hatten sich die zahllosen Bahnbenützer mit der ehe-
maligen Baubaracke zu begnügen, die provisorisch
in ein Restaurant umgewandelt worden war.
Im Laufe des Jahres, während dem das neue Berg-
restaurant im Entstehen begriffen war, hatte man
sich schon recht gut an die Baracke gewöhnt, und
sass man auf der improvisierten Terrasse hoch über
dem Flüelatal, fühlte man sich dort oben richtig hei-
misch. Beinahe mit etweicher Wehmut nahm man
deshalb von diesem Provisorium Abschied, als An-
fang Juli das Pischa-Bergrestaurant eingeweiht und
den vielen Sommer- und Wintergästen freigegeben
werden konnte.
Die Ueberraschung war denn auch vollständig.
Nach einjähriger Bauzeit ist auf Pischa etwas ge-
schaffen worden, das für jede Stadt, jeden Frem-
denort in irgendeinem Lande etwas Ausserordentli-
ches, man darf ohne Einschränkung sagen, eine
Attraktion bedeuten würde. Dieses praktisch und
grosszügig konzipierte Bergrestaurant gleicht mit
seinem hochaufstrebenden pyramidenähnlichen
Dach eher einer Halle, die Wärme und Gemütlich-
keit zugleich auszustrahlen vermag. Neben einer
äusserst modern und praktisch eingerichteten Kü-
che, welche die planende Hand des versierten
Pächters verrät, und allen für ein Grossrestaurant
notwendigen Einrichtungen, enthält dieser äusser-
lieh den topographischen Verhältnissen angepasste
Bau ein bedientes Restaurant für 260 und ein Selbst-
bedienungsrestaurant für 90 Personen, weiter eine
Pächterwohnung und 30 Personalbetten. Nach den
Plänen von Architekt Gian Gross, Davos, und der

Problèmes du tourisme
vaudois et suisse
Suite de page 1

de transport, celle réalisée sur les plans local et
cantonal, ainsi qu'une part de l'effort national. Mais
il est évident, même en tenant compte de tous ces
secteurs, que nous sommes loin du compte.
Les investissements à entreprendre dans nos sta-
lions d'hiver et d'été sont importants. Le choix à
faire délicat, ce qui explique que la plupart le ren-
voient. Pourquoi les capitaux privés, qui ont été à
la base de la création du tourisme du canton sont-
Us si réticents à s'y engager à nouveau? Les hésita-
fions des intéressés expliquent les leurs. Il faut aussi
tenir compte de l'ampleur des capitaux nécessaires
et de la lenteur de l'amortissement.
Les perspectives de gain et de remboursement
rapide sont plus favorables ailleurs. Les capitaux
suisses s'engagent dans des stations de montagne
de haute altitude, des installations hardies répondant
au goût du jour, mais aussi dans les pays méditer-
ranéens, bénéficiant de la «migration annuelle». Les
réalisations y sont possibles à des conditions plus
favorables, construction et main-d'œuvre coûtent
moins; les règlements concernant l'hygiène, la sé-
curité sont moins draconiens que les nôtres, enfin,
las pouvoirs publics dépensent des montants con-
sidérables. Le tourisme vaudois appelle de ses
vœux la loi sur le tourisme qui devrait comprendre
aussi, on l'espère tout au moins, la participation à
fonds perdus à certaines réalisations d'intérêt géné-
ral.

Certains équipements nouveaux sont indispensables
à l'adaptation de nos stations touristiques, mais leur
août dépasse les possibilités des seules localités
concernées, et pourtant ils sont nécessaires pour le
bien-être de tous.
La loi touristique bernoise par exemple permet de
telles dépenses. Certaines stations en ont bénéficié
pour la réalisation de courts de tennis, l'achat de
terrain pour garantir des pistes de ski. Une station
be montagne de moyenne importance vient d'obtenir
à fonds perdus 350 000 francs pour la réalisation
d'une patinoire artificielle.
Il s'agit de faire comprendre que, qui dit tourisme
dit consommateur. Le tourisme représente un vaste
débouché pour de nombreux produits de l'artisanat,
de l'agriculture et de l'industrie. Le rapport «Tissot»
•a démontré. Il est admis qu'un touriste dépense
en achats et divertissements de toutes sortes autant
pue pour son hôtel; sans oublier les entreprises de
transport d'excursion et de sport, ni l'industrie de

grosszügigen Bereitschaft der Bauherrschaft konnte
hier ein Werk geschaffen werden, das den Stil des
herkömmlichen Bergrestaurants in eigenständiger
Weise durchbricht. In einem einzigen grossen Raum
sind fünf lichte, freundliche Stuben geschaffen wor-
den - nicht erzwungen, sondern ineinandergehend,
aus den technischen Notwendigkeiten gewachsen.
Auch das lodernde Kaminfeuer lässt nie den Ein-
druck aufkommen, man halte sich in einer über-
grossen Kantine oder in einer Festhalle auf. Und
immer ist der Blick frei auf den leuchtenden Faden
der Flüela-Passstrasse, auf die umliegenden Berge
und im Hintergrund auf den spiegelnden Firn des
Vorab.
Beeindruckend ist auch die ebengeschossig ange-
ordnete Küche. Sie ist mit modernsten Apparaten

Aktualität des Unspunnenfestes

Die Bedeutung des vom 29. August bis 8. September
1968 in Interlaken durchzuführenden Unspunnen-
festes geht weit über jenen Bereich hinaus, den
man als Folklore bezeichnet. Der Ursprung solcher
Volksfeste geht auf die Französische Revolution zu-
rück, wo im Sommer 1790 auf dem Marsfeld in Pa-
ris der Fall der Bastille mit Gesang und Tanz ge-,
feiert wurde: die erste Wiederkehr des Quatorze
Juillet.
Nach dem Fall des Alten Bern in den Märztagen
1798 verfügte die frischgebackene Helvetische Re-
publik von Amtes wegen die Veranstaltung ähnli-
eher Verbrüderungsfeste. In regionalem Rahmen
gehörten Wettkämpfe und frohe Spiele längst zum

l'automobile, dont la prospérité est largement tribu-
taire du développement des vacances.
Malgré la popularité de l'aviation, on estime que
8 vacanciers sur 10 prennent la route pour partir en
vacances. On vend en deux mois, juillet et août, le
20 pour cent de la consommation annuelle de car-
burant.
Enfin, il est bon de rappeler que le tourisme
d'hébergement complémentaire est la cause d'un
boom extraordinaire de certaines industries. On
estime que l'équipement complet d'un skieur revient
à quelque mille francs, celui d'un campeur en cara-
vanne au double. Cela représente un vaste marché.
De nombreux bénéficiaires oublient volontiers le rôle
du tourisme dans la balance des paiements du pays.
M. Pierre Dumas, parlant de la France, disait:
«Avec 40 milliards de chiffre d'affaires en valeur
ajoutée, 10 pour cent de la production brute, le
tourisme est une activité déjà plus importante que
l'agriculture. Rien que dans l'hôtellerie et la res-
tauration, il mobilise 1 400 000 personnes, soit autant
que l'industrie automobile - construction, répara-
tions, transports, assurances - font vivre dans le
pays.»
Les conditions économiques en Suisse sont si
proches de celles de nos voisins que l'on peut con-
sidérer la situation comme étant identique chez
nous, toutes proportions gardées.
Le tourisme a certes aussi droit à l'aide des pou-
voirs publics, qui sont intervenus ailleurs dans de
nombreux autres secteurs, lorsque cela s'est avéré
nécessaire.
Il s'agit, après une étude de marché pour connaître
les clientèles éventuellement possibles, de con-
centrer les moyens pour un effort d'équipement dans
la direction choisie, en évitant la dispersion. Puis,
augmenter les moyens publicitaires à tous les éche-
Ions pour atteindre 5 pour cent du chiffre d'affaires
touristique.
Le stade où une entreprise familiale pouvait seule
construire et exploiter un hôtel est dépassé. Le
tourisme implique de plus en plus l'intervention
d'organismes importants, très importants même. Un
effort accru des pouvoirs publics est au moins aussi
nécessaire chez nous qu'ailleurs pour tenir compte
de l'importance du tourisme pour la plupart de nos
secteurs économiques, il sera vraiment dans l'intérêt
général.
Le tourisme 1968, c'est un peu l'automobile des
années 1920, la fin des années héroïques, de l'arti-
sanat, le début de l'ère industrielle. D'un côté le pro-
duit standardisé pour la consommation de marque
- la Ford «T» de l'époque correspondant au village
de vacances d'aujourd'hui - de l'autre, l'élabora-
tion de «gammes» répondant à des besoins de plus
en plus diversifiés. Ce tournant décisif de l'âge in-
dustriel c'est celui qu'aborde aujourd'hui le tou-
risme.

ausgerüstet und dürfte auch an Spitzentagen jedem
Ansturm gewachsen sein. Um auch einen möglichst
speditiven Bedienungsablauf zu erreichen, sind vier
dezentralisierte Service-Stationen eingerichtet wor-
den. Für den Rückschub von Abfällen sind im Re-
staurant und in der Selbstbedienung Abwurfschächte
mit separaten Abfallräumen vorhanden. Mit dem be-
vorstehenden Bau einer neuen kommunalen oder re-
gionalen Kehrichtverbrennungsanlage kann dieser
Betrieb mit einem rationellen Container-System aus-
gerüstet werden. Das Untergeschoss des Restaura-
tionstraktes, der mit der Bergstation der Pischa-
Luftseilbahn verbunden ist, nimmt die Rüsterei, La-
gerräume, Tiefkühlräume, die Waschküche und die
Personalzimmer auf, und am Südflügel bildet ein
Bedienungsbuffet mit Kiosk den Abschluss. Eine
grosse Restaurationsterrasse und eine noch zu er-
stellende Liegeterrasse für 200 Personen laden zum
Verweilen an der wärmenden Sonne ein. K. R.

Patrimonium der Bergbevölkerung, wie Albrecht von
Haller, Karl Viktor von Bonstetten und Franz Nikiaus
König es in Gedichten, Briefen und Transparenten
der Nachwelt überliefert haben. Völlig neu war der
Gedanke, diese überlieferungsreichen Volksbräuche
in einem nationalen Fest zusammenzufassen. Die
Zeit der Helvetik war indessen zu unruhig, um den
grossen Vorsatz auszuführen. Erst nach ihrem Sturz
gelang es dem bernischen Schultheissen von Müli-
nen, die Kräfte des gesamten Schweizervolkes zu
vereinen und die bisher von den Städtern kaum ge-
kannten Bergbewohner aus allen Landesteilen zu
einer grossen Schaustellung nach Unspunnen zu
berufen.
Der Sinn des ersten Unspunnenfestes von 1805 lag
in der Förderung des Zusammengehörigkeitssinnes
der Schweizer Kantone. Kein Gebiet eignete sich
besser für das grosse Fest als das Berner Ober-
land, das die Helvetische Verfassung von Bern ge-
trennt hatte, ohne als eigener «Kanton Oberland»
lebensfähig zu sein. Das Fest der Schweizerischen
Alphirten vom 17. August 1805 wurde ein Erfolg, der
europäischen Widerhall fand. Unter den Zuschauern
bemerkte man die Fürsten Esterhazy und Schön-
bürg, den Grafen Wengersky, Komtur des Malteser-
ordens sowie Träger anderer bekannter Adels-
namen. Madame de Staël widmet der «Fête d'lnter-
laken» in ihrem Hauptwerk «De l'Allemagne» ei-
nen begeisterten Bericht; die französische Malerin
Vigée-Lebrun, die berühmte Porträtistin der Königin
Marie-Antoinette, hielt die Festwiese von Unspunnen
mit ihrem feinen Pinsel fest. Auch heute steht
Europa, steht die Welt an einem Wendepunkt. Die
Ereignisse des Frühsommers 1968 rufen nach einer
Neubesinnung auf die ewigen Werte, jene nationalen
Eigenheiten, Traditionen und Bräuche, die den
Ruhm der abendländischen Kultur begründeten.
Diese Besinnung auf das Urgut des Schweizervolkes
ist selbstverständlich nicht gegen andere Nationen,
fremde Sitten gerichtet. Das Unspunnenfest 1968
will im Gegenteil dartun, dass liebevolle Pflege des
Echten und Eigenartigen mehr zur Erhaltung einer
der ganzen Menschheit gehörenden Kultur beiträgt,
als hirnlose Nachäffung von Massenaufläufen, die
nur deshalb auf unsere Jugend wirkten, weil sie in
Weltstädten und Grossstaaten ihren Anfang nahmen.
O i .V;. " {
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Laut der Eidgenössischen Fremdenverkehrsstatistik
wurden im Winterhalbjahr 1967/68 (November bis
April) für die Zentralschweiz 4066 Logiernächte
mehr registriert als im selben Zeitraum des Vorjah-
res. Während die Uebernachtungen der Schweizer
Gäste von 384 504 um 6905 auf 377 599 zurückfielen,
haben die Logiernächte ausländischer Gäste um
10 971 zugenommen (1966/67: 346 854, 1967/68:
357 825). Zunahmen erbrachten die Gäste aus
Frankreich, Italien, Grossbritannien und Irland, Bei-
gien und Luxemburg, den Niederlanden und den
Vereinigten Staaten. Ein unbedeutender Rückgang
von 974 Uebernachtungen wurde seitens Deutsch-
lands festgestellt. Empfindlicher war die Einbusse
skandinavischer Gäste, die 2916 betrug. Zunahmen
hatten folgende Winterkur- und Sportorte zu ver-
zeichnen: Rigi + 13 Prozent, Stoos + 10 Prozent,
Einsiedeln + 1 Prozent. Engelberg büsste 3 Prozent
und Andermatt 4 Prozent auf ihre Vorjahresfrequenz
ein.

Förderung des Skilanglaufes in der Zentralschweiz

Unter Mitwirkung des Verkehrsverbandes Zentral-
Schweiz hat sich ein Aktionskomitee zur Förderung
des Skilanglaufes in der Zentralschweiz konstituiert.
Diese Initiative entspricht einem dringenden Bedürf-
nis und entlastet die meist stark frequentierten Ski-
pisten in den Winterkurorten.
Die Möglichkeit, den Skilanglauf auf fachmännisch
angelegter Piste auszuüben, bieten die zentral-
schweizerischen Winterkur- und Sportorte: Eigental
bei Luzern, Engelberg, Flühli, Marbach, Melchsee-
Frutt, Melchtal, Oberiberg und Stoos. In diesen Or-
ten werden Pisten von 7,5 bis 10 km Länge ange-
legt und den ganzen Winter von einem Instruktor
unterhalten, der die Langlauf-Interessenten gleich-
zeitig mit dem Skiwachsen und Skilaufen vertraut
macht. Die Montana Sport Luzern stellt jedem der
genannten Orte eine grössere Anzahl Langlauf- und
Loipeskis zur Verfügung, die durch die Sportge-
schäfte leihweise, gratis, abgegeben werden. Auf
diese Weise soll dem Wintersportgast die Möglich-
keit geboten werden festzustellen, ob er am Ski-
langlauf Gefallen findet, bevor er grössere Anschaf-
fungskosten auf sich nehmen muss. - Die Skilang-
laufinstruktoren, die in der Regel brevetierte Schwei-
zerische Skiinstruktoren sind, müssen zu Beginn des
Winters einen Instruktionskurs absolvieren, der un-
ter der bewährten Leitung des Olympia-Bronze-
Medaillen-Gewinners Sepp Haas steht.

Memories of Central Switzerland

oder «Erinnerungen an die Zentralschweiz» heisst
die neueste Polydor-Langspielplatte / Stereo 958 018,
die in nächster Zeit in den Musikgeschäften erhält-
lieh ist. Alle zwölf Stücke sind Neukompositionen
von René Wicky, Cham. Sie werden gespielt von
der Kapelle René Wicky, während die Jodelvorträge
von Bertely Studer gesungen werden. Das Um-
schlagbild zeigt in einer hervorragenden Reproduk-
tion das «Haus zur Treib» mit Blick gegen die My-
then. In dieser ansprechenden Präsentation eignet
sich diese Platte als gediegenes «Mitbringsel» für
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Capriccio ticinese
II prossimo 7 settembre al Grande Albergo Locarno

- mancando per il momento sulle rive del Verbano
una sala sufficientemente grande per ospitare ma-
nifestazioni di questo genere - si terra, dopo una
pausa di circa sei anni, una nuova edizione dell'Es-
posizione gastronomica (battezzata EGA) organizza-
ta dai sindacati dell'Unione Elvezia. Questa esposi-
zione che permette ai singoli cuochi e alle «équipes»
di cucina degli alberghi di primo rango di manife-
stare la qualità del proprio lavoro riuseiva già ai
tempi a riunire al Kursaal di Locarno non solo le
migliori produzioni delle cucine délia regione ma
anche una folia di buongustai che approfittava dell'
occasione prima per ammirare una rassegna esteti-
camente apprezzabile delle più svariate vivande
composte sui piatti con gusto e con estro e poi di
apprezzare direttamente questio piatti, nel corso di
«buffet» freddi che sono rimasti per molto tempo in-
dimenticabili.
II 7 settembre i saloni del Grande Albergo ospiteran-
no un'altra volta questa rassegna: e sarà particolar-
mente interessante seguirla dopo una pausa di oltre
un lustro, per poter d'acchito scoprire quali innova-
zioni hanno introdotto nel loro lavoro i nostri cuochi
e in che direzione intendono oggi lavorare per ac-
contentare una clientela sempre più vasta e etero-
genea. Da parte del pubblico il contributo sicura-
mente non mancherà.
Il présidente del comitato di organizzazione signor
Fernando Lazzarotto, che ha recentemente riunito
i rappresentanti della stampa per illustrare loro le
caratteristiche dell'EGA, ha tutto predisposto, con i

suoi collaboratori, per una compléta riuscita della
rassegna. Innanzitutto sono stati spediti a tutti i

ristoratori del Locarnese i formulari per I'iscrizione,
il cui termine ultimo è stato fissato al 31 agosto
prossimo. Sono partiti circa 150 inviti: qualcuno ha

raggiunto anche il Bellinzonese e non è detto che
il 7 settembre non si debba vedere a Locarno anche
qualche «chef» luganese con la sua esperienza e i

suoi lavori.
Il programma della giornata prevede per le 16 la

presentazione e l'esposizione di tutti i lavori: aile
16.30 la giuria inizierà il suo esame. Essa è formata
da una compagine di tre cuochi diplomati d'oltre
S. Gottardo. Dalle 17 aile 20 il pubblico (dietro pa-
gamento d'un biglietto d'ingresso di un franco e

mezzo) potrà accedere all'esposizione e godersi lo

spettacolo sicuramente impagabile d'una lunga teo-
ria di piatti che si inseguono presentando ciascuno
motivi appetitosamente esposti. Aile 21 inizierà il

gran gala dell'EGA, con la partecipazione dell'or-
chestra Radiosa e di Raniero Gonnella: aile 23.30
il présidente della sezione di Locarno della Società
degli albergatori, signor Franz Helbling, saluterà gli
intervenuti e aile 24 si darà il via al «buffet» freddo.
La carta della testa, che sarà posta in vendita nei

prossimi giorni presso la Pro Locarno e presso
l'ufficio degli albergatori nei giardini pubblici, costa
22 franchi. Vi sono compresi l'entrata al gran gala
(7 franchi), il «buffet» freddo (12 franchi), il «des-
sert» (3 franchi).
Accogliendo la suggestione partita da un quotidiano
ticinese, che sottolineava corne l'EGA, pur in tutta
la sua funzione di stimolo deila categoria dei risto-
ratori, non sia che una manifestazione tipica della
società dei consumi e del benessere, gli organizza-
tori hanno deciso di destinare una parte degli in-
troiti realizzati il 7 settembre e di versarli a un'isti-
tuzione benefica, cosi che il dilettevole possa esse-
re concretamente unito all'utile. L'EGA 1968 è dun-
que lanciata: si concluderà tra una quindicina di
giorni al Grande Albergo. Un originale manifesto,
disegnato dal grafico locarnese Armando Losa,
porterà in tutta la Svizzera l'eco di questa rassegna.
Auguriamoci ch'essa abbia a raccogliere in partico-
lare l'adesione di tutti gli albergatori della regione
del Verbano, cui è offerta la possibilité di esprimere
la propria perizia in un concorso pubblico. La giuria
ha a disposizione per la premiazione tre medaglie
d'oro (due per la cucina, una per la pasticceria),
tre argento e tre di bronzo. Ogni concorrente potrà
presentare un massimo di tre lavori in cucina e di
due per la pasticceria.

*

Si rinnova, ad ogni stagione, l'accusa che gli al-
bergatori, gli esercenti, i ristoratori ticinesi appro-
fitteressero dell'ospite per macchinar aile loro spal-
le piccole o grandi truffe. Alio scandalo si grida di
solito perché qualche cliente s'è creduto «impicca-
to» da conti impossibili. L'ultima accusa in questo
senso viene da un giornale di Berna il quale, con
disappunto, denuncia un preteso sopruso: una fa-
miglia composta di padre, madré e due figli che
aveva soggiornato due notti in un albergo del Lo-
carnese (del quale perö il giornale non fa il nome)
e che vi aveva consumato qualche pasto sarebbe
stata costretta a pagare una fattura di 1200 franchi
circa. La cifra, evidentemente, spaventa, ma il tutto
si ridimensiona quando si tien conto che l'albergo
in cui si sarebbe verificato questo sopruso è albergo
di prima classe che pratica, deliberatamente, dichia-
randoli, prezzi molto alti, che non potevano non
essere a conoscenza del cliente. La faccenda di
conseguenza perde completamente il suo aspetto
scandalistico. Ma a proposito di queste presunte
truffe sarà opportuno aggiungere una breve consi-
derazione, in quanto è nell'interesse degli alberga-
tori di dimostrare in ogni occasione la propria one-
stà e la propria buona fede.
Sottolineamo la nécessité che tutte le denunce che
si muovono contro qualsiasi manovra ritenuta truf-
faldina ai danni del cliente sia accompagnata dalla

prova concreta. Troppe volte gli albergatori sono
accusati di praticare prezzi esorbitanti e al di là
delle tariffe normali. Purtroppo perô solo raramente
queste denunce sono accompagnate dalle pezze
giustificative: il più delle volte esse sono fatte sulla
base di «sentito dire» che possono poi dimostrarsi,
corne nel caso denunciato recentemente, del tutto
infondati o perlomeno pienamente giustificabili. In

caso di denunce di abusi quindi si richiedano sem-
pre le prove dei fatti; l'invito va soprattuto agii enti
turistici che per la loro posizione più degli aitri sono
destinati a ricevere queste accuse a carico di al-
bergatori della propria giurisdizione. Pl.

Eidgenössisches Allerlei
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alle, die ihren Angehörigen und Freunden zu Hause
eine wirkliche Freude bereiten möchten.

Weile ohne Eile / Ferien nach Mass in der
Zentralschweiz

ist das unterhaltsame Ferien-Würfelspiel für jung und
alt, das am 12. Juni 1968 als zweiseitiges Inserat im

Nebelspalter erschienen ist und nun im Nachdruck
als Würfelspiel herausgegeben wurde. Wer also in
netter Weise an unbeschwerte, schöne Ferien in
der Zentralschweiz erinnert werden möchte, spiele
dieses unterhaltsame «Weile ohne Eile».

Herbst Wanderzeit

Dem Bedürfnis des Menschen nach Bewegung und
Erholung abseits der Hauptstrasse, in würziger und
gesunder Bergluft, kommt die Erstellung immer neu-
er Wanderwege entgegen. So hat Engelberg sein
bereits gut ausgebautes Netz um zwei neue Wege
im Brunnigebiet bereichert. Der eine führt von der
Endstation der Luftseilbahn Ristis nach Stoffelberg,
ist ein Kilometer lang und verläuft ebenwegs. Der
andere steigt auf einer Länge von 1,5 km von Ristis
leicht an zur Rigidalalp. Beide Spazierwege werden
vor allem diejenigen Gäste zu schätzen wissen, die
keine grösseren Wanderungen unternehmen wollen
oder können.
Eine gemächliche einstündige Wanderung durch
Feld und Wald ermöglicht der neue Weg Lehn-
Chrüzhubel-Schermoos im Vorgelände des Pilatus.
Der Ausgangs- und zugleich Endpunkt des Rund-
ganges ist Holderchäppeli, erreichbar von Luzern mit
dem Postauto oder im eigenen Wagen. In Sörenberg
wurde in sonniger Lage ein neuer Spazierrundgang
erstellt, der viele Plätze zum Rasten aufweist. bz

Auch der Thurgau spürt den «Sommer»

fb. Einzig der Juni 1963 brachte dem thurgauischen
Fremdenverkehr im abgelaufenen ersten Semester
eine erfreuliche Zunahme an Gästen und Logier-
nächten. Alle übrigen Monate vom Januar bis Mai
waren gegenüber dem Vorjahr logierziffernmässig
«defizitär». Der Juni 1968 wies insgesamt 11 045 An-
künfte auf gegen 8552 im Juni 1967, die Zahl der
Uebernachtungen erhöhte sich von 33 283 auf
36 073, also um 2790 oder um 8 Prozent. Bei den
Gästen aus dem Inland betrug die Zunahme an Lo-
giernächten 2 Prozent, bei den Gästen aus dem
Ausland sogar 28 Prozent. Auffallend ist, dass nach
den Deutschen mit 2745 Gästen (1899), die von den
Auslandgästen an der Spitze figurieren, diesmal
gleich die Gäste aus den USA mit 434 Personen
folgen, während Frankreich rund 100 Gäste (366)
weniger stellte als im Vorjahr. Die Bettenbesetzung
betrug bereits 44 Prozent (41), bei den Kurbetrieben
100 Prozent.
Die Zusammenstellung der Ankünfte und Logier-
nächte im ersten Halbjahr 1968 ergibt dank dem
ruten Juni eine Zunahme der Gästezahl innert Jah-
resfrist von 36 908 auf 38 020, während die Zahl der
Logiernächte trotz dem guten Juni von 148 229 auf
140 258 sank. Das ist fast die Ausfallzahl an berufs-
tätigen Dauergästen, deren Logiernächteziffer in
diesem Halbjahr um 7971 zurückgegangen ist. Die
Auslandsgäste erhöhten ihre Logiernächtezahl von
27 505 auf 30 088, bei den Gästen aus der Schweiz
ist ein Rückgang von 120 721 auf 110 170 Uebernach-
tungen zu verzeichnen.

Gstaad-Wasserngrat-Betelberg-Lenk
(P. V.) Voraussetzung für das Begehen eines Berg-
weges sind: Sicherer Tritt - Schwindelfreiheitl Der

neu ausgebaute und zum grossen Teil neu geschaf-
fene alpine Bergweg ab Bergstation Sesselbahn
Wasserngrat, Gstaad, bis zur Bergstation Leiterli der
Sesselbahn Betelberg, Lenk, erfüllt alle Vorausset-
zungen. Die Realisierung dieser kombinierten alpi-
nen Höhenwanderung zwischen 1900 und 2100 Me-
tern bietet viel. Auf der rund vierstündigen Wander-
route - als Tagesbergwanderung aufzufassen -
spendet die Natur geradezu ein Uebermass an
Ueberraschungen und Erlebnissen, angefangen
beim Wild (Murmeli, Gemsen) über die bunte und
reiche Alpenflora und das wechselhafte Panorama
bis zu «Mondkratern», die man in den sogenannten
«Griden» durchquert. Die Wander- und Bergweg-
Spezialisten Christian Oehrli und August Weiten,
Gstaad, haben diesen vergangenen Sommer in 712
Arbeitsstunden, bei Wind und Wetter, ab Bergsta-
tion Wasserngrat bis zum Turneisgrat den Pfad
(Bergweg) schrittfest ausgebaut und gesichert und
ab dem Turneisgrat bis zum Trüttlisberg 1400 Meter
vollständig neu gezogen und gut begehbar ange-
legt. Die Lenker haben ihrerseits den Weg ab
Trüttlisberg bis zur Station Leiterli schrittsicher aus-
gebaut, so dass der Bergweg ein geschlossenes
Ganzes darstellt. Die vor einiger Zeit ergriffene In-
itiative seitens der Wasserngrat-Sesselbahn AG, die
auch die Finanzierung übernommen hat, und der
Betelberg-Sesselbahn AG, ist ohne Zweifel auf
fruchtbaren (Wander-) Boden gefallen, wird doch
der Bergwanderer daran sicher nur Freude finden.
Ein Rundfahrt-Billet, Gstaad - Wasserngrat - Betel-
berg - Lenk - Gstaad oder umgekehrt, zusammen
mit der MOB, und PTT zum Fahrpreis von Fr. 12.60
(Ferienbiiiet Fr. 6.10) wird den Touristen besonders
interessieren.

Tourisme vaudois
Le canton de Vaud vous attend

L'Office du tourisme du canton de Vaud dispose
depuis de nombreuses années d'un emplacement
remarquable au poste frontière de La Cure, sur la
Route Blanche amenant ensuite les touristes fran-
çais, pour attirer leur attention sur les charmes du
pays vaudois. Un panneau de très grandes dimen-
sions vient d'y être aménagé, en remplacement
d'une signalisation démodée. Haut en couleurs et
très moderne de conception, ce vaste panorama des
rives du Léman ne passe pas inaperçu.
Arrêtés au poste de douane, les touristes auto-
mobilistes ont tout loisir de découvrir les charmes
des lieux qui les attendent pour leurs vacances ou
de regretter ce qu'ils manquent s'ils bifurquent dans
une autre direction.
A l'heure où une signalisation routière différentes
des «sacro-saints» signaux officiels devient si diffi-
cile à placer chez nous, il est habile de prêcher la
bonne parole au delà des frontières.

Le Nord vaudois s'intéresse au tourisme

Considérant qu'il n'était pas représenté au sein du
comité de direction de l'Office du tourisme du can-
ton de Vaud, le Nord vaudois (qui groupe les
intérêts touristiques d'Yverdon, Ste. Croix-Les Ras-
ses et Grandson) a exprimé le souhait de pouvoir
occuper un siège dans ce comité. On sait qu'au
cours de la dernière assemblée générale de l'OTV
tenue à Morges en juin dernier, une modification
des statuts a donné la possibilité à cet Office
d'élargir son comité de direction. C'est l'un de ces
nouveaux sièges qui sera dévolu au représentant
d'une région qui s'éveille de plus en plus au
tourisme, si l'assemblée générale prochaine en dé-
cide ainsi.

Encore une station nouvelle

Il ne se passe pas de semaine sans que l'on dé-
voile de nouveaux plans annonçant la création pro-

chaine de stations touristiques. Cette floraison de
projets est un signe de santé du tourisme vaudois
et l'on admire le zèle de tant de promoteurs dé-
sireux de faire fructifier partout le patrimoine can-
tonal.
Dans la plaine du Rhône, oû l'on a salué avec plaisir
les grands projets du Col des Mosses, on discute
également de ceux qui prévoient l'aménagement des
Agittes, région située sur les hauts de Corbeyrier
et Yvorne.
Une société s'est constituée en effet il y a quelques
mois pour étudier la mise en valeur de cette belle
région, qui jouit d'une vue magnifique sur le Léman,
le Jura et les Alpes et offre aux skieurs des terrains
encore vierges.
Il ne s'agit pas de créer là une station de luxe. L'in-
tention des promoteurs se traduit par un programme
de construction de 400 chalets vendus à des prix
très modérés (de 25 000 à 65 000 francs), de plu-
sieurs motels d'une capacité de 80 à 100 lits compre-
nant des chambres à deux lits louées 24 francs par
lit; par l'aménagement d'un terraint de camping et
de caravaning, le tout permettant d'accueillir de
10 000 à 15 000 personnes dans la station qui aura
une double vocation: estivale et hivernale.
Situées à une altitude moyenne de 1520 mètres. Les
Agites ont une possibilité d'extension pour le ski
vers des hauteurs de 1800 à 2200 mètres oû l'on
accédera facilement grâce à une dizaine de re-
monte-pentes.

La grande artère du Simplon
M. Georges André Chevallaz, conseiller national et
syndic de Lausanne présidera le 5 septembre pro-
chain à Sierre l'assemblée générale de la Commis-
sion romande de la ligne du Simplon. Cette associa-
tion groupe des représentants de tous les cantons
romands intéressés au trafic ferroviaire empruntant
le tunnel et la ligne du Simplon. Le secrétariat en
est assuré par l'Office du tourisme du canton de
Vaud à Lausanne. jd.

Résultats plus favorables du semestre d'hiver à

Montreux
Au cours des six mois qui se sont écoulés de no-
vembre 1967 à avril 1968, Montreux (et environs)
s'est fort bien tiré d'affaire. Il est évident que ce ne
sont pas les sports d'hiver qui sont responsables
d'une amélioration réjouissante de la statistique des
nuitées mais bien les efforts entrepris par cette
station pour amener des congrès et des groupes en
dehors de la saison d'été.
Ce semestre se solde par un bénéfice de 6653 nui-
tées, pour un total de 15 453, soit 84 335 nuitées
étrangères (+2402) et 66 218 nuitées suisses
(+4251). Il est vrai qu'en raison d'une très sensible
augmentation du nombre des lits disponibles, le
taux d'occupation a fléchi d'un point se situant à
25 pour cent, tandis que le taux d'occupation des
lits recensés se maintenait à 15 pour cent.
Les touristes anglais qui occupaient autrefois le

premier rang des hôtes étrangers ont cédé cette
place aux Français qui apportent à Montreux le
17 pour cent des nuitées totales: 25 801 (+1231);
puis viennent les Anglais: 15 121 (- 1723), les Aile-
mands: 14 256 (+ 1271) et les Américains: 6876 nui-
tées (+2445). On notera la très sensible augmenta-
tion des nuitées des Etats-Unis, résultat des efforts
de propagande de Montreux «Outre-Atlantique» et
d'une politique très habile pour attirer les groupes
et les «Incentives».
Il est juste aussi de relever la part importante du
tourisme national: 44 pour cent du total des nuitées.
C'ést là un marché que l'on aurait tort de négliger
en ces temps d'incertitude sur le plan international.

Sports d'hiver, malgré tout!

Mais les Montreusiens sont des gens entreprenants;
ils ne se contentent pas de ces résultats et tra-

vaillent à un vaste projet tendant à chapeauter
Montreux d'une vaste région dévolue aux sports

d'hiver. Ainsi avaient agi les précurseurs, il y a plus
d'une cinquantaine d'années, quand ils dévelop-
pèrent la région de Caux.
Cette fois, c'est du côté du vallon d'Orgevaux que
se portent les regards des promoteurs. Ils visent à

créer un important ensemble sportif et résidentiel,
des téléskis en grand nombre, télécabine à gros dé-

bit, places de parc, restaurants etc., etc.
Présenté récemment au public, ce projet a suscité
beaucoup d'intérêt et la souscription spontanée d'un
montant fort coquet. Bonne chance aux promoteurs
montreusiens qui se souviennent avec raison que
l'année compte douze mois et ne se limite pas à la

seule saison d'été. jd.

Nouvelles genevoises
L'Hôtel de Russie va disparaître

Cette fois, c'est décidé... L'Hôtel de Russie va dis-
paraître. En effet, le frère et la soeur de M. Charles
Ernens - qui a assumé la direction de l'établisse-
ment jusqu'à sa mort survenue il y a trois ans - ne
voulaient plus poursuivre l'exploitation et avaient
décide de le vendre. C'est maintenant chose faite.
L'immeuble avec tout son équipement a été acheté

pour 6,2 millions par la compagnie d'assurances
«Zurich». L'hôtel, qui était exploité par intérim par
M. Ch. Leppin, président de la Société des hôteliers
de Genève, fermera définitivement ses portes le

15 octobre. L'immeuble sera alors démoli, puis re-
construit sous forme d'un bâtiment commercial et

administratif rationnel, des magazins occupant le

rez-de-chaussée. Avec la disparition de l'Hôtel de

Russie, une nouvelle page de l'histoire hôtelière de
Genève se tournera.

Une liaison ferroviaire pour la nouvelle aérogare?

Les CFF étudient actuellement un nouveau projet
de liaison ferroviaire entre la gare de Genève-Cor-
navin, où se trouve le terminus urbain de Swissair,
et la nouvelle aérogare de Genève-Cointrin. II s'agit
d'un embranchement, mesurant un kilomètre et
demi environ, qui se détacherait de la voie ferrée
Genève - La Plaine, et aboutirait dans une gare
souterraine qui serait aménagée sous le grand par-
king faisant face au bâtiment de l'aérogare.
Cet embranchement ferroviaire, desservi par des

rames automotrices, assurerait une liaison fré-
quente entre la gare de Cornavin et l'aérogare. II

pourrait y avoir aussi des wagons directs à destina-
tion des principales villes de notre pays, ce qui
éviterait aux passagers, de descendre à Cornavin
en autobus ou en taxi, continuer leur voyage en

train.
Selon les promotteurs de ce projet, cette solution
aurait l'avantage de soulager la circulation routière.
Les CFF sont d'avis que la création de cette nou-
velle ligne ferroviaire n'exigerait pas plus d'une
année de travaux. Pour l'instant, on n'en est encore
qu'aux études préliminaires et les autorités genevoi-
ses n'ont pas encore été appelées à se prononcer
à leur sujet. V.

Succès du 1er rallye aérien intercontinental

Durant le dernier week-end, vient de se dérouler à

Genève, le 1er rallye aérien organisé par la section
genevoise de l'Aéro-Club de Suisse et l'Hôtel Inter-
continental. Il a amené à Genève 26 avions de tou-
risme privés transportant 75 pilotes et navigateurs
venus des 4 pays qui entourent le nôtre, ainsi que
de Grande Bretagne, du Danemark et de Hollande.
Ce rallye s'est terminé par un dîner de gala à l'Hôtel
Intercontinental, dîner au cours duquel le challenge
mis en compétition par M. Georges Desbaillets, di-
recteur général, fut remis au vainqueur. V.

Luzemer Kurse für Fremdenverkehr 1968
(LKFV) Die unter Leitung von Verkehrsdirektor
Dr. O. Fries stehenden Luzerner Kurse für Fremden-
verkehr werden dieses Jahr zum 19. Male durchge-
führt. Sie finden vom 5. bis 8. November 1968 statt
und werden im historischen Luzerner Rathaus vom
Präsidenten des Verkehrsvereins Luzern, alt Stadt-
Präsident Paul Kopp, eröffnet. Der Stadtrat von Lu-
zern, der durch Stadtpräsident Dr. H. R. Meyer ver-
treten sein wird, gibt anschliessend einen Empfang.
Das Gensraiprogramm ist soeben erschienen und
kann kostenlos im Sekretariat der Kurse (Offizielles
Verkehrsbureau, Schweizerhofquai 4, 6002 Luzern)
bezogen werden. Die Teilnahme steht grundsätzlich
allen am Fremdenverkehr interessierten Kreisen
offen.
Um den Zweck der Tagung (Erarbeiten von Ueber-
sichten über die gegenwärtige Lage und die näch-
ste Zukunft im Fremdenverkehr) zu erreichen, sind
Referate, Diskussionen und praktische Uebungen
vorgesehen. Einmal mehr haben sich prominente
Referenten zur Verfügung gestellt. Das Eröffnungs-
referat zum Thema «Verkehr und Fremdenverkehr»
hält Dr. Adolf Martin, Direktor des Eidgenössischen
Amtes für Verkehr (Bern). Ihm schliesst sich Privat-
dozent Dr. Claude Kaspar, Vizedirektor des Semi-
nars für Fremdenverkehr und Verkehrswirtschaft an
der Hochschule für Wirtschafts- und Sozialwissen-
schatten (St. Gallen), mit Ausführungen über «Zu-
kunftsaspekte des mitteleuropäischen Fremdenver-
kehrs» an, während Prof. Walter Minarz, General-
sekretär des Fremdenverkehrsverbandes für Wien,
über «Ost-Tourismus - von Wien aus gesehen» spre-
chen wird.
Der zweite Tag ist der Rolle der Massenmedien im
und für den Fremdenverkehr gewidmet. Dr. Klaus
Hatiemer, Mitglied der Redaktion des «Handels-
blatts» (Düsseldorf), behandelt dieses Thema in ei-
nem Grundsatzreferat. Hernach folgen die Fach-
referenten: Josef Jäger, Direktor und Chefredaktor
der «Schweizerischen Politischen Korrespondenz»
(Bern), über «Tourismus und Presse»; Dr. Tino Ar-
noid, Leiter der Programmstelle der Innerschweize-
rischen Radio- und Fernsehgesellschaft (Luzern),
über «Tourismus, Radio und Fernsehen»; Hans Ru-
dolf Halier, Redaktor und Filmkritiker (Zürich), über
«Tourismus und Film». Anschliessend stehen die
Referenten am runden Tisch Red und Antwort auf
Fragen und Meinungen der Kursteilnehmer.
Der dritte Tag bringt Fragen aus der Gästepsycho-
logie zur Sprache. Heinz Hahn, dipl. Psychologe
und Koordinator im Studienkreis für Tourismus
(München), behandelt die «Psychologie des Urlau-
bers», worauf Dr. Peter Kühler vom Betriebswirt-
wirtschaftlichen Beratungsdienst des Schweizer Ho-
telier-Vereins (Bern), «Methoden zur Erkundung der
Gästewünsche - erfolgreiche Angebotsgestaltung»
erläutern wird.
Am vierten und letzten Tag werden verschieden-
artige Probleme aus Theorie und Praxis zur Diskus-

sion gestellt. Dipl. Volkswirt Herbert Hoffmann vom
Deutschen Wirtschaftswissenschaftlichen Institut für
Fremdenverkehr an der Universtität München be-
leuchtet «Aufgaben und Marktstellung des Reise-
bürogevverbes», während Dr. Georg A. Wilczek, Ho-
tel and Travel Consultant (Zürich), zum Thema
«Brancheneigene und branchenfremde Konkurrenz
im Reisebürogewerbe» Stellung nimmt. Rolf A.
Pagnia, Geschäftsführer der NUR-Neckermann und
Reisen (Frankfurt), beschäftigt sich mit «Traum-
reisen zu erschwinglichen Preisen». Den Abschluss
bildet ein Referat über «Die Sprache der Werbung -
Gebrauch und Missbrauch» von Prof. Emil Zürcher,
Fachlehrer an der Kantonsschule (St. Gallen).
Ausser der Eröffnung im Rathaus finden alle Refe-
rate am Sitz der Schweizerischen Hotelfachschule
(Hotel «Montana»), in Luzern, statt. Den gesellschaft-
liehen Rahmen bilden freie Zusammenkünfte und

Sputnik...
Die Gegenwart erteilt uns eine bittere Lehre. Mitten
in die emsig betriebene, für gutgläubige Gemüter
sogar recht sympathische sowjetische Werbung für
den Fremdenverkehr nach der UdSSR und den be-
setzten Oststaaten platzt die Meldung von der Be-
setzung der Tschechoslowakei durch sowjetische
Truppen - ein Akt brutaler Willkür, vergleichbar mit
der seinerzeitigen Besetzung Ungarns.

Sputnik - so nennt sich die zweifellos aus kommu-
nistischen Quellen stammende Zeitschrift, die sich
zur Aufgabe stellt, die Sowjetunion im Spiegel ihrer
gelenkten Presse darzustellen. Die Zeitschrift wird
in den meisten für die Sowjetunion wichtigen Staa-
ten des freien Westens, so auch in der Schweiz,
vertrieben. Schon das ganzseitige Inserat auf der
inneren Deckelseite verrät, um was es dem kommu-
nistischen Regime zu tun ist. «Reisen Sie in die
UdSSR - das Osttourist-Reisebüro weist Ihnen den
Weg» - so lautet der Sinn der Aufforderung. Zwei-
felios war dem Angebot bisher bereits ein beträcht-
licher Erfolg beschieden. Die Reisen geschäftlicher
und privater Art zeigen eine steil aufwärts gerichtete
Linie, und auch aus der Schweiz wurde eine stei-
gende Frequenz verzeichnet. Wer konsequent auf
Kontakte mit dem Osten verzichtete, wurde da und
dort geradezu als Chauvinist und «Ewig-Gestriger»
gebrandmarkt.

Die jüngsten Ereignisse erteilen den Optimisten und
vor allem auch den vielfach anzutreffenden Oppor-
tunisten eine heilsame Lektion. Die gegen jeden
Begriff des Völkerrechtes verstossende Besetzung
der Tschechoslowakei zeigt mit aller Deutlichkeit,

Gelegenheiten zum Gedankenaustausch ausserhalb
der Kurszeiten, womit die Arbeit aufgelockert und
menschliche Kontakte gepflegt werden sollen. Der
Kurs wird in deutscher Sprache gehalten, die Teil-
nehmerschaft ist jedoch international.

Neue Rezeptsammlung
Es weiss natürlich jeder Küchenchef, wie ein Menu
zusammengestellt wird. Ebenso weiss er, dass in
der Speisenzusammenstellung sowohl auf Kalorien-,
als auch auf Eiweissgehalt Wert gelegt werden
muss.
Wie kann nun aber an Kalorien gespart werden? Die
Anwendung von Pflanzenfett trägt schon vieles dazu
bei, weniger kalorienreiche Mahlzeiten zuzuberei-
ten. Viele weitere Anregungen, wie zum Beispiel das
Süssen von Desserts mit Assugrin, finden Sie in
einer neuen Rezeptsammlung, die bei der Firma
Hermes, Süssstoff AG, Zürich, bezogen werden
kann.

dass der Kommunismus eine Terrororganisation
darstellt. Mit Protesten ist dagegen wenig auszu-
richten. Mehr Erfolg verheisst die konsequente Ab-
lehnung aller Kontakte, und zwar auch in den Fäl-
len, wo persönliche Momente - Ferienreisen, Be-
sichtigungsfahrten oder geschäftliche Beweggründe
dafür sprechen. Ostkontakte irgendwelcher Art be-
deuten nicht allein eine moralische, sondern vor
allen Dingen auch eine finanzielle Stärkung des
Kommunismus, dessen Ziel heute wie je die Beherr-
schung der Welt durch die Macht des Terrors dar-
stellt. WS.

Im Anschluss an den in Hotel-Revue Nr. 33 veröffent-
lichten Leserbrief über «Butterberg und Hoteiportio-
nen», publizieren wir heute die Antwort eines Hote-
liers:

Lieber Herr H. B. B.,

Ich möchte Ihnen folgende Rechnung vorzeigen für
Ihre Frühstücksvorschläge: Brötchen Fr. -.60, Kon-
fitüre (50 g) und Honig zirka Fr. -.75, Butter (20 g)
Fr. -.30, Kaffee je nach Güte Fr. 1- bis 1.20 mit
Milch (heiss), Tee oder Ovo usw. Dazu kommt noch
Zucker und Papierserviette. Somit beläuft sich der
Selbstkostenpreis auf Fr. 2.85 - es ist also noch
nichts daran verdient -, und wir verkaufen das Früh-
stück für Fr. 3.50, Bedienung inbegriffen. Wenn nun
eine Tasse, die ungefähr Fr. 4.- kostet, kaputt geht,
dann bezahlen wir drauf.
Zugegeben, für Fr. 60- Pension oder Zimmer und
Frühstück ist es zuwenig. Aber die wenigsten Gäste
können mehr als 20 g Butter essen, und es kommt
noch davon zurück. Wieso haben Sie denn eigent-
lieh nicht Supplément verlangt? An den meisten

Orten, ausser in einem konservativen, langsamen
und komplizierten Betrieb, hätten Sie es sicher er-
halten.
Haben Sie noch mehr solche Sorgen? Ich bin gerne
bereit, Ihnen die Rechnung dafür zu unterbreiten.
Mit freundlichem Gruss V. H.

Todesanzeige

Wir haben die schmerzliche Pflicht, die Ver-
einsmitglieder davon in Kenntnis zu setzen,
dass unser Veteranenmitglied

Karl Seegers-Vassali

Merligen,

am 25. August im hohen Alter von 87 Jahren
gestorben ist.
Wir versichern die Trauerfamilie unserer herz-
liehen Anteilnahme und bitten die Mitglied-
schaff, dem Verstorbenen ein ehrendes An-
denken zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes

Der Zentralpräsident

Ernst Scherz

Inserate und Abonnemente

Die einspaltige Millimeterzeile oder deren Raum

48 Rp., Reklamen Fr. 1.80 pro Zeile. Bei Wieder-

holungen entsprechender Rabatt.

Abonnemente: Schweiz: jährlich Fr. 33.-, halbjähr-
lieh Fr. 20.50, vierteljährlich Fr. 11.-, Ausland: bei

direktem Bezug jährlich Fr. 42.-, halbjährlich
Fr. 25.-, vierteljährlich Fr. 14.-, Postabonnemente:
Preise sind bei den ausländischen Postämtern zu

erfragen.

Druck: Fritz Pochon-Jent AG, Bern. Redaktion und

Administration: Monbijoustrasse 31, 3001 Bern. Post-

Checkkonto 30-1674, Telefon (031) 25 72 22.
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Nr. 35 Stellenanzeiger - Moniteur du personnel
Stellengesuche - Demandes d'emploi

Zwecks Erweiterung ihrer französischen Sprachkenntnisse
die Zeit vom 1. Oktober bis 1. März. Raum: Montreux-Chä-
sucht junge deutsche Studentin Stelle als Serviertochter für
teau d'Oex. Englische Sprachkenntnisse vorhanden.
Christel Gönsch, 6 Frankfurt-Bonames,
Hamburger Landstrasse 673, Deutschland.

Zwei junge diplomierte deutsche Dolmetscherinnen
(Sprachen: Deutsch, Englisch, Französisch, Italie-
nisch und Spanisch)

suchen Anstellung als

Empfangssekretärinnen

in der französischen Schweiz.

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Offerten mit Gehaltsangaben erwünscht an
Beatrice Wehr, Textorstrasse 13, Würzburg / W-Dtld.

P 42886 Y

Küchenchef
Franzose, verheiratet, 30jährig, feine Küche. Frei für
Wintersaison. Referenzen.

Offerten unter Chiffre P 300271 N an Publicitas AG,
2001 Neuchâtel.

Junge Tochter, 4 Sprachen sprechend, mit sehr guten
Referenzen, sucht Stelle für Wintersaison 1968/69 als

Aide du patron - Chef de service

Hilde Durrer, Guggenmöösli, 6060 Samen.

SA 7577/1 Lz

Hotelierstochter, 20jährig (Hotelfachschülerin), sucht
Saisonstelle in Winterkurort als

Anfangs-Empfangssekretärin
Sprachen: Deutsch, Englisch, Französisch, Italienisch
(in Wort und Schrift), in Spanisch gute Anfangs-
kenntnisse.

Hotelpraxis, Auslandaufenthalte.

Eintrittsdatum 15. Dezember (nur Erstklasshotel).

Offerten unter Chiffre 7927 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Versierter Oberkellner
mit langjähriger Praxis, fliessend Deutsch, Franzö-
sisch, Englisch, Daueraufenthalt, sucht Saisonstelle
für den kommenden Winter in grösseres Haus nach
Zermatt.

Offerten erbeten unter Chiffre 7932 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Direction Hôtel des Sources

met à disposition personnel pour saison d'hiver:

Bureau, hall, étages, salle/rest., cuisine, lingerie,
office. B. P. 28, Vittel, France.

Initiativer Restaurations- und Hotelfachmann in allen
Sparten ausgebildet, organisatorisch begabt, spra-
chenkundig, mit mehrjähriger In- und Auslandstätig-
keit in verantwortungsvollen und leitenden Positio-
nen, sucht Posten als

Direktor

26jährige Hotel-Sekretärin, Deutsch, Englisch, Italienisch,
sucht Stelle für Wintersaison 1968/69 in der Deutschschweiz.
Offerten unter Chiffre B 26645 an Publicitas, 6901 Lugano.

27jährige

Receptionistin/Sekretärin
viersprachig, sucht Wintersaisonstelle.
Eintritt anfangs Dezember. Arosa bevorzugt.

Offerten bitte unter Chiffre 8044 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Junger Schweizer, 27 Jahre, sucht auf Anfang Novem-
ber 1968 Stelle als

Assistent des Geschäftsführers
bevorzugt in den Kantonen Bern, Vaud oder Genève.
Ausbildung:
Gelernter Koch mit Erfahrung in ersten Häusern der
Schweiz. Servicepraxis. Einjähriger Fachkurs der
Wirtefachschule Belvoir in Zürich.
Sprachen: Deutsch, Französisch, Italienisch, Englisch-
kenntnisse.
Offerten bitte unter Chiffre 8045 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Junger Schweizer Hotelfachmann sucht auf 1. Oktober
oder nach Uebereinkunft Stelle als

Aide du patron
oder
1. evtl. 2. Chef de réception

in Jahres- oder Saisonstelle in Winterkurort (Grau-
bünden, Davos bevorzugt) oder franz. Schweiz.
Viersprachig, Dipl. SSH Lausanne.

Offerten erbeten unter Chiffre 8048 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Welcher Restaurant-Besitzer schenkt einer tüchtigen,
sprachenkundigen

Gerantin
das Vertrauen und übergibt ihr die Leitung eines
gepflegten Restaurant mit verwöhnter, internatio-
naler Kundschaft.

Uebe diesen Beruf mit Idealismus aus und würde
in dieser schönen Branche auch Unterricht erteilen.

Offerten unter Chiffre 8054 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Gouvernante
24 Jahre, sucht per 1. Novmeber eine Stelle in
Zürich.

Offerten unter Chiffre 8055 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Sous-Chef oder Chef de partie

27 Jahre, sucht per 15. Oktober eine Stelle in
Zürich. Bevorzugt gutes Haus, wo die Möglichkeit be-
steht, den Vorbereitungskursus für Küchenchefs zu
besuchen.

o« il
ll'OJ

Offerten unter Chiffre 8056 an Hotel-Revue, 3011 -Boen

Junger deutscher

Koch
zurzeit in der Schweiz beschäftigt, sucht per 1. No-
vember in Genf Stellung als

Commis de cuisine
Angebote erbeten an Peter Hinrichsen,
Hotel Tamina, Bad Ragaz.

8059

Küchenchef

in lebhaften, grösseren Betrieb. Erstklassige Referen-
zen. Fähigkeitsausweis vorhanden.

Interessenten belieben ihre Offerte einzureichen unter
Chiffre 7922 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Dame

Suisse-française, parlant anglais, allemand, italien,
cherche à Lausanne, place de téléphoniste, de dame
de réception ou d'interprète, dans bureau de voyages
ou autre, pour entrée immédiate ou à convenir.
Références à disposition.

Ecrire sous chiffre PH 13202 à Publicitas, 1002 Lau-
sanne.

Junge, tüchtige

Barmaid
(mit Diplom und Praktikum)

sucht Stelle in Wintersaison.
Kanton Graubünden bevorzugt.

Offerten unter Chiffre 8042 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Unabhängiger Schweizer

ledig, mit guter kaufm. und gastgewerblicher Aus-
bildung und Praxis

sowie Küchenchef

(evtl. Küchen-Chef-Ehepaar) seit Jahren aufeinander
eingespielt .suchen grösseren, eine sehr gute Exi-
Stenz bietenden Betrieb (Hotel, Restaurant, Dancing
usw) zu pachten. Evtl. käme auch eine sehr gut be-
zahlte Direktion eines grösseren, interessanten Be-
triebes in Frage. (Saisonbetriebe ebenfalls ange-
nehm.) Nur ernsthafte, detaillierte Offerten von Be-
trieben, welche nicht von heute auf morgen besetzt
werden müssen, sind erbeten unter Chiffre 8047 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

Deutscher, 27, sucht neuen Wirkungskreis in Saison-
oder Jahresstelle, Referenzen aus Erstklasshäusern,
bankeft- und ä-la-carte-kundig.

8jährige Schweizer Tätigkeit. Deutschschweiz bevor-
zugt.

Offerten unter Chiffre 8060 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Freundliche

Serviertochter
perfekt im Speiseservice, sucht neuen Arbeitskreis.

Offerten unter Chiffre 8061 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Kollegentochter, 27 Jahr, sucht für die Wintersaison
dar Hausdame.

Stelle als Stütze

Freundliche Angebote mit Gehaltsangabe erbeten an
Bärbel Hess, D-6101 Seeheim/Bergstrasse,
Hotel Hufnagel.

8062

Cuisinier français

Libre service militaire 1er novmbre, cherche travail
en Suisse pour l'année. Restaurant ou traiteur.

AROSA!

Zwei Freundinnen
suchen Saisonstelle als

Zimmermädchen
und
Saaltochter

Offerten unter Chiffre
8046 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Junge, sprachenkundige

PTT-Telefonistin
(Deutsch, Englisch,
Französisch und
Italienisch) sucht inter-
essante Saisonstelle in
Winterkurort.
Offerten sind erbeten
unter Chiffre 8041 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

Allemande, 24 ans, sachant
parler - écrire français
et anglais cherche place
comme

Secrétaire -
Réceptionniste

pour le 1er octobre en
Suisse romande, Genève
préféré.

Helma Berger,
Titisee-Hotel,
7820 Titisee / Deutschland.

Oesterreichischer

Koch

21 Jahre, sucht Stelle ab
Mitte September bis Mitte
Dezember. Offerten erbe-
ten an

Alois Hechenberger,
Kitzbühel, Badhaus 6,
Oesterreich.

8050

Deutsche
24, Hotelschule, Englisch-
und Französischkenntnisse,
sucht für Wintersaison
Stelle als Anfangssekre-
tärin in Reception/Emp-
fang oder Journal/Kassa.
Wallis bevorzugt.

Offerten unter Chiffre
8051 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Deutsche, seit einem Jahr
in der Schweiz tätig,
sucht Stelle als

Sekretärin
^ïûr'dié WintersaiSon.

..-.Offerten unter Chiffre 8052
an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hotelsekretärin
(Schweizerin)

sucht interessante Stelle
für lange Wintersaison.
Gute Französisch- und
Englischkenntnisse.
NCR-kundig. Eintritt evtl.
15. Oktober möglich.

Offerten unter Chiffre 8053
an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Bin Oesterreicher
28jährig, seit 5 Jahren
in der Schweiz. Arbeite
zurzeit als Chef de service,
suche aber, um meine
Französischkenntnisse zu
verbessern, eine Stelle
(evtl. auch als Chef de
rang) in Genève.
Flambier- und tranchier-
kundig, langjährige Erfah-
rung im Bankett- und
ä-la-carte-Service. Beste
Referenzen. Eintritt nach
Uebereinkunft. Offerten
unter Chifrfe 8057 an
Hotel-Revue, 3011 Bern

Oesterreicher, 27, sucht
Wintersaison-Stelle als

Etagenportier
Seit 8 Jahren in der
Schweiz tätig. Sprachen:
Italienisch und etwas
Französisch. Eintritt Ende
November. Offerten unter
Chiffre 8058 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Italiener,

Chef de rang
31, spricht Deutsch,
Englisch, Französisch und

Zimmermädchen
19, Oesterreicherin,
spricht Englisch, suchen
Stelle ab 15. Oktober.

Offerten an H. J. Jalc,
Parkhotel, 6353 Weggis.

8063

Junge Italienerin,
3sprachig, sucht Stelle als

Saaltochter
für Wintersaison sowie
Schweizerin, 4sprachig,
sucht neuen Wirkungs-
kreis als

Tournante
(Buffet, Economat, Büro
und Empfang)
Bevorzugt Berner Oberland
mittlerer Hotelbetrieb.

Offerten erbeten unter
Chiffre 8064 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Junge Schweizerin,
sprachenkundig,
zurzeit tätig als

Sekretärin -
Receptionistin

i.n mittelgrossem Passan-
tenhotel sucht gleich-
wertige, interessante
Stelle in Winterkurort.

Offerten erbeten unter
Chiffre 8065 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Junge Schweizerin,

Sekretärin

Deutsch, Französisch
und Englisch, sucht Stelle
in gutgeführtem Hotel.
Eintritt sofort oder nach
Uebereinkunft.

Offerten erbeten an
Frl. Ofner, Sägemattstr. 4,
2543 Lengnau.

8070

Küchenchef und

Saaltochter

suchen Stelle für eine
Wintersaison.

Offerten erbeten unter
Chiffre 7849 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

2 junge Kellner

suchen für die kom- '>

mende Wintersaison per
20. 11. oder 1. 12. 68

neuen Wirkungskreis.

Angebote unter Chiffre
7850 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Junger, einsatzfreudiger
Schweizer (verheiratet),
Diplom Hotelfachschule
Lausanne, versiert in allen
Sparten, zurzeit im
Ausland als Geschäfts-
führer tätig, sucht für die
Wintersaison oder in
Jahresstelle neuen
Wirkungskreis als

Gérant
(Pacht nicht ausge-
schlössen)

Aide du patron
oder

Chef de réception
Mitarbeit der Ehefrau
(Gouvernante) möglich.

Anschriften unter Chiffre
7846 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Fleissiger und williger
Bursche sucht

Kochlehrstelle
auf Herbst 1968 in mitt-
leren oder kleineren
Betrieb.
Offerten unter Chiffre
7860 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Suche für meine Tochter
Jahresstelle als

Etagen-
Gouvernante

in einem erstklassigen
Hotel in der französischen
Schweiz.
22 Jahre, 3jährige Lehr-
zeit und 3jährige Praxis in
ersten deutschen Hotels,
engl, und franz. Sprach-
kenntnisse.
Offerten mit Lohnan-
gaben erbeten an
Hans Weegh,
Amtsdirektor,
4241 Bienen, Kreis Rees,
Bundesrepublik
Deutschland.

7908

Schweizer sucht Stelle als

Oberkellner

evtl. Chef de service
(4 Sprachen)

Offerten unter Chiffre
4438 Publicitas,
7500 St. Moritz.

911-13 Ch

Er:
Maître d'hôtel

Italiener, 33jährig,
viersprachig, Erfahrung
in Erstklasshäusern.

Sie:
Barmaid

(bevorzugt Hotelbar,
evtl. Dancing) Oesterrei-
cherin, 27jährig, vier-
sprachig.
Wir suchen gemeinsam
passende Stelle für die
Wintersaison.
Angebote unter Chiffre
7828 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Italiener, 26 Jahre alt,
sprachenkundig, als
2. Oberkellner tätig, sucht
Stelle als

Oberkellner
für die kommende
Wintersaison oder in
Jahresstelle.
Offerten unter Chiffre
7802 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Erfahrener

Küchenchef-
Restaurateur

sucht Stelle mit einer
mittleren Brigade, Referen-
zen vorhanden, französi-
sehe Küche, Banketts,
Service à la carte, franzö-
sisch- und deutsch-
sprechend.
Offerten erbeten unter
Chiffre 7812 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

7812

Jeune fille
niveau baccalauréat,
formation et expérience
touristique et hôtelière,

cherche place
réceptionnaire

en Suisse Française.
Genève de préférence.
Mlle. Reine Marie Ruffier,
des Aimes 74, Cham-
pagny, Dép. Savoie.

P 13128 Lz

Hotel-Sekretärin

(Schweizerin), Deutsch,
Französisch, Englisch,
Anfangskenntnisse
Italienisch. NCR-Kenntnis.

Saucier-Rôtisseur

(Schweizer), 23jährig,
gutausgewiesen,

suchen Saison- oder
Jahresstellen, Eintritt
nach Uebereinkunft.

Offerten sind erbeten
unter Chiffre 7940 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

Jungkoch

(Oesterreicher), 22 Jahre,
sucht für die Zeit von
September/Oktober 1968
bis Juni 1969 Stelle in
guter Küche. Raum Basel
bevorzugt. Offerten sind
erbeten an

Rudolf Klausner, Gasthof
Goldener Hirsch,
5600 St. Johann im
Pongau, Oesterreich.

7938

Jeune Française, 27 ans
(anglais, allemand courant)
expérimentée N.C.R.
Anker Sweds, cherche
pour le 1. 10. 1968

poste dans
réception

Pays, région indifférent.

Envoyer offre sous chiffre
8012 à l'Hôtel-Revue,
3011 Berne.

Versierte
Serviertochter

sucht für die Wintersaison
Stelle in Dancing oder
Konzertcafé, auch Bar-
kenntnisse und im Speise-
service bewandert. Wenn
möglich Eintritt Anfang
November oder bis
Dezember Aushilfsstelle.
Angebote unter Chiffre
8009 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Junger Schweizer sucht
Stelle als

Oberkellner-
Chef de service

für Wintersaison 1968/69.
Sprachenkundig und
Berufserfahrung. Offerten
unter Chiffre 8006 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

Junge Schweizerin sucht
Stelle als

Hotelsekretärin

für Wintersaison 1968/69.
Sprachenkundig und
Beufserfahrung. Offerten
unter Chiffre 8005 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

Gutausgewiesener Chef
sucht für die Wintersaison
Stelle als

Küchenchef oder
Sous-chef

in grösserer Brigade.

Angebote an
Horst Habelitz, Hotel
Belvédère, 6052 Hergiswil.

7989

Homme de 30 ans,
sérieux, français-espagnol,
cherche place comme

commis de salle
débutant ou
chauffeur

Ecrire à M. Munoz Jean,
5, rue Simplon, 1700 Fri-
bourg.

AS 9136 F

Secrétaire allemande
(anglais-français),
cherche

place
comme réceptionniste ou
gouvernante, dans station
d'hiver en Suisse
romande.
Offre sous chiffre J 324 M
au Journal de Montreux,
1820 Montreux.

in der

Offres sous chiffre à l'Hôtel- Revue, 3011 Berne.

Dame, -Suissesse, plusieurs années de pratique, <3y-

namique ayant le sens des responsabiltés, parfaite
organisatrice

cherche direktion

dans hôtel de 1er rang, à l'année ou deux saisons.
Références à disposition, entrée date à convenir ou
pour le 1er octobre. Faire offres sous chiffre 8071
à l'Hôtel-Revue, 3011 Berne.

haben Erfolg!
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Stellenangebote Offres d'emploi 4Hotel Hecht, 9424 Rheineck

sucht freundliches, tüchtiges

Zimmermädchen

auch Ausländerin. Selbständiger Posten

Küchenbursche

Jahresstellen. Eintritt sofort oder nach Ueberein-
kunft. Sehr guter Verdienst. Angenehmes Arbeits-
klima.

Offerten erbeten an Fam. J. Uli, Tel. (071)44 29 25.

7600

MOVENPICK
Wir suchen für unser Restaurant in Luzern

Commis pâtissier

Sie erhalten Gelegenheit, unser vielseitiges Patis-
serieprogramm kennenzulernen und sich mit unserer
modernen Küchenführung vertraut zu machen.

Schreiben oder telephonieren Sie an K. Heim,
Restaurant Mövenpick, Grendel 19, 6000 Luzern,
Tel. (041) 2 66 22.

7784

Hotel Bären, 4900 Langenthal

Wir suchen zur Neueröffnung auf Ende August oder
nach Uebereinkunft in Jahresstellen

Restaurationstochter
Hotelpraktikantin
Portier / Hausbursche

Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit den Unterlagen
oder telefonieren Sie uns einfach während der Büro-
stunden.

Peter Hunziker, Hotel Bären, 4900 Langenthal,
Telefon (063) 2 29 41.

7797

Hotel Atlantic, Sierre

Nous cherchons pour notre hôtel et restaurant de
spécialités

Secrétaire
jeune Chef de rang

(sachant trancher et flamber)

2 Commis de restaurant
Commis de cuisine
Femme de chambre

Bon gain assuré. Place à l'année ou saison.

Faire offre avec certificats à la direction de l'Hôtel
Atlantic, 3960 Sierre, tél. (027) 5 25 35.

74je

Grand Hôtel à Genève cherche:

Econome

de toute confiance pour place à l'année, connais-
sant les calculs de rendement et statistiques de
sonne indépendante aimant responsabilités.
Entrée de suite ou à convenir.

Offres sous chiffre 7633 à l'Hôtel-Revue, 3011 Berne.

Für die Wintersaison, Mitte Dezember 1968 bis Ende
April 1969, suchen wir eine

Hotel-Praktikantin
(Schweizerin)

Einer willigen Tochter bietet sich die Möglichkeit,
das Hotelfach in allen Sparten kennenzulernen.

Offerten sind erbeten an
H. Walther, Hotel Müller, 7504 Pontresina.

Wir sind ein First-Class-Hotel mit 250 Betten im
norddeutschen Raum und suchen in Jahresstellung:

Chef Gardemanger

Chef Pâtissier

Wir bitten um Bewerbungen von qualifizierten Fach-
ieuten unter Chiffre 8021 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Leukerbad das ganze Jahr

Hotel- und Bädergesellschaft,
3954 Leukerbad/Wallis

sucht für seine 6 Hotels für lange Winter- und Som-
mersaison (Mitte Dezember bis Oktober)

Réceptions-Tournant(e)
Journalführer(in)
Econom
Badekassierin

Telefonist
Logen-Tournant
Nachtwächter
Nachtportier
Chasseur

Lingerie-Gouvernante
Etagengouvernante
Hiifs-Gouvernante
Office-Economat-Gouvernante

Saalkellner
Saaltöchter
Kellnerlehrling
Saallehrtöchter

Barmaid für Dancing
Restaurationstochter (Tournante)

Saucier
Gardemanger
Entremetier
Pâtissier
Commis de cuisine

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und Gehaltsansprü-
chen sind zu richten an die Direktion der Hotel-
und Bädergeseilschaft, 3954 Leukerbad.

Leukerbad das ganze Jahr

seehotel meierhof

8810 horgen
sucht auf September/Oktober:

Empfang:
Réceptions-Sekretâr

Büro:
Büro-Praktikant

Restauration:
Chef de rang
Demi-chef de rang

Küche:
Sous-chef (Snack-Restaurant)
Commis de cuisine

Buffet:
Buffettochter

Traiteur:
Verkäuferin

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind an
die Direktion zu richten.

8030

Gesucht

iRestaurationstochter

wenn möglich à-la-carte-kundig, hoher Verdienst

ICommäs de cuisine und

iBuffettochter

Schreiben oder telefonieren Sie an
Hotel-Restaurant «Erlibacherhof»,
8703 Erlenbach bei Zürich, Telefon (051) 90 55 22.

8029

Hôtel de l'Ancre Genève,
34, rue de Lausanne, 1211 Genève 2,

cherche pour le 15 septembre au début décembre

Portier d'étage - Portier de nuit

pour remplacement vacances.

Je cherche

jeune fille

de confiance pour
s'occuper partiellement
de deux petites filles, vie de
famille, pas de gros
travaux, occasion
d'apprendre le français.

Faire offres à l'Hôtel du
Soleil, 1885 Chesières,
avec photo.

7973

1 Küchenchef
(z. Zt. Sous-chef)
Schweizer

1 Serviertochter
Schweizerin

1 Chef
Gardemanger
suchen neuen Arbeitsplatz
auf anfangs November
oder Wintersaison.

Beste Referenzen vor-
handen.

Angebote mit Gehalts-
angaben erbeten unter
Chiffre 8014 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

London

Köche, Bäcker, Kellner,
Metzger, Buffettochter,
Pâtissiers für mindestens
1 Jahr gesucht. Bewer-
bungen an: Schmidt's
Restaurant, 33 Charlotte
Street, London, W. 1.
England.

RC 0749

Wir suchen per September
für zirka 4 Wochen

Koch oder Köchin

als Ferienablösung
unseres Alleinkoches.

Auskunft erteilt

Alkoholfreies Hotel-
Restaurant Engelhof,
4000 Basel,

•j Tel.(061) 23 22 66.

>ru
erfOL.

7703

Davos!
Gesucht wird

Commis de bar

für kommende Winter-
saison. Fremdsprachen er-
wünscht.
interessanter Posten.

Offerten unter Chiffre
AS 16530 Lo «ASSA»,
6601 Locarno.

Segretaria per
Albergo

Gia pratica. Conoscenza
lingue cercasi. Anche
subito. Hotel Savoia,
Alassio, Italien.

Hotel - Spezialitätenrestaurant
St. Gotthard, Küssnacht am Rigi

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft in Jahresstelle

Restaurationstochter oder Restaurationskellner

Jungkoch

Barmaid (für Dancing-Bar)

Sehr guter Verdienst, geregelte Arbeitszeit, angenehmes Arbeitsklima,

Offerten mit den üblichen Unterlagen an R. Tragaszh, Hotel St. Gott-
hard, Küssnacht am Rigi, Telefon (041) 81 26 81.

7992

Stellengesuche Demandes d'emploi

Dame seule 40 ans, dynamique et capable

ayant une grande expérience dans la branche hôtelière désire un

poste de

Directrice d'hôtel
Eventuellement saisonnier.

Excellentes références à disposition, certificat hôtelier.
Faire offres sous chiffres P 22981-16 à Publicitas, 1000 Lausanne.

Couple dynamique cherche

Direction ou Gérance

d'un hôtel ou hôtel-restaurant, en Suisse romande, pour octobre 1968

ou date à convenir. Ayant certificat de capacité pour établissement
important, longue expérience dans la branche. Référence et cantion, evtl.

location ou achat. Faire offres sous chiffre 5946 N à Orell Füssli-Annon-
cen, 1002 Lausanne.

Junger, dynamischer

Hotelfachmann
mit internationaler Erfahrung in Luxus- und Grosshotels sucht einen

kurzfristigen (8 bis 9 Monate ab sofort) Wirkungskreis im In- oder Aus-

land.

Offerten erbeten unter Chiffre 8043 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

inknl il'lmmnnlilnn • 4>s

Zu mieten gesucht von Fachmann (Wirt/Koch)

Liegenschaftsmarkt
Vente et achat d'immeubles

Zu verkaufen in Bissone
am Luganersee, ein gros-
ses, vornehmes,

altes Haus

(16 Räume - 20 Betten)
mit antiken Möbeln.
Sehr schöne Lage.
Geeignet als Garni.

Restaurant oder Hotel
Raum St. Gallen, Appenzell, Bodensee.

Gepflegter Betrieb oder Neueröffnung bevorzugt.

Offerten unter Chiffre OFA 7427 St. an Orell Füssli-Annoncen AG,
9001 St. Gallen.

Offerten an:
Amalia Bollina-Risi,
Via Gismonda, 6850 Men-
drisio, Tel. (091) 6 40 07.

7601

Italienische Riverla
in internationalem
Touristenzentrum

Hotel

mit 20 Zimmern, zu ver-
kaufen.

Faire offre à la direction.

8028

1062 m' Fläche, davon
750 m* Park, mit Bäumen
bepflanzt. Vergrösserung
möglich, Kredit
zugesichert. Interessanter
Preis. Zuschriften unter

Chiffre R 240227-18 an
Publicitas, 1211 Genf 3.

Hotel-Restaurant-Bar
seit 34 Jahren im gleichen Besitz, altershalber zu verkaufen. Sehr gut»

Lage im Zentrum eines bekannten Ferienortes im Berner Oberland.

Ganzjahresbetrieb. 70 bis 80 Betten, Zimmer zum Teil neu renoviert-

Gebäude in sehr gutem Zustand. Für tüchtige Fachleute sehr gute Exj*

Stenz. Verlangen Sie nähere Auskünfte unter Chiffre OFA 3318
°

an Oreil Füssli-Annoncen AG, 3001 Bern.

Zu kaufen gesucht

Hotel garni oder Tea-room
Anzahlung etwa Fr. 700 000 - möglich.

Offerten erbeten unter Chiffre 7957 an Hotel-Revue, 3011 Bern.
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Stellenangebote Offres d'emploi

Für die Betriebsführung eines im Bau befindlichen Hotel- und
Restaurationsbetriebes (45 Betten/120 Plätze)

in der französischen Schweiz suchen wir auf Sommer 1969
initiatives

Geschäftsführer-Ehepaar
Wir stellen uns vor, dass unser neuer
Mitarbeiter neben der aktiven Leitung
des Gesamtbetriebes, die Küche auf
gepflegtem Niveau selbständig führt,
während seine Ehefrau Buffet, Re-
ception und Hotelangestelllte betreut.

Wir verlangen fundierte Kenntnisse im
Hotel- und Restaurationsgewerbe; In-
itiative, Ideenreichtum, Charakterfestig-
keit und Freude, in leitender Stellung
am Aufbau eines neuen Betriebes mit-
zuarbeiten.
Einwandfreie deutsche und französi-
sehe Sprachkenntnisse sind unerläss-
lieh.

Wir bieten interessante, ausbaufähige Position mit sehr guter Salarierung.

Offerten von fachlich versierten Interessenten sind erbeten an Direktion Restoba AG,
St.-Jakobs-Strasse 7, Basel.

7975

ATRIUM HOTEL
3300 Braunschweig
eröffnet November 1967 First-Class-Hotel mit 200
Betten, Restaurant, Festsäle, Konferenzräume, Hotel-
bar und sucht ab sofort oder später in Jahresstellung:

Chef de réception
(gute englische und französische Sprachkenntnisse
erwünscht)

Empfangssekretär(in)
(gute englische und französische Sprachkenntnisse
erwünscht)

Hoteisekretärin
Hoteibuchhalter(in)
Empfangsvolontärin
junge Hotelkaufleute
Chef de rang

(gute englische und französische Sprachkenntnisse
erwünscht)

Demi-chef
Commis de rang
Serviererin für Hotelbar
Commis für Hotelbar
Nachtportier
Hausdiener

Schriftliche Bewerbungen erbitten wir an die Hotel-
direktion.

Atrium Hotel
3300 Braunschweig
Berliner Platz 3
Telefon (0531) 2 05 51

Telex 09 52 576.

8021

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles

Zu verkaufen, evtl. mit Vorkaufsrecht zu vermieten,
gutgeführtes gepflegtes

Hotel-Restaurant-Tea-room
(Jahresgeschäft), mit 27 Betten und heimeligen Hotel-
und Wirtschaftslokalitäten in bekanntem Ferien- und
Sportort der französischen Schweiz.
Hoher Umsatz vorhanden. Ausgeglichenes Geschäft.

Schriftliche Anfragen unter Nr. 2475 an G. Frutig,
Hotel-Immobilien, Amthausgasse 20, 3000 Bern.

W 8007

Après plusieurs années d'exploitation en direction,
le Restaurant «La Voile d'Or», au bord du lac, à
Lausanne-Vidy est offert en

location

à personne morale ou physique, dès le 1er mars
1969.

Les intéressés peuvent soumettre leur candidature au
Centré Hôtelier Lausanne-Vidy S. A., 60, avenue
Centre Hôtelier Lausanne-Vidy S. A., 60, avenue
durée de bail et reprise de l'inventaire peuvent être
obtenues.

7995

Zu verkaufen aus langjährigem Familienbesitz, an
sehr guter Verkehrslage (Linie Zürich-Konstanz),
modernes, bestgepflegtes und gutbekanntes

Hotel-Restaurant

15 Betten, ansprechende Lokalitäten, wie Restaurant
45 Plätze, kl. Speisezimmer 20 Plätze, grosses Spei-
sesäli 40 Plätze, Garagen und sehr grosser Parkplatz,
autom. Kegelbahn.
Nebst geräumiger 4-Zimmer-Privatwohnung sind 5

Angestelltenunterkünfte vorhanden.
Dem Betrieb sind noch Mietsachen mit sicheren und
interessanten Einnahmen angegliedert. Kaufpreis und
Finanzierungsmöglichkeiten sind Verhandlungssachei

Fachtüchtige, nur gutausgewiesene Interessenten
(Küchenchef) erhalten Auskünfte unter Chiffre 7889
an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Zu verkaufen im Räume Olten/Brugg an zentraler
Lage in grossem Industrieort

Konditorei-Bäckerei / Kaffeestube

Gut eingerichteter, gefreuter, interessanter Betrieb.

Nähere Auskunft unter Chiffre SA 6476 A an Schwei-
zer Annoncen AG «ASSA», 5001 Aarau.

Im Zentrum von Lausanne zu übergeben

Café-Restaurant
mit 105 Plätzen.

Moderne Küche und Einrichtungen.

Uebergabepreis und Mietzinsbasis nach Ueberein-
kunft.

Schreiben Sie bitte unter Chiffre OFA 5937 L an
Orell Füssli-Annonces S. A., 1002 Lausanne.

Liebe oder/und Vernunft-Ehe!

Es gehört zwar ganz und gar nicht zu unseren Aufgaben, Ehen zu stiften,
aber für einen Sonderfall wollen wir uns gerne verwenden.

Er ist 28 Jahre jung, 1.75 m, schlank, Sportlertyp, Skilehrer und Bergwacht-
Mitglied, sehr gut aussehend, tadelloser Leumund, aufrichtiger Charakter,
allgemein angesehen und beliebt, Erbe eines modernen Hotels mit Som-
mer- und Wintersaison (Wert etwa 1 Million).

Sie soll unbedingt aus einer guten Hotelfamilie stammen, Lust und Liebe
zum Beruf haben, selbst mit anpacken können, nicht älter als 25 Jahre sein,
ebenso angenehmes Aeusseres besitzen und den Willen haben, sich mit
Ihm zusammenzuraufen, um gemeinsam das Hotel zu führen und den Be-
sitz zu erhalten - eine schöne Lebensaufgabe!

Strengste Diskretion betrachten wir als Ehrenpflicht!
Ausführliche Zuschriften mit Bild erbeten an

Internationaler Freundschaftsclub eV.
898 Oberstdorf/Allgäu, Postfach 202.

8027

Zu vermieten auf Frühjahr 1969 (März/April) neues

Spezialitäten-Restaurant

im Zentrum von Basel. Innenausbauwünsche können
noch berücksichtigt werden. Nur Inventar muss
übernommen werden. Es kommen nur ausgewiesene
Fachleute in Frage.

Offerten unter Chiffre OFA 7479 A an Orell Füssli-
Annoncen AG, Postfach, 4001 Basel.

Stellengesuche Demandees d'emploi

Suche
Winter-, Sommer- oder Jahresstelle als

Concierge
Langjährige Erfahrung, 4 Sprachen. Offerten unter
Chiffre AS 9066 LU an «ASSA», 6901 Lugano.

Tessiner Hotelier sucht Beschäftigung während • 4
Monaten

Maître d'hôtel oder Geschäftsleitung

Graubünden bevorzugt.

Offerten sind erbeten an Niederhauser Christian,
Hotel Campdoglio, 6648 Minusio, Tel. (093) 7 19 07.

Barmaid
(Deutsche)

4sprachig, zurzeit in einem Erstklasshotel des Ber-
ner Oberlandes tätig, sucht passendes Winterengage-
ment für

Hotel-Bar oder Dancing
Offerten unter Chiffre 7789 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Junger, dynamischer Schweizer Küchenchef (25), der
zurzeit einer mittleren Brigade in einem Schweizer
Restaurant in Schweden vorsteht, sucht Stellung als

Küchenchef
oder andere selbständige Stellung im Kanton Zürich
oder Ostschweiz.
Gute Referenzen und Sprachkenntnisse. Suchen Sie
einen Mitarbeiter mit neuzeitlichen Ideen und Är-
beitsauffassung, dann senden Sie Ihre Offerte an:
W. Diggelmann, Fleminggatan 109, Stockholm K.

7890

öer«,Stuhl
für Cafés, Speisesäle etc. Klassisch. Zeitlos. Sitzzarge
halbgebogen. Sitz und Rücken Gummipolsterung. Bezug
Wollstoff, Stamoid etc. Ein Allroundstuhl zum vielseitigen
Gebrauch.

H Q

Modell Nr. 3/194

HORGEN—GLARUS

AG Möbelfabrik Horgen-Glarus
8750 Glarus 058/52091

Secrétaire ayant l'habitude d'un travail indépendant,
cherche pour la saison d'hiver un poste de:

Secrétaire
Secrétaire de réception ou
Secrétaire - aide du patron

dans hôtel moyen (50 lits env.)
Langues: français, allemand, anglais.
Région: canton du Valais, Vaud ou Berner Ober-
land.
Offres sous chiffre 7689 à l'Hôtel-Revue, 3011 Berne.

Jüngerer Chefkoch

mit Frau (Reception, 3 Sprachen) sucht für anfangs
Dezember 1968 in einem guten Hotel Arbeit. (Jahres-
stelle bevorzugt.)

Internationale Kochkenntnisse sind vorhanden. 5

Sprachen.

Offerten unter Chiffre 7848 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Junges Ehepaar sucht Stelle ab 1. Dezember als:
er

Chef-Patissier
gute Referenzen,
sie

Buffettochter
Hotelschule-Zeugnis, NCR, Deutsch, Französisch,
Englisch in Wort und Schrift.
Angebote unter Chiffre 7864 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Junges, bestausgewiesenes, kinderloses

Hotelierehepaar
sucht auf 1. 1. 1969 neuen

Wirkungskreis
Kauf oder Pacht.

Zentralschweiz, evtl. Zürich bevorzugt. Umsatz min.
Fr. 350 000.-.

Offerten erbeten unter Chiffre 7888 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Junge kaufmännische Angestellte (Schweizerin) sucht
Wintersaisonstelle als

Sekretârin-Réceptionistin

Deutsch, Französisch und Englisch perfekt.

Offerten erbeten unter Chiffre 8000 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Chef de cuisine

26 ans, 12 années d'expérience. Ayant déjà diriger
brigade. Références des grands Restaurants Français,
cherche place en saisons ou à l'année, libre fin

septembre. Ecrire à M. Ciampi-François, chef de oui-
sine, Restaurant Gastronomique de Crans, tél. (022)

76 23 23, 1299 Crans-Prés-Céligny.
240102 X

Suisse (24 ans), cherche dans restaurant ou tl6Tel
place comme

Aide du patron

évtl.

Chef de service

4 langues, certificats de capacité A, références.
Place saison ou à l'année.
Suisse romande préférée. Date d'entrée: dès 15 no-
vembre 1968.

Offres sous chiffre 8004 à l'Hôtel-Revue, 3011 Berne.

Junger Holländer, 28 Jahre, mehrere Jahre in der
Schweiz tätig, sprachenkundig, guter Umgang mit
bester Kundschaft, sucht Stelle als

Chef de service - Chef de rang

Umgebung Zürich bevorzugt.

Offerten an F. van Doorn, Vlietlaan 40,
Rotterdam, Holland.

8010

Cuisinier
(Deutscher), 23 Jahre, Englisch, Französisch, Deutsch,
seit 1V« Jahren in ersten Häusern der Schweiz tätig,
sucht ab Oktober

1 .-Chef-de-partie-Stelle
in einem guten Betrieb.
Offerten bitte an: Klaus Stick, Hotel «Des Bergues»,
1201 Genève.

8011

Junger, initiativer Schweizer, Hotelfachschule mit
Diplom, kaufmännisch gebildet, viersprachig, eine
Direktion, sucht neuen Wirkungskreis in

Hotel - Industrie - Reisebüro
Geregelte Arbeitszeit, auch Suisse romande.
Offerten unter Chiffre 8022 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Tüchtige, verantwortungsbewusste Schweizerin (40)

sucht Stelle vom 1 Oktober bis 15. April als

Buffetdame oder Anfangs-
Economat-Gouvernante

Offerten bitte unter Chiffre 8034 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Barman
flambier- und tranchierkundig

sucht Stelle in gutgehender Hotelbar oder Dancing.
Grosse Auslandserfahrung. Sprachen: Deutsch, Eng-
lisch, Holländisch, Englisch, Französisch.

Nur einwandfreie Verhältnisse kommen in Frage.

Offerten erbeten unter Chiffre 7857 an Hotel-Revue,
3011 Bern.
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Park-Hotel, Wengen
Total renoviert: Wiedereröffnung Dezember 1968

sucht für kommende Wintersaison

1. Büro:
Sekretärin (Schweizerin, sprachenkundig)

Jahresstelle
Büro-Volontärin (Schweizerin)

2. Loge:
Nachtportier
Konducteur - Bahnportier
Chasseur-Telefonist
Chasseur - Tournant
Skimann

Etage:
Etagen-Gouvernante
Zimmermädchen
Etagen-Portiers
Zimmermädchen - Tournante

Saal:
Saalkellner (Schweizer)
Saaltöchter
Saalvolontärin (Schweizerin)

Bar-Halle:
Barmaid (Schweizerin)
Bar-Volontärin (Schweizerin)
Barkellner

Küche:
Chef de partie - Saucier (Schweizer)
Chef de partie - Gardemanger (Schweizer)
Chef de partie - Entremetier (Schweizer)
Chef de partie - Pâtissier (Schweizer)
Commis de cuisine (Schweizer)

Office:
Office-Economatgouvernante

(Schweizerin)
Kaffeeköchin und Kaffeekoch

Lingerie:
Lingerie-Etagengouvernante (Schweizerin)
Lingeriebügierin
Lingeriemädchen
Wäscherin

Detaillierte Offerte bitte an: Park-Hotel, 3823 Wengen.
7455

Wir suchen per September, evtl. nach Uebereinkunft
in gutgehende Bar am Bahnhof

junge, tüchtige, gjtpräsentierende

Barmaid

evtl. auch tüchtige

Serviertochter
die Freude hätte, an einer Bar zu arbeiten (Abend-

dienst).

Offerten sind zu richten mit Bild und den üblichen
Unterlagen unter Chiffre 7612 an Hotel-Revue, 3011

Bern.

Gesucht nach Pontresina für kommende Wintersaison
einschliesslich Ostern und bei Konvenienz für Som-
mersaison 1969

Chauffeur/Conducteur
Etagenportier
Chasseur/Telefonisî
Demi-chefs und Commis de rang
Zimmermädchen
Praktikantin
Economat-Gouvernante
Aide-Direction
Sekretärin
Küchenpersonal
INSachtportier

Bewerbungen bitte mit Unterlagen an die Direktion
G. Klainguti-Saratz, Hotel Languard, 7504 Pontresina.

7439

Gesucht in neues Hotel

Koch oder Köchin

neben Patron. Hoher Lohn.

Offerten an Paul Hättenschwiler, Hotel Toggenburg,
9230 Flawil, Telefon (071) 83 15 21.

SA 4835 St

Hotel Belvoir, Rüschlikon ZH

sucht

Serviertöchter und
Restaurationskellner
Buffettochter oder -bursche
Hausmädchen

Hoher Verdienst.

Direkte Busverbindung mit Zürich.
Telefon (051) 92 03 02.

7511

Gesucht per 1. September oder nach Uebereinkunft
tüchtiger

Küchenchef
(Schweizer)

Auch tüchtige «Chef de partie» mögen sich melden,
die zum Küchenchef aufsteigen möchten sowie
freundliche

Serviertochter

Hotel Ochsen, 5612 Villmergen AG,
G. Hoffmann-Huber, Telefon (057) 6 17 38.

JV5AT^//

per sofort oder nach Uebereinkunft (auch Herbst)
tüchtige

Serviertöchter
Kellner

t' "N
.1

für 1. und 2. Klasse.
Sehr guter Verdienst, geregelte Arbeitszeit. •ZfjJ
Offerten mit den üblichen Unterlagen an Eugen Pauli,
Bahnhofbuffet Ölten.

' *" * '432 On

DERBY HOTELWIE

sucht auf Herbst 1968

Commis de cuisine
Apprenti de cuisine

Jahresstellen in sehr vielseitigem, erstklassigem
Restaurations- und Hotelbetrieb mit gepflegter franzö-
sischer Küche. Guter Verdienst. 1V, Tage frei.

Offerten mit Unterlagen erbeten an
DERBY HOTEL, WIL
Telefon (073) 6 26 76, 9500 Wil SG.

7461

Spezialitätenrestaurant «Au Gourmet»,
Hotel Rütli, Brunnen

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Serviertochter

Offerten erbeten an Arnold Lang, Tel. (043) 9 12 44.

7605

Café-Restaurant

SCHI/I/EIGHOF

City Hotel, 4000 Basel

sucht in Jahresstelle, Eintritt nach Uebereinkunft

Demä-chef de rang
Commis de rang

Zürich

sucht in Jahresstelle nach Uebereinkunft

1 junger Partiekoch oder
Commis de cuisine

in kleine Brigade. Angenehmes Arbeitsklima, gute
Entlohnung, auf Wunsch Zimmer im Personalhaus.

Offerten an City Hotel, 4000 Basel 10.

7466

Verbier
Hôtel Rhodania

cherche pour le 1er décembre

Maître d'hôtel
Chef de rang
Barman ou barmaid
Sommelier (Dancing)

Interessenten schreiben oder telephonieren
H. A. Heim, Café-Restaurant Schweighof,
Schweighofstrasse 232, 8045 Zürich,
Telephon (051) 35 86 80.

HOTEL

Français, allemand, anglais demandé. Faire offre
avec copie de certificat et photo.

7587

GENÈVE
cherche:

Filles ou garçons de buffet
Suisses ou permis C si possible

Entrée de suite ou à convenir.
7663

L'Hôtel Grand-Combin
à Verbier (Valais)

enage pour la saison d'hiver du 15 décembre à tin
avril

1 Commis de cuisine
1 Femme de chambre
Filles de salle

(débutante acceptée)

Fille et garçon d'office
(de préférence un couple)

1 Apprenti de cuisine

7641

Hotel-Restaurant Bären,
3715 Adelboden

Gesucht in Jahresstellen

Eintritt 1. Oktober 1968 oder nach Uebereinkunft:

Serviertöchter
(vorzugsweise sprachgewandt)

Commis de cuisine
Eintritt 1. Dezember 1968 oder nach Uebereinkunft:

Serviertöchter
(vorzugsweise sprachgewandt)

Commis de cuisine
Eintritt 1. Mai 1969:

Kochlehrling
Offerten an P. Trachsel, Tel. (033) 73 21 51.

Gesucht nach Uebereinkunft

Koch oder Köchin
sowie

Tochter für Zimmer und Lingerie
Kost und Logis im Hause.
Offerten an:
F. Lüdi, Hotel Metzgerei Sonne,
4450 Sissach, Telefon (061) 85 27 47.

OFA 1679201

Grand Hotel Europe, 6002 Luzern

Als Ersatz für unsere verstorbene, langjährige Mit-
arbeiterin suchen wir zu baldigem Eintritt (bis Saison-
schluss, zirka 2-3 Monate), erfahrene

I. Etagen-Gouvernante

Zimmermädchen
Stopferin
Büglerin

Offerten sind an die Direktion zu richten,
Tel. (041) 2 75 01.

7760

Hotel Alpensonne, 7050 Arosa

sucht auf kommende Wintersaison:

7602

Wir suchen für kommenden Herbst in sehr gepflegten
Betrieb am Thunersee, in Jahresstellen,
interessiertes, tüchtiges Personal

Restaurationstochter
(Deutsch und Französisch sprechend)

2-3 Service-Praktikantinnen
oder Lehrtöchter

Offerten unter Chiffre 7666 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Garni Hotel Bristol, Bern

sucht in Jahresstelle

Hotel-Praktikantin/Anfangs-
Sekretärin

(Schweizerin)

sowie junge, flinke

Buffettochter
(Schweizerin)

Geregelte Arbeitszeit. 1 Vi Tage frei, guter Lohn.

Ferien vom 21. Dezember bis 10. Januar.

Rufen Sie bitte an: Tel. (031) 22 01 01 (Frau Ritzmann).

7665

Restaurant Palacestübli in Davos

sucht für die Wintersaison

Chef de partie
(Gardemanger)

Commis Saucier
Commis Entremetier
Commis de rang

Für sofort oder nach Uebereinkunft

Buffetdame- Buffettochter oder
Buffetbursche

Lingeriemädchen

Offerten mit Foto und Zeugniskopien an
O. Kistler, Restaurant Palacestübli,
7270 Davos Platz, Telefon (083) 3 57 67.

OFA 0470102

Hotel Stadthaus, 3400 Burgdorf
Wir suchen für die Wintersaison oder in Jahresstelle:

Buffettochter
evtl. Anfängerin
Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft

Serviertöchter
Eintritt 1. Oktober oder nach Uebereinkunft

Lingerie-/Zimmermädchen
Eintritt 1. Oktober

Entremetier, Partiekoch
nur Schweizer, 15, Oktober

Gardemanger, Partiekoch
nur Schweizer, 15. Oktober

Commis de cuisine
Schweizer

Sehr guter Lohn und geregelte Arbeitszeiten.
Anfragen Tel. (034) 2 35 55.

7763

Küchenchef
(ausgewiesene Kraft zur Leitung einer kleinen Bri-

gade), Schweizer

Chef de partie
Commis cuisine
Saalkellner
Saal-commis

Offerten mit den üblichen Unterlagen sowie Lohn-

ansprüchen an B. Mettier, Bes.

7762
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HOTEL AARAUERHOF AARAU

sucht in Jahresstelle mit baldigem Eintritt
sprachenkundige

Empfangssekretärin

Interessante, vielseitige Tätigkeit, Schichtarbeit. Gute

Salarierung, Kost und Logis im Haus.

Offerten sind erbeten an A. Schmidt, Tel. (064)

22 39 71.

7770

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft
junger

Koch
neben Patron.

Vielseitiger Restaurationsbetrieb, angenehmes Arbeits-
klima, guter Lohn.

Josef Lenz, Landgasthof Schäfli, 8501 Horben,
Telefon (054) 9 31 58.

OFA 0980102

Land der Kakteen und schönen Frauen. Grösstes und

modernstes Hotel von Mexico-City sucht auf Anfang
Oktober

Chef-Saucier und

Chef-Tournant

Reise bezahlt. Brigade 120 Köche, 6 Küchen. Spa*

nischkenntnisse erforderlich. Bewerbungen bitte zu

riehen an Benny Caprez, Sous-chef, ejecutivo, Hotel

Caminoreal, Mariano Escobedo 700, Mexico 5 DF.

7825

Welche Tochter, jung und freundlich, hätte Lust den

Barberuf

zu erlernen.

Bei uns ist eine solche Stelle frei geworden. Guter

Lohn, geregelte Freizeit.

Offerten erbeten unter Chiffre 7835 an Hotel-Revue.
3011 Bern.

Gesucht per sofort jüngere, freundliche

Anfangs-Barmaid

in erstklassig geführte Dancing-Bar.

Rechter Lohn, Trinkgeldanteil.

Offerten erbeten unter Chiffre 7834 an Hotel-Rew®'
3011 Bern.
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On cherche à St. Moritz

Maison 1er classe, 100 lits

Pourson night-club
Chef de rang
Demi-chef
Commis
Pour la salle
Chef de service (Suisse)
1 Maître d'hôtel

(Suisse)

Chef de rang
Demi-chef
Commis
Pour la cuisine
Commis de cuisine
Pour l'étage
1 Femme de chambre

(Suisse)

Portier d'étage
Pour la loge
Conducteur

(Suisse)

Offres sous chiffre 7774 à l'Hôtel-Revue, 3011 Berne.

Hotel Brüggli, Arosa

sucht für lange Wintersaison folgendes bestqualifi-
ziertes Personal:

jüngerer
Chef de service
Gouvernante
Loge:
Nachtportier

(Schweizer)

Etage:
Etagenportier

(Schweizer)

Hilfsportäer/ Kondukteur
Saal:
Saaikeüner
Tournant / Tournante

für Buffet und Ablösung im Saalservice

Restaurant:
Restaurationstöchter
Stübli:
flestauratsonstöchter
Buffet:
Töchter oder Burschen
Küchenbursche

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind zu richten
an die Direktion.

7788

Wir suchen in Jahresstelle

Nachiconcièrege
Chasseur

Lcgenîournant
II. Oberkellner

Schweizer oder Niederlasser richten ihre Bewerbung
an die Direktion M. Fanti, schriftlich oder unter
Telefon (051) 34 60 00.

7733

Spezialitäten-Restaurant im Räume Zürich sucht per
sofort oder 1. September 1968

Chef de partie (Schweizer)
Commis de cuisine (Schweizer)

Geboten wird interessante, guthonorierte Dauerstel-
lung. Logis im Hause oder auswärts. Gutfundierte
junge Leute mögen sich melden bei H. Lusti,
Restaurant Sunne, 8134 Adliswil, Tel. 91 69 81.

7224

Dancing Casino Kursaal, Lugano
cherche:

une gouvernante
pour l'économat et le personnel
Place annuelle!

Envoyer offres à: Case postale 250, 6901 Lugano.

In gepflegtes kleines Speiserestaurant suchen wir per
1. September selbständigen, zuverlässigen

Kellner

für à-la-carte-Service.

Englische Sprachkenntnisse notwendig.

Offerten mit Zeugnissen an
Hotel Linde, 5400 Baden.

Wir suchen eine gutausgebildete

Buffetdame oder Buffettochter

Eintritt sofort oder nach Vereinbarung. Möglichkeit
zum Beitritt, in die Pensionskasse.

Offerten sind erbeten an W. Frauchiger-Minnig,
Bahnhofbutfet SBB, 8401 Winterthur, Tel. (052) 22 13 35.

17

Spezialitäten-Restaurant im Räume Zürich sucht per
sofort oder 1. September 1968

Chef de rang (Schweizer)
1. Buffetbursche oder-tochter

(Schweizer)

Wir bieten hohen Lohn (Garantie), angenehmes Ar-
beitsklima, geregelte Arbeits- und Freizeit. Gutfun-
dierte junge Leute mögen sich melden bei: H. Lusti,
Restaurant Sunne, 8134 Adliswil, Tel. 91 69 81.

7225

Wir suchen auf Ende September

Praktikanten

Anfangssekretär

Vorkenntnisse in Büro und Service erwünscht. Arbeits-
gebiet umfasst: Réception, Buchungsmaschine, Te-
lefon- und Ablösungsdienst.

Hotel Sonnenberg, 8032 Zürich

7768

Hotel in Wintersportplatz sucht für kommende Saison
(evtl. auch Sommersaison)

junger, tüchtiger Chef de cuisine

Commis de cuisine

Köchin

Offerten erbeten unter Chiffre 7732 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft in
erstklassiges Hotel-Restaurant am Zürichsee in gut-
bezahlte Jahresstelle
tüchtigen

Chef-Saucier
(Schweizer)

sowie

Commis de cuisinem? >H*>; feioH ;

.*•. r:
Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind zu richten
an: E. Gugolz, Hotel du Lac, 8820 Wäderswil,
Tel. (051) 75 00 32.

7741

OFA 1360641

Hôtel Cornavin, 1211 Genève 2

cherche pour entrée début octobre

Téléphoniste PTT
minimum 3 langues

Femmes de chambres

Femme de chambre tournante

Aides femmes de chambres

de nationalité suisse, permis C, hors contrôle ou
frontalière.

Places stables, bons salaires, bonne nourriture et
logement individuel. Conditions de travail, agréables.
Faire offre avec photo et copies certificats à la
direction de l'hôtel.

Téléphone (022) 32 21 00.

7743

Sporthotel Hof Arosa

sucht für die kommende Wintersaison

Zimmermädchen
(Schweizerin)

Lingère

Chasseur/Telefonist

Officemädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an

Direktion Hotel Hol Arosa,
Postfach 130, 7050 Arosa.

7645

HOTEL RESTAURANT

«sÄÄllfclIi
Rue de Lausanne
tél. (037) 2 32 19
1700 Fribourg

cherche pour le 1er octobre

1 bon cuisinier

capable de travailler seule.

P 449-11 F

Erstklasshotel im Berner Oberland

sucht
(ab Wintersaison 1968/69)

Küchenchef
(Schweizer, 30- bis 40jährig)

Stütze des Patrons
(Schweizerin, verantwortungsvoller, selbständiger
Posten)

Offerten mit den üblichen Unterlagen unter Chiffre
7598 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hotel des Alpes

sucht per 1. 12. 1968

Für neu zu eröffnende
Fondue- und Raclette-Stube:

Fondue-Köchin oder -Koch
Serviertochter

In unser Tellerservice-Restaurant:

Jungkoch
Officebursche oder -mädchen

Etage:

Zimmermädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen bitte an die
Direktion, 7260 Davos.

7651

Hotel Walther in Pontresina

EBBET-
sucht
tüchtige und sprachenkundige

Sekretärin
Eintritt Herbst 1968 nach Uebereinkunft.
Ferner eine

2. Sekretärin
für Eintritt im Dezember 1968.

Ausführliche Bildofferten sind zu richten an
J. C. Walther, Hotel Walther, Pontresina.

7618

Hotel Gornergrat, 3920 Zermatt-Dorf

sucht per 1. Dezember 1968 (bei gegenseitiger Ueber-
einkunft durchgehend bis 25. 9. 1969)
folgende Mitarbeiter:

Büro:

Sekretärin
(Kassa, Empfang, Journal, Korrespondenz)

Etage:
Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen - Tournante

Lingerie:
Lingeriemädchen

Office:

Officemädchen oder Officeburschen

Loge:

Nachtportier
sprachenkundig

Offerten an die Direktion.

7580

-Dodcnrjaiis J

Graubünden

sucht für lange Wintersaison, evtl. auch Sommer-
saison, Eintritt Anfang Dezember:

Büro:
Praktikantin oder Anfangssekretärin

Küche:
Saucier
Commis
Küchenbursche
Küchenmädchen

Buffet:
Buffettochter oder -burschen,

auch Anfänger

Service:
Restaurationstöchter
Saa!kel!ner
Saaltöchter

Etage:
Zimmermädchen
Lingeriemädchen

Es handelt sich um gutbezahlte Stellen, geregelte
Freizeit.

Offerten mit Bewerbungsunterlagen an die Direktion,
Hotel Bodenhaus, 7431 Splügen.

7565

Hôtel les Lilias, les Diablerets

Alpes vaudoises, prop. Roger Schaller,
tél. (025) 6 41 34

pour le 1er décembre saison ou à l'année

2 Sommelière
(Restaurant à la carte)

1 Commis de cuisine
pour le 1er septembre saison ou à l'année

1 Femme de chambre
1 Tournant
1 Garçon de cuisine

Bien nourrie et logée, ambiance famille, bon gage.

7790

Hotel Hirschen, Grindelwald

sucht

Koch oder Köchin
(neben Chef)

Saal-/Restaurationstochter
Buffettochter oder -bursche
Küchenmädchen oder -bursche

Eintritt nach Uebereinkunft.

Farn. Bleuer, Tel. (036) 3 27 77.

7792

Hotel du Lac, 3800 Interlaken

sucht nach Uebereinkunft in Jahresstelle

Restaurationstochter
Lingerie- und Etagengouvernante
Wäscher-Toumant
Hausbursche

Offerten und Zeugniskopien sind erbeten an die
Direktion. Telefon (036) 2 29 21.

Gesucht

junger Koch
neben Chef, kann sich als Alleinkoch einarbeiten,
Jahresstelle, guter Lohn, Eintritt 15. September oder
nach Uebereinkunft.

Buffettochter
(auch Anfängerin)
15. September oder nach Uebereinkunft, gutbezahlte
Jahresstelle.

Offerten an Hotel Merkur, Basel, Tel. (061) 24 37 37.

7699

Wir suchen für unser neugestaltetes Restaurant und
Grill, gewandten

Resfauratiortskellner und
Demi-chef

Verdienstgarantie, Aufstiegmöglichkeiten mit Verpfle-
gung und Zimmer. Eintritt 1. September / .1 Oktober.

Hotel Sonnenberg, 8032 Zürich
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Hotel-Pestaurant
Chesa Grischuna
7250 Klosters

Unser langjähriger Küchenchef übernimmt auf Frühjahr 1969 einen
eigenen Betrieb. Aus diesem Grund suchen wir in nur mehrjähri-
ges Engagement einen jüngeren, tüchtigen (Schweizer)

Küchenchef
Wir fordern:

Erstklassige Ausbildung (restaurationskundig). Autorität und Ge-
schick in der Führung einer 10 bis 12 Mann starken Küchenbri-
gade und in der Ueberwachung des Hilfspersonals. Verantwor-
tungsbewusstsein. Initiative.

Wir bieten:

Interessante Stelle in regem Betrieb. Weitgehend selbständigen,
entwicklungsfähigen Vertrauensposten. Angenehmes Arbeitsklima.
Den hohen Anforderungen entsprechendes Salär. Pensionskasse.
Moderne Wohnung für verheirateten Bewerber.

Eintritt:

Im März 1969 oder nach Uebereinkunft. Einführung durch den
jetzigen Küchenchef, der uns Ende April verlassen wird, ist Be-
dingung.

Auskunft und Offerten:
Hans Guler, Propr., Telefon (083) 4 22 22.

7917

Gesucht in Hotel ersten Ranges einer Schweizer Grossstadt

Subdirektor
Der Mann an diesem verantwortungsvollen Posten sollte über Erfahrung
im Gastgewerbe, Initiative und Organisationstalent, wie auch über das
nötige Einfühlungsvermögen bei der Betreuung einer grossen, aus in-
und ausländischen Arbeitskräften bestehenden Belegschaft, verfügen.

Wenn Sie sich dieser Aufgabe als rechte Hand des Direktors gewachsen
fühlen, senden Sie uns bitte Ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen
unter Chiffre 7933 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hotel allerersten Ranges in Luzern

sucht für Jahresstelle tüchtige

Sekretärin
Eintritt: 1. Februar 1969.

Beherrschung der deutschen, französischen und englischen Sprache in
Wort und Schrift erforderlich, spanische Kenntnisse erwünscht.

Geboten wird gutes Gehalt bei freier Kost und Logis. Geregelte kauf-
männische Bürozeit.

Bewerbungen mit Lebenslauf, Zeugnisabschriften, Foto und Gehalts-
ansprächen sind zu richten unter Chiffre 7926 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Guter Verdienst, geregelte Arbeitszeit. Anmeldungen mit Foto und Zeug-
niskopien an
Firma Rel-Rutschi AG, Genfergasse 10, 3001 Bern.

P 573 Y

Gesucht

Direktionsehepaar

für ein gepflegtes Hotel mittlerer Grösse mit vielseitigen Restaurations-
und Konferenzräumen in der französischen Schweiz.

Auch Pacht oder Kauf möglich.

Zuschriften erbeten unter Chiffre 7868 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hotel Belvedere-Tanneck,
7050 Arosa

sucht für lange Wintersaison ab Ende November:

Saaltöchter
Service-Tournante
Hilfsportier
Bar- und Restauranttochter
Commis de cuisine
Pâtissier
Office- und Küchenbursche

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an Ernst A.
Tagmann, Hotel Belvédère-Tanneck, 7050 Arosa.

79®

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft tüchtiger

Küchenchef
(Schweizer)

Auch tüchtige «Chef de partie» mögen sich melden,
die zum Küchenchef aufsteigen möchten.

Hotel Ochsen, 5612 Villmergen AG,
G. Hoffmann-Huber, Telefon (057) 6 17 38.

7961

Ein italienisches Spezialitäten-Restaurant unter dem Namen
RISTORANTE-PIZZERIA-PINOCCHIO
eröffnen wir am 1. November 1968 im Zentrum der Stadt Bern.

Wir suchen nachstehendes Personal:

Küchenchef
(Schweizer)

Koch
Koch

(evtl. gut ausgebildeter Küchengehilfe)
Buffetdame
Buffettochter

(Ablösung der Barmaid)
Buffetbursche
Kellner
Serviertöchter

(Ablösung der Barmaid)

für unseren bestbekannten, erstklassigen Hotel- und
Restaurationsbetrieb im Zentrum von Basel:

Küche:
Sous-chef de cuisine

(siehe Einzelinserat)

Chef Tournant
Commis de cuisine
Commis pâtissier
Kochlehrling
Betrieb:
Buffetgouvernante
Buffettochter
Schankbursche / Cafékoch
Empfang:
Empfangssekretär(in)
Empfangspraktikant(in)
Etage:
Portier
Zimmermädchens ib
Restaurant Au Premier:
Commis de rang
Restaurant Steinenpick
Restaurationstochter
Restaurant Mexicana
Buffetgouvernante

Gutbezahlte Jahresstellen. Modernes Personalhaus.
Pensionskasse.
Offerten mit Foto und Zeugniskopien sind erbeten
an die Direktion Hotel International, 4001 Basel, Tele-
fon (061) 24 98 00 (Herrn Taeschier verlangen).

Hotel International
7923

On cherche pour début octobre 1968

Chef-cuisinier d'hôtel

pour établissement d'importance moyenne du Jura

neuchâtelois.

Faire offres sous chiffre P 21827 N à Publicitas S. A.,

2001 Neuchâtel.

a s e I

hotelExcelsion
garni

Aeschengraben 13 Telefon 051/353133

Bergrestaurants Jakobshorn und Clavadeleralp
suchen für die Wintersaison 1968/69
(Anfang Dezember bis Ende April)
folgendes Personal:

Jakobshorn:
Gardemanger
Entremetier
Commis de cuisine
Office- und Küchenburschen oder -mädchen
Buffettochter
Serviertöchter
Lingère
Clavadeleralp:
Skifahrer
Serviertöchter
Buffettochter
Office- und Küchenburschen oder -mädchen

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und Gehaltsansprüchen sind erbeten
an:
Leo Spinatsch, Reginahaus A, 7270 Davos-Platz, Telefon (083) 3 42 82.

OFA 0479458

Hotel Astoria, Luzern

sucht für die kommende Wintersaison mit Eintritt etwa 15. Oktober bis

1. November oder nach Uebereinkunft:

Küche:
Loge:
Service:

Buffet:

Commis pâtissier
Chasseur
Demi-chef de rang
(evtl. auch für die Zwischensaison September
Ende November)

Servicepraktikant
Buffetdame

Bar-Restaurant: Commis de bar
Restaurant:
Lingerie:

Restaurationstochter
Büglerin
Lingerie-Hilfe

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an die Direktion.

OFA 0712301

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft in erstklassiges Speziali-

täten-Lokal

2 jüngere flinke Kellner
(nur ä-la-carte-Service)

Büffett/Hausbursche

Offerten: Hanspeter Albisser, «Pfeffermühle», Martinsbruggstrasse 47,

9016 St. Gallen, Tel. (071) 24 46 63.

7663

Snack-Restaurant

sucht auf den 1. oder 15. Dez. 1968 bis Okt. 1969

Sekretärin-Praktikantin oder
Sekretär-Praktikant
Kioskverkäuferin
Restaurationstöchter
Restaurationskellner
Barmaid oder Barman für Rôtisserie
Buffettochter
Barmaid für Espresso-Bar
Buffetbursche
Barcommis
Barpraktikantinnen
Hostess - Disque-Jockey
Garderobier-Nachtportier
Commis de cuisine
Chef de partie

Wir bieten angenehmes Arbeitsklima und gute Ent-
löhnung. Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto
sind zu richten an die Direktion.
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Bahnhofbuffet Thun
sucht zur Eröffnung des neuen 1.-Klass-Buffet erfahrene, tüchtige

Serviertöchter (Kellner)
Geregelte Freizeit, guter Verdienst.

Eintritt etwa 15. Oktober.

Anmeldungen erbeten an
H. Fischer-Hirt, Bahnhofbuffet, Thun, Telefon (033) 3 51 21.

7978

Für unseren Restaurationsbetrieb mit Snack-Bar suchen wir gepflegten,
verkaufstüchtigen

Chef de service
zur Leitung des Betriebes und Führung des Personals.
Sprachen: Deutsch, Französisch, evtl. Englisch.
Alter: nicht unter 28 Jahren.
Eintritt und Lohn: nach Uebereinkunft.

Offerten mit Bild von fachkundigen Bewerbern sind erbeten unter Chiffre
7974 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Grand Hôtel de 1er ordre (230 lits) sur le Lac Majeur (It.)

avec clientèle internationale, cherche

Directeur
expérimenté, ayant parfaite connaissance du métier.

Place à l'année, entrée octobre 1968.

Offres avec références et curriculum vitae sous chiffre 7972 à l'Hôtel-
Revue, 3011 Berne.

Hôtel-Restaurant réputé en Gruyère, cherche pour le 1er novembre
prochain

1 chef de cuisine
1 commis de cuisine

Places à l'année, logement dans l'établissement.

Prière de faire offre avec copies de certificats et références à
W. Perret, Case 309, Genève 15.

7980

Bahnhofbuffet Thun
sucht zur Eröffnung des neuen, vergrösserten 1.-Klass-Buffet einen in-
itiativen, selbständigen

Chef de service

Eintritt etwa anfangs Oktober.

Anmeldungen erbeten an
H. Fischer-Hirt, Bahnhofbuffet, Thun, Telefon (033) 3 51 21.

7979

Central-Hotel Wolter, 3818 Grindelwald

Wir suchen für lange Wintersaison, evtl. Jahresstelle

Receptionssekretärin

Chef de cuisine
(Eintritt 15. 9. oder nach Vereinbarung)

Commis de cuisine

Restaurationskellner oder -töchter
Saaltöchter

Zimmermädchen

Buffetdame (-bursche)
Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft

Offerten mit den üblichen Unterlagen an die Direktion.

7702

Infolge Militärdienst benötigen wir ab 1. September
bis zirka Mitte Oktober einen

Pâtissier - Konditor
in Hotel von 100 Betten.

Offerten mit den üblichen Unterlagen an Hotel
Ritschard und Villa Savoy, 6902 Lugano-Paradiso.

7758

Zunfthaus zur Waag, Zürich

sucht nach Uebereinkunft

Chef de partie - Saucier
(Schweizer)

in Jahresstelle, geregelte Arbeitszeit, gute Ent-
löhnung.

Offerten erbeten an O. Probst. Münsterhof 8,
8001 Zürich, Telefon (051) 27 07 30.

Kleine Scheidegg
suchen ab Mitte November 1968 bis Ende Septem-
ber 1969 und

Bahnhofbuffet Kleine Scheidegg
(in Jahresstellen)
bezahlte Ferien für beide Betriebe.

Büro:
Hoteisekretärin

(sprachenkundig in Wort und Schrift, für Kassa,
NCR Buchhaltungsmaschine und Mithilfe im Emp-
fang)

Praktikantin
(sprachenkundig)

Küche:
Saucier
Gardemanger
Entremetier
Tournant
Pâtissier
Commis de cuisine sq
Service:
Chefs de rang
Saalkellner oder -töchter

(evtl. Praktikantinnen)(j \
Barlehrtochter ^
Buffetdame
Restaurationsiöchter oder -kellner
Kellerbursche
Etage:
Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen
Portiers
Lingeräemädchen
Hausbursche
Hotelschreäner und -maier
Männer für Schneeräumungs-

arbeiten
Offerten mit Zeugnisabschriften, Foto und Lohnan-
Sprüchen sind zu richten an Fritz von Almen,
Scheidegg Hotels, 3801 Kleine Scheidegg B. O.,
Telefon (036) 3 42 13.

7836

Hotel Walther in Pontresina sucht auf kommenden
Winter

tüchtigen, jungen Oberkellner
Wir hoffen auf einen initiativen Mifarbeiter, der einer
mittleren Brigade sicher vorstehen kann, und einen
sehr freundlichen Umgang mit den Gästen hat.

Offerten mit ausführlichen Unterlagen sind zu rieh-
ten an
J. C. Walther, Hotel Wâlther, Pontresina.

7647

Hotel Alexander am See,
8800 Thalwil/Zürich

Erstklasshotel mit renommiertem Restaurationsbetrieb
in schönster Lage sucht per sofort oder nach Ueber-
einkunft

Direktionsassistenten
(Kontrolleur)

Buffetdame

Commis de cuisine

Commis de rang

Offerten sind erbeten an Hotel Alexander,
8800 Thalwil/ZH, Tel. (051) 92 55 11.

7692

Erstklasshotel in Zürich sucht
in Jahresstellen:

1 Zimmermädchen
(Schweizerin oder Niederlasserin)

1 Commis de rang
1 Etagenportier
1 Officegouvernante (Buffettochter)

Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an die Direktion des
Hotels Engematthof, Engimattstrasse 14, 8002 Zürich.

7717

Restaurationsbetriebe der Schilthornbahn AG,
3825 Mürren

Auf die Verfilmung des neuen JAMES BOND 007 hin sowie mit Enga-
gement für die Wintersaison 1968/69 suchen wir folgendes, bestquali-
fiziertes Personal. Eintritt etwa 15. Oktober 1968.

Hotel Alpenruhe
Sekretärin mit Handelsdiplom

(Buchhaltungskenntnisse) Eintritt: 1. Oktober 1968

Serviertochter mit Barkenntnissen
Serviertöchter Eintritt 1. Oktober

Buffettochter Eintritt 15. September

Saucier
Entremetier
Commis de cuisine
Köchin

Birg-Restaurant Selbstbedienung (kein Abenddienst)

Officeburschen oder Officemädchen
Eintritt etwa 15. Dezember

Abräumerin Eintritt etwa 15. Dezember

Buffettochter Eintritt etwa 15. Dezember

Gipfel-Restaurant Schilthorn Selbstbedienung (kein Abenddienst)

Buffettochter
Abräumerin
Küchenmädchen oder Küchenburschen

Wir bieten sehr gute Entlohnung, geregelte Arbeitszeit, teilweise kein
Abenddienst, unentgeltliche Fahrt mit der Schilthornbahn an freien
Tagen, freie Kost und Logis.
Offerten mit Foto und Zeugnissen sind erbeten art: j -ilü.
H. Markstahler, Hotel Alpenruhe, 3825 Mürrerf, Telefon (036) SwSMO

7563

Grand Hotel Regina, 3818 Grindelwald

sucht für Wintersaison 1968/69 und Sommersaison 1969 (Saison Dezem-
ber bis Oktober)

Hilfsgouvernante
Commis de rang
Kaffeeköchin
Officeburschen

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen an:
Direktion Grand Hotel Regina, 3818 Grindelwald.

7680

Casino - Kursaal Dancing, St. Moritz

sucht für Wintersaison (Ende November bis 21. April)

2. Barmaid
Semertochter

Nur Offerten mit Foto und Zeugniskopien werden berücksichtigt und
sind zu richten an Direktion Kulm Hotel, 7500 St. Moritz.

7677

Kongresshaus Zürich
sucht zum baldigen Eintritt

Commis Pâtissier
Commis de cuisine
Kûchen-Hilfsgouvernanîe
Etagen-Hilfsgouvernante

Chef de partie
Chef de rang
Commis de rang

für Snack-Bar

Gefl. Offerten sind erbeten unter Beilage der Zeugniskopien und Foto
an das Personalbüro.

2777
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«5<
Ausbildungsmöglichkeiten im Gastgewerbe für
junge Töchter

In den Restaurants im SWISS CENTRE LONDON haben Sie die Ge-
legenheit, innerhalb eines Jahres verschiedene Departemente eines Re-
staurants kennenzulernen.

Sie beginnen bei uns als

Buffettochter

und haben die Chance, auf Ihren Wunsch hin nach einigen Monaten
nachgenommen zu werden als

Telefonistin
Hostess
Gouvernante
Service-Praktikantin
Kassiererin

Wir bieten Ihnen geregelte Arbeitszeiten, die Möglichkeit Englisch zu
lernen sowie Unterkunft in unserem Personalhaus.

Falls Sie mindestens 18 Jahre alt sind und 1 Jahr Erfahrung im Gast-
gewerbe haben, setzen Sie sich bitte mit uns in Verbindung.

Swiss Fair Ltd.
Personnel Manager
10 Wardour Street
London W. 1

7897

Hotel des Alpes, Flims-Waldhaus

sucht für die Wintersaison

1 Chef de partie
1 Commis de cuisine
1 Commis pâtissier

sehr gute Entlohnung, geregelte Arbeits- und Freizeit.

Erbitte Offerten an A. Zimmermann.

Gesucht!
gut ausgewiesener Küchenchef.mit Frau,als

Betriebsleiter
für eines unserer Studenten-Hotels im Wallis oder Waadtland. Erfahrung
in der Führung eines Hotels erwünscht, jedoch nicht Bedingung.
Ihre Aufgabe:
Führung des Hotelbetriebes inkl. Personal, wenig Verkauf und Propa-
ganda. _. _j-.'

Offerten sind zu richten an
Schweizerischer Studentenreisedienst
Verwaltungsrat
Leonhardstrasse 19,
8001 Zürich.

7941

Erstklasshotel in Zürich
sucht in Jahresstelle sprachenkundigen

Empfangssekretär
Sehr guter Verdienst, angenehmes Arbeitsklima.

Offerten mit Lebenslauf und Passfoto sind erbeten unter Chiffre 7947
an Hotel-Revue, 3011 Bern.

sucht in Jahresstellen:

Küchenchef
(jüngerer)
Eintritt 1. Oktober oder nach Uebereinkunft

Buffettochter
Eintritt sobald wie möglich oder nach Uebereinkunft

Serviertochter

Hotel Derby, Davos Dorf

Gesucht für die kommende Wintersaison Ende Novem-
ber Anfang Dezember bis etwa 20. April

1 Etagengouvernante
1 Officegouvernante
1 Zimmermädchen
1 Commis de rang
1 Chef de garde
1 Commis de grill

Offerten an Herrn Walsoe, Hotel Derby,
7260 Davos Dorf.

Gesucht in Jahresstelle nach Biel/Bienne

Buffetdame - Stütze der Hausfrau

in Hotel-Restaurant mit 80 Plätzen. Buffetmädchen
und -bursche vorhanden. Geregelte Arbeitszeit nach
GAV 67 und ein der wichtigen Stellung entsprechen-
des Salär zugesichert. Freie Kost und Logis im
Haus. Eintritt am 1. September, evtl. 15. August 1968.

Offerten mit den üblichen Beilagen und Foto erbe-
ten an Max Bucher-Burger, Hotel-Restaurant Bieler-
hof-in-Biel, 2500 Biel.

'
• 8068

Hotel Bristol, Zermatt
Restaurant Style Gotique

Für die kommende Wintersaison 1968/69 suchen wir
mit Eintritt auf Ende November bis nach Ostern

Grillkoch
- für unser gotisches Restaurant

Chef de rang
für unseren Speisesaal

Restaurationskellnery*. :...

Kellner
für unsere vollautomatische Kegelbahn

Offerten bitte an Hotel Bristol, •Zermatt. -

7591

Hotel Margna, Sils Baselgia

sucht für lange Wintersaison folgendes Personal:

Sekretärin-Praktikantin
1 • - -

Allgemein-Gouvernante
(Stütze der Hausfrau)

Kaffeeköchin

Entremetier

Commis de cuisine

Zimmermädchen

Etagenportier

Offerten sind zu richten an S. Müsgens, Hotel Margna,
7515 Sils Baselgia.

Hotel Seehof, 7050 Arosa

sucht für kommende Wintersaison:

Buffetdame
Kaffeeköchin
Zimmermädchen
Saaltöchter
Chasseur mit Praxis
Lingeriemädchen

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto an:
A. Caduff-Birkmaier.

Kühlprobleme?

T¥B>ER ^Senden Sie mir bitte detaillierte Unterlagen über:
TYLER Kühlzellen/TYLER Tiefkühlzellen
(bitte Gewünschtes unterstreichen)

TYLER bietet die einfachste (und schnellste) Lösung:
TYLER Kühl- und Tiefkühlzellen

Beginn: 8.00 unr

8.15 Uhr

Tyler bietet Ihnen 40jährige Er-
fahrung in der Ausstattung von
Lebensmittelgeschäften - und die
Kenntnis erfolgreicher Verkaufs-
methoden!

8.45 Uhr 9.00 Uhr

10.30 Uhr 11.00 Uhr

TYLER Kühl- und Tiefkühlzellen sind in wenigen
Stunden montiert. Denn sie werden aus vorfabrizierten
Elementen zusammengesetzt.Teure Installationen sind
überflüssig-eine Steckdose genügt. TYLER Kühl- und
Tiefkühlzellen sind umzugssicher: sie können leicht
abgebaut und an einem anderen Ort wieder aufgestellt
werden.

Betriebsbereit: 13.00 Uhr

Schon am Abend des Montagetages besitzen Sie in
Ihrem Keller oder Lagerraum ein eigenes kleines Kühl-
oderTiefkühlhaus mit einem wirtschaftlich arbeitenden
Aggregat und leichten, aber äusserst wirksam isolie-
renden Wänden aus Polyurethanschaum.

Glauben Sie nicht auch, dass eine TYLER Kühl- oder
Tiefkühlzelle Ihre Kühlprobleme lösen könnte?

9.30 Uhr

Offerten erbeten an F. Gantenbein,
Chez Fritz, 9470 Buchs, Telefon (085) 6 13 77.

7952

Novelectric Kühlung Novelectric AG
Abt. Gewerbliche Kühlung
8107 BuchsZH

Absender:

HR 4
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BELVEDERE
Erstklasshotel mit 90 Betten
Dir.: E. Lesmann, Tel. (084) 91041

ENGADINERHOF
Erstklasshotel mit 130 Betten
Dir.: C. de Gennaro, Tel. (084) 91441

POST
Familien- und Passantenhotel mit 60 Betten
Dir.: R.Wild, Tel. (084)91341

Sie
kommen
wieder!

Bad Schuls (SCHULS - TARASP - VULPERA)
* ' I. •' V

' ' '
:

'

Für Wintersaison 1968/69 (Dezember bis April) und Sommersaison 1969 (Mai bis September) suchen wir folgende bestqualifizierte Mitarbeiter:

Man sieht's - sie fühlten sich in der
gepflegten Atmosphäre ihres Hotelzimmers zu Hause.

Kein Wunder (sagt Geelhaar) - denn ein wohnlicher,
warmer Teppich gibt jedem Appartement das gewisse «Etwas».

Geelhaar-Hotelteppiche spielen weitere Trümpfe aus:
sie wirken schalldämmend und sind gleitsicher.
Ihnen helfen sie sparen.
Der Reinigungsaufwand sinkt - das fällt beim heutigen
Personalmangel und den hohen Löhnen ins Gewicht.

Unsere Hotelspezialisten beraten Sie gerne :

Vergleichen Sie Preis und Qualität.
DerGeelhaar-Service (Beraten, Offerten, Verlegen,
Reparaturen, Tipp-Topp-Teppichreinigungs-Service)
steht Ihnen überall, in der ganzen Schweiz,
zur Verfügung.

Geelhaar
Teppichhaus W .Geelhaar AG
3000 Bern 6, Thunstrasse 7, Telefon 031 / 431144

Showroom, Zweierstrasse 35,8004 Zürich, Tel. 051 353800

Réception: Sekretär(in) NCR
Eintritt nach Uebereinkunft

Loge: Nachtportier

Saal: Chef de rang
deutschsprechend

Demi-chef de rang
Commis de rang

Küche: Pâtissier
Casserolier

Lingerie: Gouvernante
Glätterin
Mädchen

QUELLENHOF
Garnihotel mit 40 Betten
Dir.: R.Wild, Tel. (084)91215

Alleinportier
Zimmermädchen

Réception Sekretärin NCR
sprachenkundig
Eintritt nach Uebereinkunft

Loge: Conducteur
deutschsprachig

Etage: Portier
deutschsprachig

Saal: Kellner und Tochter

Dancing: Restaurationstochter

Küche: Saucier
Gardemanger
Pâtissier
Commis
Casserolier und Bursche

Economat: Gouvernante auch für Office

Office: Mädchen und Burschen

Lingerie: Gouvernante
Glätterin
Mädchen

Sekretärin für den Empfang
(Aide du Patron)

Empfangspraktikantin

Saucier
Entremetier
Commis
Casserolier und Burschen
Officemädchen

Alleinportier
Zimmermädchen

Restaurationstochter
Saaltochter

Buffettochter

Interessenten sind gebeten, Offerten mit Zeugniskopien und Lohnansprüchen an die einzelnen Direktionen zu richten. Auskünfte auch telephonisch.
Geregelte Arbeits- und Freizeit.

7759



Hotel-Revue Nr. 35 29. August 1968

Posthotel, 7050 Arosa

sucht für Wintersaison

Korrespondentin-Sekretärin
Büropraktikantin
Chef de service für Bar
Saucier
Chef de garde
Gardemanger
Buffettöchter
Restaurationskellner
Restaurationstöchter
Saaltöchter
Chef d'étage
Etagenportier
Zimmermädchen
Nachtportier
Chasseur
Lingeriemädchen
Officemädchen
Angestellten-Zimmermädchen

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto erbeten an:
Hermann J. Hobi.

8002

Berghaus Eggli, 3780 Gstaad BO

sucht für kommende Wintersaison:

Restaurationstöchter
(sprachenkundig, Schweizerinnen)

Kiosk-/Buffettochter
(sprachenkundig, Schweizerin)

Commis de cuisine

Offerten mit Foto und Zeuaniskopien ri<

Familie Breithaupt, Küchenchef, 3780 Gstaad.
richten an

Gesucht für das neue Berghaus

Gotschnagrat-Klosters

für lange Wintersaison folgende tüchtige Mitarbeiter:

Küchenchef
Köche
Restaurationstöchter oder -keilner
Buffetbursche oder-tochter „w n jct»iuc u « » J

Kassierin
Kioskverkäuferin

ïfîOSï äüßilw if

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an
Dir. C. Platzer, Parkhotel Giessbach, 3855 Brienz.

8018

Hotels Verenahof und Ochsen in
Baden (AG)

Erstklass-Badehotels mit 140 Betten, 20 Minuten von
Zürich entfernt, suchen

für sofort

Lingère zur Stütze der Gouvernante
Hilfsgouvernante
Zimmermädchen

sprachenkundig

Lingeriemädchen

Nur gut qualifizierte Kräfte senden ihre Offerten mit
Unterlagen an die Direktion.

Cresia Palace Hotel, Celerina,
Engadin

Wir suchen für lange Wintersaison:

Rôtisserie:

Chef de service
Demi-chef
Commis de rang
Buffeîdame

Loge:

Chasseur
Chasseur Tournant
Nachtportier

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an Hs. O. Bieri-Christen, Dir., Cresta Palace Hotel,
7505 Celerina.

7560

Hotel Lauberhorn, Wengen
sucht für die Wintersaison 1968/69

Sekretärin
(sprachenkundig, NCR, Schweizerin)

Büropraktikantin
(Schweizerin)

Portier - Conducteur
Zimmermädchen
Etagenportier
Saalkeliner
Barkeliner
Saucier

(Schweizer)

Entremetier
(Schweizer)

Commis de cuisine
Lingeriehilfe
Küchenofficebursche

Offerten mit den üblichen Unterlagen an die Direk-
tion, Hotel Lauberhorn, 3823 Wengen.

7891

Gesucht
nette, freundliche

Töchter

in Privatpension am Zürichsee, zur Mithilfe in Küche
und Zimmer. Guter Lohn, geregelte Freizeit.

Privatpension «Villa Sunneschy».
Fam. B. Stuber-Zedl, 8712 Stäfa,
Telefon (051) 74 98 41.

13381 Gl

.parade'
Café Parade,
Bahnhofstrasse 22,8001 Zürich

300 Plätze,

sucht in Jahresstelle

Pâtissier
Commis Pâtissier
Allgemeinpraktikantin

Offerten an:
R. Lautner, Bahnhofstrasse 22, 8001 Zürich.

7685

Hotel-Restaurant Walliserhof,
3920 Zermatt

sucht nach Uebereinkunft
oder auf Wintersaison

Restaurationstöchter
(sprachenkundig)

Saaltöchter
iii>; bra.- -dsiltö
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Offerten mit Zeugnissen und Foto erbeten an.
Herrn Theo Welschen, Besitzer.

Gesucht

Saaltochter oder Saalpraktikantin,
evtl. Kellner

Commis de cuisine

für anfangs September bis Ende Oktober.

Offerten an

Hotel Continental, 6900 Lugano

7516

Gesucht für kommende Wintersaison, Ende November
bis zirka 20. April 1969

1 Sekretär-Kassier Anker CR
sprachenkundig

Chef de rang
(tranchieren, flambieren)
sprachenkundig

Commis de rang
Barmaid, evtl. Barman für Hausbar
Chef de partie - Saucier
Küchenburschen
Officeburschen
1. Lingère - Stopferin
Glätterin
Lingerie-/Mangemädchen
Commis de cuisine
Tournante

Office/Buffet/Etage

Offerten mit Gehaltsansprüchen, Zeugniskopien und
Foto erbeten an Hotel Calonder, 7500 St. Moritz.

In vielseitigen Restaurationsbetrieb suchen wir

Wachkoch
Commis de cuisine
Buffetburschen

Offerten mit Zeugnisabschriften, Foto und Gehalts-
ansprüchen sind erbeten an F. Maurer-Schwab, Gross-
restaurant Zeughauskeller, Bahnhofstr. 28a, 8001 Zü-
rieh.

7964

Hôtel Rosalp à Verbier demande pour la saison
d'hiver (décembre à Pâques).

une réceptionniste
Français, allemand, anglais. Langue maternelle fran-

deux barmaids
Français, allemand, anglais. Langue maternelle fran-

2 demi-chefs de rang
Français, allemand, anglais. Langue maternelle fran-

1 commis de rang
1 garçon de maison
1 portier
1 deuxième femme de chambre
1 calandreuse
1 damedevestiare
1 employée de maison

(chambres du personnel et appartement)
1 commis de cuisine
1 fille d'office
1 garçon d'office

Faire offre avec copies de certificats.

7976

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Buffettöchter (Schweizerin)

Hoher Lohn, geregelte Arbeitszeit. Jeden Sonntag

frei. Zimmer vorhanden. Anfragen sind zu richten an:

P. R. Brasser-Kündig, Restaurant Post, Erlenbach am

Zürichsee, Telefon (051) 90 08 06.

tu jr
l9te«;X
rifcnvi.

9780 Z

Gesucht

Restaurationstochter
Buffetbursche
Buffetdame
Küchenbursche

Kost und Logis im Hause. Hoher Verdienst, Schicht-
betrieb.

2500 Biel, Tel. (032) 2 42 13.

2226 U

Klub House TCT, Parma

sucht für die Zwischensaison von Anfang September
bis 15. November

Alleinkoch

Französische Küche. In neuen erstklassigen Klub in
Italien.

Offerten an Carlo Panciroli, Posthotel Zermatt.
Telefon (028) 7 77 12.

7958

LE PLL7ZZ7

2§ 1er septembre 1968

Réouverlure de la Rôtisserie

Nous cherchons:

Maître d'hôtel
ou Chef de service
Chef de rang
Commis de rang

Les meilleures conditions.

Offres jmmédiates: Le Plaza,
1701 Fribourg, Case postale,
tél. (037) 2 77 22.

07/11 l\Y^

Hotel Butterfly
Kreuzstrasse 40, 8008 Zürich

sucht für etwa Mitte September

Réceptions-Sekretâr
für Korrespondenz und Kassa

Zimmermädchen

Nur Schweizer oder Niederlasser.

Ausführliche Offerten an die Direktion.

7458

Hotel Müller, Pontresina, sucht für kommende Win-
ter- und Sommersaison (ab etwa Mitte Dezember 1968):

Loge:
Portier-Conducteur

sprachenkundig, Fahrbewilligung A

Küche:
Saucier, Entremetier, Commis

Saal:
Saaltochter, Kellner
Saaipraktikantin

Etage:
Etagenportier

Lingerie:
II. Lingère (Glätterin)

Offerten mit Zeugnisabschriften und Lohnansprü-
chen sind erbeten an
Hans Walther, Hotel Müller, 7504 Pontresina.

SPORTHOTEL PONTRESINA, 1830 m. U. M.

sucht für die kommende Wintersaison folgende Mil-
arbeiter:

Küche:
Chefs de partie:
Saucier
Entremetier
Gardemanger
Pâtissier

Commis de cuisine:
mehrere
1 Kochlehrling

Office-Küche:
Argentier
Küchenburschen und -mädchen

Saal:
Demi-chefs
Commis de rang

Office-Saal:
Officegouvernante (evtl. Ehepaar)
Officemädchen

Restaurant:
Restaurationstöchter

(sprach- und fachkundig)

Loge:
Nachtportier

(sprachkundig)

Chasseur

Etage:
Zimmermädchen
Portier

Allgemein:
Kontrolleur

(fachkundig)

8035

geneve

.hotel • Idu midi
- geneve

Place Chevelu Téléphone 022/317800
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Wo die Welt zu Gast ist
sollten Sie auch tätig sein
Das im Heimatstil erbaute

Hotel-Restaurant zum Trauben
Weinfelden
sucht in Jahresstelle

Buffetdame
Sind Sie an selbständiges Arbeiten gewöhnt (denn gute Entlohnung
sichern wir Ihnen zu), dann melden Sie sich bitte bei Hr. Mäder.
Eintritt könnte sofort sein oder nach Uebereinkunft.

p$ Für die Mithilfe am Buffet suchen wir noch eine

1 Buffettochter
H| (oder Burschen)

fej Für den Service im Passantenrestaurant

| 2 Serviertöchter
M Guter Verdienst zugesichert.

iä Liegt Ihnen etwas an geregelter Arbeits- und Freizeit, lieben Sie
[.J es, in einem fröhlichen Team mitzuarbeiten?

Dann rufen Sie uns an oder wir geben auf Ihre Offerte sofort
l.;j Antwort.

Telefon (072) 5 21 41.

É$ SA 5194 St

L'Hôtel Bristol, Villars-sur-Ollon

cherche pour la saison d'hiver du 15 décembre 1968

après Pâques 1969

un cuisinier expérimenté
un apprenti de cuisine
des filles de salle
un garçon de maiso n
des femmes de chambre et
des tournantes
du personnel de cuisine et
d'office - tournante

Il ne sera répondu qu'aux offres avec photo et copies
de certificats.

Possibilité de continuer la saison d'été à Montreux,
Hôtel Joli Mont, où les offres sont à adresser.

8067

Hotel Bristol, Zermatt
Restaurnat Style Gotique

sucht ab Ende November gutpräsentierende, fach-
kundige

Barmaid

7841

V

4 fgj|f) fr Seiler-Hotels Zermatt

Gesucht für lange Wintersaison 1968/69

Hotel Mont Cervin
I. Sekretär
(Schweizer, Reception, Kasse,
NCR-Buchungsmaschine)
II. Nachtconcierge
Chasseur - Telefonist
Economat-/Küchen-Gouvernante
Demi-chef de rang
Commis de rang
Serviertöchter für Dancing (2 oder 3)

Hotel Monte Rosa
sucht für kommende Winter, evtl. Sommer-
saison, tüchtige
Obersaaltochter
Schweizerin, die alle Sparten eine gepflegten
Service kennt und befähigt ist, einer kleinen
Brigade vorzustehen.
Office-Gouvernanfe
Pâtissier
Commis de salle
Saaltochter
Tochter für Angestelltenservice

Restaurant-Confiserie Seilerhaus
Küchenchef - Chef de partie
Buffetdame
Restaurationstöchter

Zentralbüro
1. Kontrolleur

Offerten mit Zeugniskopien und Fotos sind
erbeten an das Zentralbüro der Seiler Hotels
oder an die Direktion der betreffenden Hotels.

7533

Hotel Bernerhof, 3780 Gstaad,
sucht per 15./20. September 1968

Sekretärin
Journal-Korrespondenz und kassakundig.

Offerten mit Bild und Zeugnissen sind zu richten an

W. Pavan-Aellen,
Hotel Bernerhof, 3780 Gstaad,
Telefon (030) 412 51.

7993

100-Betten-Hotel im Berner Oberland

schönste Lage, starke Frequenz, von Dezember bis Oktober durchge-
hend geöffnet, sucht mit Eintritt 15. Dezember

2 jüngere Köche
mit besten Zeugnissen

rjc t • •;*? '•'?-S *ri'i C- $ ' "

1 Chef de rang
Anwärter Maître d'hôtel, mit bester Schulung, deutschsprechend, zu-
verlässig und seriös

3 jüngere Commis de rang
möglichst deutschsprechend

2 Zimmermädchen
möglichst deutschsprechend

1 Tournante
evtl. Anfängerin für Zimmer

1 Casserolier

2 Küchenburschen oder -mädchen
1 Hausbursche-Portier

bei sehr gut geregelter Arbeitszeit und gutem Verdienst.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto erbeten unter Chiffre 7998 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

In Jahresstelle gesucht jüngere, im Hotelfach er-
fahrene

Sekretärin - Journalführerin

Eintritt bald oder nach Uebereinkunft. Interessantes
Arbeitsfeld, gute Entlohnung.

In lange Saison

Kochcommis

Eintritt sofort.

Anfragen mit den üblichen Unterlagen an
Farn. K. Gugolz, Bad-Hotel Bären, 5400 Baden.

6957

Hôtel «Beau-Rivage», 1006 Lausanne-Ouchy

cherche pour le mois d'octobre une

Téléphoniste

qualifiéee. parlant français, anglais, allemand (formation PTT souhaitée).

Place stable, logement à l'hôtel si désiré.

Offres avec photo, certificats à la direction de l'hôtel.
8019 G

Gutgehender Gasthof und Hotel im Kanton Bern sucht in Jahresstellen
ab Herbst/Winter nach Vereinbarung:

Chef de service
verantwortungsvoller Posten

Küchenchef
selbständig, evtl. auch guter Saucier

Serviertochter
oder Kellner, Anfänger möglich

Bureau-Praktikantin
teilweise als Tournante

Barmaid
auch Anfängerin, für gutgehende Kellerbar (Arbeitsbeginn 17 Uhr.

Offerten mit allen Unterlagen sind einzureichen unter Chiffre 7854 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

CONTI NE NTAL 2°50,LErs.klasshaus
HOTEL Continental Hotel In Zürich

an der Stampfenbachstrasse

Es kommen nur Schweizer oder Ausländer mit Nie-
derlassungsbewilligung in Frage.

Halle:
Bagagistes-Portiers
Service:
Commis
Buanderie:
Laveur/Wäscher
Diverse:
Buffetdamen und Buffettochter
Zimmermädchen

(auch Anfängerinnen)

Offerten bitte mit Zeugnisabschriften, Foto und Lohn-
ansprüchen an die Direktion, Nordstrasse 31, 8006
Zürich, oder Telefon (051) 60 33 60.
(auch Anfängerinnen)

7624

Wir suchen

Büropraktikantin
per 30. September

Chef de partie
Commis de cuisine
Chef de rang / Trancheur

Offerten mit den Unterlagen und Gehaltsansprüchen erbe-
ten an Familie Willi Studer, Hotel Hecht, 9004 St. Gallen,
Telefon (071) 22 65 02.

7939

Gesucht nach Lugano
für Empfang (sprachenkundig)

2. Sekretärin
in grosses Passantenhotel

Praktikantin
für Empfangsbüro (sprachenkundig), evtl. Jahresstelle.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sowie Lohnansprüchen unter
Chiffre 8026 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

SÀRÀzENÀ
Pontresina

Das attraktive Haus im Engadin
Restaurant français - Nightclub - Bar

Wenn Sie Spass haben, den nächsten Winter in Sonne und Schnee zu
verbringen und in einem jungen, dynamischen Team mitzuarbeiten, dann
finden Sie Ihre Stelle vielleicht bei uns.

Küchenchef
Commis de cuisine
2. Chef de Service (flambier- und tranchierkundig)
Barmaid
Buffetdame
Kellner und Serviertöchter
Chasseurs-Garderobiers
Chauffeur Kat. B - Hausbursche
Office- und Küchenhilfspersonal

(aiuto per office e cucina)

Senden Sie Ihre Kurzofferte an

Kurt O. Winkler, Hotel zum Storchen, Weinplatz 2, 8001 Zürich.

8038

Grand Hotel Kronenhof
Pontresina

sucht auf kommende Wintersaison

Kontrolleur
für Waren- und Bonkontrolle.

Offerten sind erbeten an Hotel Kronenhof, 7504 Pontresina.
8040

Hotel Bellerive au Lac Zürich
sucht zu baldigem Eintritt in Jahresstellen

Saucier
(nur Schweizer)

Commis de rang
(Economat-Office)

Hilfsgouvernante
Offerten sind erbeten an Fr. M. Simmen,
Hotel Bellerive au Lac, 8008 Zürich.

7568

Hotel Bären, Einsiedeln

sucht per sofort sprachenkundige, tüchtige

Serviertochter
und jüngeres

Zimmermädchen
mit Mithilfe am Buffet oder Saalservice. Sehr guter Verdienst.

Offerten an

Farn. Fr. Kälin, Hotel Bären, 8840 Einsledeln, Telefon (055) 6 18 76.

SA 7545/1 Lz

HECHT
ST. GALLEN
das gute
HOTEL
HotelHechtSt: Gallen
am Bohl-1
Tel. 071 22 65 02.
Willi und Mita Studer

*
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Grossrestaurant, Lunch-Bar auf dem Platze Bern sucht
per sofort oder nach Vereinbarung

Chef de service
Evtl. kommt auch junger, initiativer Mann, der eine
Hotelfachschule besucht oder seit längerer Zeit im
Gastgewerbe tätig ist, für diesen Posten in Frage,
Deutsch-, Französisch- und Italienischkenntnisse er-
wünscht.

Gleichzeitig haben wir folgende Jahresstellen zu ver-
geben:

Barmaid
oder Anfängerin

Buffetdame
sehr gute Entlohnung

Serviertöchter oder KelEner
überdurchschnittlicher Verdienst.

Office-Personal

Restaurant Caravelle, Bubenbergplatz 12, 3011 Bern,
Telefon (031) 22 45 00.

P 1169 Y

Pavillon Bienne (032) 3 01 44

cherche

un Commis de cuisine

une Sommeiière
connaissant la restauration

un Sommelier
pour le grill, sachant flamber.

Entrée de suite ou à convenir.

P 2215 U

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft in
Jahresstelle erfahrene

Buffetdame

gutbezahlte Stelle.

Geregelte Arbeitszeit, Schichtbetrieb.

Offerten unter Chiffre M 121059 an Publicitas AG,
3001 Bern.

In die Wesfschweiz an den schönen Murtensee ge-
sucht:

Anfangs-Barmaid/
Anfangs-Serviertochter

Mittelgrosser Betrieb, Jahresstellen.

Schriftliche Offerten unter Chiffre A 72875 an Pu-
blicitas AG, 3001 Bern.

Grand Hotel Kurhaus,
7078 Lenzerheide

sucht noch folgende Mitarbeiter für die nächste Win-
tersaison

Büro:
Night Auditor

(Deutsch, Französisch, Englisch)

Loge:
Telefonist

(Deutsch, Französisch, Englisch)

Chasseur
Etages:
Etagengouvernante
Zimmermädchen
Küche:
Chef-Saucier
Chefs de partie
Commis pâtissier
Küchenburschen

(ragazzi di cucina)
Saal und Restaurant:
Chef d'étage:
Demi-chefs de rang
Commis des vins
Commis de rang
Kaffeeköchin
Buffettöchter
Bar:
Barmaid
Commis de bar
Lingerie:
Glätterin (stiratrice)
Weissnäherin
Lingeriemädchen

Offerten mit Foto, Zeugnissen und Gehaltsansprüchen
sind zu richten an die Direktion.

7954

Hotel Cristallo, neues Erstklasshotel,
7050 Arosa

sucht für lange Wintersaison

Service:
Oberkellner

wenn möglich Schweizer

Chef de rang
flambier- und tranchierkundig

Demi-chef de rang
Commis de rang
Barmaid

sprachenkundig und gepflegt, für Hotelbar

Buffet:
Buffettöchter
Office:
Officemädchen oder -burschen
Etage:
Zimmermädchen
Loge:
Concièrge / Conducteur

sprachenkundig, mit Taxibewilligung

Chasseur / Nachtportier
Küche:
Chef Saucier
Entremetier
Gardemanger
Pâtissier
Commis de cuisine

Bei Zufriedenheit kann auch eine lange Sommer-
saison am Vierwaldstättersee zugesichert werden,
oder einen 10 monatigen Vertrag abgeschlossen wer-
den.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind zu
richten an Heinrich J. Weinmann, Strandhotel
Lützelau, 6353 Weggis.

7984

HOSTEI1EME MGI
Wir suchen für die kommende Wintersaison, evtl.
Jahresstelle, noch folgende Angestellte:

Saucier
Gardemanger
Commis Pâtissier
Chef de rang
Demi-chef
Serviertochter
Telefonist/Tournant

Moderner Betrieb mit guten Arbeitsbedingungen,

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbitten wir an
die Direktion Hostellerie, 6356 Rigi-Kaltbad. r, >?isai

7983

Hotel-Restaurant Fontana,
2513 Twann am Bielersee

sucht für die Herbstsaison oder Jahresstelle
tüchtiges

Servicepersonal oder Kellner
Buffetbursche

Französisch unerlässlich. Telefon (032) 85 11 84.

7969

Hôtel renommé au Tessin cherche une

Secrétaire

capable, connaissant les langues.

Faire offres sous chiffre 7968 à l'Hôtel-Revue,
3011 Berne.

L'Hôtel Victoria, Genève

cherche une

Rhône Hôtels International S. A.,
Genève

Recherche, pour l'un de ses hôtels de l'étranger:

2 Chefs de partie
1 Maître d'hôtel

possédant solide expérience et meilleures références.

Offres à: Rhône-Hôtels International S. A., Case pos-
taie 317, 1211 Genève 1 ou tél. (022) 31 98 31 (2118).

7982

Gesucht vom 1. September bis 1. Oktober
als Aushilfe

Hotel Sonne, 7513 Silvaplana

sucht für lange Wintersaison, bei Eignung Jahresstelle

Bureau/Réception
Sekretärin CH
Portier
Nachtportier

Küche
Commis de cuisine
Pâtissier

Saal
Obersaaltochter
Saaltochter
Saalkellner

Zimmer
Zimmermädchen

Lingerie
Lingeriemädchen

Restau rant
Restaurationskellner
Buffettöchter

Bar/Dancing
Barmaid
Barkellner

Offerten mit Unterlagen und Gehaltsansprüchen sind
an Hotel Sonne, z. Hd. H. Frey, 7513 Silvaplana, zu
richten.

7981

Gesucht für bekannten Landgasthof im Kanton Thür-
gau

junger, tüchtiger Koch

Restaurationskundig, zuverlässig und angenehm im
Umgang mit Mitarbeitern. Wir bieten einem tüchtigen
Koch die Gelegenheit, die Küche nach guter Einarbeit
weitgehend selbständig zu führen und sind auch
bereit, eine gute Leistung angemessen zu honorieren.

Eintritt Anfang/Mitte September.

Auskunft und Offerten an
K. Seeger, Fachberater, Sonnenwinkel 1, 8750 Wein-
felden, Telefon (072) 5 01 65.

7971

Secrétaire stagiaire
de nationalité suisse, entrée immédiate

Chef de rang
permis C, pour le 1er octobre.

7977

Le Restaurant de l'Hôtel du Monde,
1603 Grandvaux (Lac de Genève)

M. Baumgartner-Deriaz, chef de cuisine, ancien chef
rôtisseur au Ritz, à Paris

cherche pour date à convenir:

Chefs de rang
Commis de rang
Commis de cuisine

Faire offres avec photo et copies de certificats.

7970

Gesucht nach Kanada

Küchenchef

zu kleiner Brigade mit Erfahrung in regem à-la-carte-
und Bankett-Service. Gute Englischkenntnisse erfor-
derlich. Hoher Lohn für den richtigen Mann. Geregel-
te Arbeits- und Freizeit. Senden Sie Ihre Offerte mit
Bild an:

Richard Lenz, Food and BEV. Manager, Prinz-Arthur-
Hotel, Port-Arthur, Ontario, Kanada.

5248 W

Hotel Rotes Haus, Brugg

sucht per sofort versierte

Barmaid
(Schweizerin)

Offerten an J. Maurer-Haller, Tel. (056) 41 14 79.

OFA 1376041

Chef de service

Flambieren und Grillieren erwünscht. Albergo Ronco
6622 Ronco, s/A., Tel. (093) 8 22 65.

AS 12127 U

Gesucht tüchtiger, versierter

Restaurationskellner
In Spezialitätenrestaurant

Sehr hoher Verdienst, geregelte Arbeitszeit sowie ein

Küchenbursche
Guter Lohn, Zimmer im Hause.

Telefon (064) 22 94 44.

OFA 0172801

Gesucht nach Chur

Buffetdame

in Jahresstelle. Eintritt so bald als möglich.

Offerten bitte an:
Bahnhofbuffet, 7000 Chur.

229-18 Ch

Gesucht auf 1. September oder nach Uebereinkunft

Perronier
(Verkäufer am Bahnsteig)

Offerten bitte an:
Bahnhofbuffet, 7000 Chur.

229-19 Ch

Nach Arosa
auf 1. September 1968

Tochter

für Expresso-Bar gesucht.

Offerten bitte mit Lichtbild (nur Schweizerinnen) an:

Zimba AG, Poststrasse 158, 7050 Arosa.

13327 0

Wir suchen versierte

Buffetdame

Jüngere Tochter, welche Freude hat, in einem regen,
modern geführten Betrieb mitzuarbeiten, wird bei uns
einen interessanten und gutbezahlten Posten finden.
Zimmer im Hause, guter Kontakt mit den Eltern ist

sehr erwünscht. Schreiben Sie Ihre Offerten an

W. Wartmann, Rest. Wartmann, Winterthur.
Telefon (052) 22 60 25.

MS 178

Gesucht freundliche, servicegewandte

Serviertochter

in Spezialitätenrestaurant, Jahresstelle. Sehr guter
Verdienst in angenehmem Arbeitsteam. Restaurant Le

Dézaley, Theaterstr. 6, 6000 Luzern, Farn. W. Suter-
Meyer, Tel. (041) 2 78 44.

7985

Hotel Belvedere, 3818 Grindelwald

sucht ab 18. 12. für lange Saison

Entremetier
oder tüchtigen

Commis de cuisine
Commis Pâtissier
Saaltochter
Barvolontär(in)

Offerten mit allen Unterlagen bitte an Familie Hauser.

7966

Cherchons

Couple gérants
pour restaurant-pension des alpes vaudoises.

Place à 'lannée, entrée fin novembre 1968.

La préférence est donnée à couple dont le mari es!

cuisinier.

Faire offres à Hogika S. A., Case postale, 1000 Lav-

sanne 5.

7981

Gartenhotel, Winterthur

erstklassiger Hotel- und Restaurationsbetrieb, sucht it

Jahresstelle

Chef de partie
Commis de cuisine
1. Buffetdame oder Buffettöchter

Sehr guter Verdienst, geregelte Arbeits- und Frei*

zeit.

Eintritt nach Uebereinkunft, spätestens 15. OkoM'

a. c.

Offerten mit Zeugniskopien an: G. Sommer-Buss

mann, Tel. (052) 23 22 31.
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Gesucht in Jahresstelle, Nähe Luzem

jüngerer, initiativer
Küchenchef

evtl. tüchtiger
Koch
Serviertochter

(fachkundig)
Buffettochter

(keine Anfängerin)
Hintritt 1. November 1968.

Zuschriften erbeten unter Chiffre 7872 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Zur Neuübernahme des renomierten Hotel-Restaurants Post in Baden bei
Zürich suchen wir auf den 1. November

1. Koch (Küchenchef)
welcher viel Phantasie hat und Freude am weiteren Aufbau einer ge-
pflegten Spezialitäten-Küche. Des weiteren suchen wir

Commis de cuisine

Serviertöchter (fachkundig)

Etage-Lingerie-Tournante

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten an

J. Schnarwiler-Gall, Zentralstrasse, 6215 Beromünster,
Telefon (045) 3 18 79.

P 756 Lz

Wir suchen für unser neues, in der Nähe Basels gelegenes

Cockpit-Restaurant
Allschwil-Lindenplatz

das anfangs Dezember 1968 eröffnet wird:

verantwortlichen

Gérant
mit abgeschlossener Kochlehre.

Er muss fachlich gut ausgewiesen und überdies in der Lage sein, einem
kleineren Mitarbeiterstab vorzustehen. Alter: zirka 25 Jahre.

Wir bieten gute Anstellungsbedingungen, kein Sonntags- und Nacht-
dienst.

Interessenten sind gebeten, ihre Offerten mit Lebenslauf, Foto, Zeugnis-
abschritten und Gehaltsansprüchen zu senden an:

Allgemeiner Consumverein beider Basel, Personalabteilung, Rümelin-
bachweg 23, 4002 Basel, Telephon (061) 25 00 00, intern 440.

304 Q

Kursaal und Casino Arosa AG

sucht für kommende Wintersaison, 1. Dezember bis 10. April

Büro:

Küche:

Dancing:

Cava-Bar:

Garderobe:

2. Sekretärin
Praktikantinnen

Saucier
Commis Gardemanger
Commis Tournant
Pâtissier
Garde de nuit

Kellner (sprachenkundig)
Chasseure

Chef de service
Kellner (sprachenkundig)
Barlehrtochter

Chasseure

Offerten mit den üblichen Unterlagen an die Direktion J. Stoffel.

7887

Grosser Restaurationsbetrieb in Zürich sucht nach
Uebereinkunft

Betriebsgouvernante
Economatgouvernante

(oder Hilfsgouvernante)

Tüchtigen Arbeitskräften bieten wir gutbezahlte Dauer-
stelle mit geregelter Arbeitszeit. Auf Wunsch Kost
und Logis im Hause.

Offerten unter Chiffre 7988 an Hotei-Revue, 3011 Bern.

L'Hôtel de Strasbourg,
Genève

cherche pour de suite ou à convenir

une secrétaire-maincourantière

sachant le français, allemand, anglais.

Place à l'année.

Faire offres à la direction avec copies de certificats
et photo.

7994

Restaurant moderne au centre de Genève cherche:

Chef de cuisine, évtl. avec brigade

Entrée de suite ou à convenir.

Faire offres sous chiffre 7996 à l'Hôtel-Revue, 3011
Berne.

Neuzeitliches Hotel (70 Betten) in industriereicher
Stadt sucht:

Empfangssekretärin
Buffetdame oder -tochter
Zimmermädchen

Jahresstellen. Eintritt 1. Oktober oder nach Verein-
barung.

Offerten mit Unterlagen an: Dir. Hotel Astoria,
4500 Solothurn.

7997

Posthotel, 7050 Arosa

sucht für lange•vVintbrsaison
V> ' Hi

1. Buffetdame
Barmaid für Tagesbar

Offerten mit Zeugniskopien und Foto erbeten an:
Hermann J. Hobi.

8003

Gesucht in Jahresstelle

Sekretärin

für Telefon, Kasse und Réception.

Offerten sind erbeten an Hotel Jura, 4002 Basel.

Erstklasshotel in Luzern

STORICHEN
IZÜRICH

Zur Vervollständigung unseres Mitarbeiterstabes suchen wir

Empfangssekretär(in)
(nur Schweizer oder Niederlasser)

Commis de rang

Demi-chefs de rang

Chefs de rang

2. Lingère/Nâherin

Wenn Sie Lust haben, in einem traditionsreichen Hotel eine internatio-
nale Kundschaft zu verwöhnen, dann telephonieren oder schreiben Sie
an Hotel zum Storchen, Weinplatz 2, 8001 Zürich, Tel. (051) 27 55 10.

7869

In unserem Erstklasshotel (150 Betten) an bedeutendem Kurort Grau-
bündens ist ab 1. Dezember in Saison- oder Jahresstelle der Vertrauens-
posten als

Küchenchef
neu zu belegen, weil sich unser bisheriger Mitarbeiter selbständig
machen will.

Wir suchen einen bestausgewiesenen, erfahrenen Fachmann, der es
versteht, nebst einer gepflegten, zeitgemässen Hotelküche auch einen
gutbesuchten Restaurationsbetrieb mit einer mittleren Brigade (12
Köche) erfolgreich und wirtschaftlich zu führen. Dafür bieten wir maxi-
male Entlohnung, eine zweckmässige Kücheneinrichtung und bei Bedarf
auch eigene Wohnung. ii

Bewerbungen mit Foto und sämtlichen Zeugnissen an die Direktion
Grand Hotel Kurhaus, 7078 Lenzerheide.

7845

Gesucht

Junger Koch in kleine Brigade
Hilfsgouvernante als Assistentin
Hausmädchen oder -bursche

(Schweizer)

Jahresstelle, fester Lohn, sonntags frei.

Offerten an: Fred Tschanz, Restaurant zum Stamm-
bäum, 8603 Hagnau.

8008

Hotel Bündnerhof-Rössli, Arosa

sucht für Jahresstelie, evtl. Saison

Köchin und Hilfsköchin

Offerten an Farn. Campagnari.

8013

3860 Meiringen, Berner Oberland

Gesucht nach Uebereinkuntt In modernes, neu um-
gebautes Hotel-Restaurant

2 Serviertöchter
Alleinkoch

Offerten erbeten an:

Arnold A. Anderegg, Hotel Victoria,
3860 Meiringen, Telefon (036) 5 10 33.

8017

Hotel Adler
Grindelwald

sucht
für die kommende Wintersaison 1968/69
evtl. auch Sommer 1969 mit Eintritt zirka 15. Dezember 1968 bis
nach Ostern:

Nachtportier
Saaltochter - Saalkellner
Zimmermädchen
Commis de cuisine
zu mittlerer Brigade
Wäscher - Wäscherin
Lingeriemädchen
Officebursche oder -mädchen
Küchenbursche

Offerten mit Zeugnissen, Foto und Lohnansprüchen erbeten an
die Direktion Hotel Adler, 3818 Grindelwald.

7881

Sind Sie für kürzere oder längere Zeit frei?

Könnten Sie einige Tage oder Wochen Ihre Kollegin oder Ihren
Kollegen vertreten?

Für meinen Aushilfsdienst, der sich über die ganze Schweiz er-
streckt, suche ich gut ausgewiesenes

Hotelpersonal
sämtlicher Sparten, Schweiz Nationalität oder Ausländer mit Nie-
derlassung.

Fortschrittliche Lohn- und Arbeitsbedingungen.
Anmeldung kostenlos.

Hotei-Dépannage-Service,

Suzanne Flury, 1025 St-Sulpice VD
Telefon (021) 34 06 02.

OFA 0634904
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Stadt-Casino Basel

sucht per sofort
oder nach Uebereinkunft

Buffettochter
zuverlässig und selbständig

Restaurationskellner
à-la-carte-kundig, deutschsprechend

Chef da parité
mit mehrjähriger Erfahrung

Auskunft erteilt:

W. Obrist-Schneller,
Stadt-Casino Basel,
4000 Basel, Telefon 24 38 45.

7867

ANGLETERRE

On demande pour hôtels de 1er ordre, à l'année ou
saison mars-octobre 1969:

2me Maîtres d'hôîel
Chefs de rang
Commis de rang
Serveuses

Offres avec copies de certificats, photo, curriculum
vitae à Idle Rocks Hotel, St. Mawes. Cornwall,
Angleterre.
Interview en Suisse, Italie et Allemagne possible.

7310

Hotel Jungfrau, Wengernalp

Wir suchen auf November 1968

Sekretärin oder Sekretär

mit nettem, sportlichem Charakter.

Deutsch und Maschinenschreiben müssen beherrscht
werden, gute Kenntnisse des Französischen und Eng-
lischen sowie Vertrautheit mit dem Kassa- und Rech-
nungswesen sind erwünscht.

Senden Sie bitte Ihre Offerte mit Zeugniskopien,
Foto und Lohnanspruch an Farn. K. von Almen.

7895

Hotel St. Gotthard, Zürich 1

sucht

Commis de cuisine
Chef de partie

Offerten erbeten an Personalchef Hotel St. Gotthard,
Bahnhofstrasse 87, 8001 Zürich.

Hotel Jungfrau, Wengernalp

Für lange Winlersaison mit Eintritt Mitte Dezember
suchen wir

Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen
Serviertöchter oder Kellner
Commis de cuisine
Kochlehrling

Ihre Offerte mit Zeugniskopien, Foto und Lohnan-
spruch wollen Sie bitte senden an Farn. K. von Almen.

7896

Locarno / i essin

sucht ab sofort für Herbstsaison

Entremetier
Commis de cuisine
Chasseur
Commis de rang
Zimmermädchen
Garçon de cuisine / office

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an Parkhotel,
«I6R0 Locarno.

7754

Hotel Furka, 7050 Arosa

sucht für kommende Wintersaison:

Küchenchef
Koch
Saaltöchter
Saal-Büropraktikantin
Tournante
Küchenbursche / Ragazzo per la

cucina

Offerten mit den üblichen Unterlagen und Lohn-
anspruch erbeten an M. Schmid.

Hotel St. Gotthard, Zürich 1

sucht

Etagengouvernante

Offerten erbeten an Personalchef Hotel St. Gotthard,
Bahnhofstrasse 87, 8001 Zürich.

7894

Gesucht nach Lugano

Etagenportier
Femme de chambre

Einlofferten sind erbeten an Dir. Müllers, Hotel Bei-
monte, 6976 Castagnola/Lugano.

7851

Hotel St. Gotthard, Zürich 1

sucht

Commis de rang

Offerten erbeten an Personalchef Hotel St. Gotthard,
Bahnhofstrasse 87, 8001 Zürich.

Serveuse

connaissant les deux services cherché pour entrée,
dans le courant de septembre. Bon gain assuré,
place stable. Faire offre à Confiserie Zürcher,
1820 Montreux.

Gesucht für Mitte Dezember 1968 bis Mitte September
1969

junger Schweizer Koch
in moderne, guteingerichtete Küche;

Bürofräulein

Saaltochter
garantierter Lohn, geregelte Freizeit.

Offerten sind zu richten an:
R. Fontana, Hotel Marguerite,
6390 Engelberg, Telephon 74 13 21.

Für Wintersaison Dezember bis Ostern suchen wir:

Anfangs-Sekretärin
Barmaid
Alleinkoch
Zimmermädchen
Lingeriemädchen
Küchen- und Officeburschen

oder-mädchen
Anfangs-Concäerge
Portier

Offerten an:
Herrn René Morger, Hotel Bristol,
Champfèr, St. Moritz.

Hotel Schweizerhof, 4600 Ölten

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Buffetdame

Buffettochter, evtl. Praktikantin

Hausbursche - Portier

Officebursche

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten
an die Direktion, Telefon (062) 5 45 71.

Hotel Restaurant Waldrand, Lenk

sucht für Wintersaison 1968/69

tüchtige

Saai-Restauraîionsîochter
tüchtiges

Zimmermädchen und Lingerie
Anfangszimmermädchen -

Tournante
tüchtiges

Küchenmädchen / Anfängerin
Guter Verdienst sowie geregelte Arbeits- und Frei-
zeit. Bitte Offerten an Familie Steiner.

7870

Gesucht per 15. September oder nach Uebereinkunft

Tochter

für Zimmer und Lingerie.

Jahresstelle.

Hotel Steghof, Luzern, Telefon (041) 2 23 60.

7883

Hôtel-Restaurant de la Tour
1635 La Tour-de-Trême (FR), tél. (029) 2 74 70

cherche pour son restaurant

Sommelier ou Sommelière
Bonnes notions de français exigées.

Entrée immédiate ou pour date à convenir.

7862

Privatklinik Bircher-Benner

Keltenstrasse 48, 8044 Zürich, Tel. (051) 32 68 90
sucht für Eintritt nach Uebereinkunft tüchtige

erste Lingère

(Vertrauensposten, Alter nicht über 55 Jahre).
Geboten werden: Gutes Salär, alternierende Fünftage-
woche. Wenn gewünscht, Kost und Logis im Hause.
Gutes Arbeitsklima (freundliche Umgangsweise auch
mit anderen Angestellten selbstverständlich).

Bewerberinnen, die sich über gewissenhaftes und
zuverlässiges Arbeiten ausweisen können, werden um
Einsenden der üblichen Unterlagen gebeten.

7878

Restaurant Rebstock,
8049 Zürich-Höngg

sucht tüchtigen, sauberen

Kellner oder Serviertochter

Guter Verdienst, angenehmes Arbeitsklima.

Offerten an Frau Schoch, Telefon (051) 56 85 55.

7884

ribhif
/ - •

'

'".v.- ". A •

1 er rang, confort * lé plus moderne - Parking

cherche pour date d'entrée à convenir:

Chef de réception
qualifié, parfaite connaissance des langues, de la
machine NCR et de l'organisation exigée.

ainsi que

Portier de nuit
connaissance des langues et du téléphone indispen-
sable.

Places à l'année.

Faire offres avec références, curriculum vitae et
prétentions de salaire, date d'entrée ou se présenter
à la direction.

Hotel im Berner Oberland sucht für lange Winter-
saison, evtl. Jahresstelle, ab 15. November

1 Nachtportier
2 Hausburschen
2 Officeburschen
2 Chefs de rang
2 Commis de rang
2 Serviertöchter

für Speiserestaurant
1 Barmaid
1 Buffettochter
1 Commis de cuisine
1 Anlehrling für Reception

Kost und Logis im Hause, geregelte Arbeitszeit zu-
gesichert. Offerten sind erbeten unter Chiffre 7856 an
Hotel-Revue. 3011 Bern.

7050 Arosa, Hotel Bellevue

sucht für lange Wintersaison

Chef-Saucier
Schweizer, Mindestaller 24

Commis de cuisine
Schweizer

Restaurationstochter
Schweizerin
für Bündner-Keller, im à-la-carte-Service ausgewiesen,
tranchier- und flambierkundig.

Glätterin

Offerten mit den üblichen Unterlagen und Lohnan-
Sprüchen bitte an:
Fredy Hold, Hotel Bellevue, Arosa.

7847

Hotel Parsenn, 7260 Davos-Dorf

vis-à-vis der Parsenn-Bar, sucht für lange Winter-
saison

Kondukteur-Nachtportier
2. Sekretärin
1. Commis de cuisine
Saaltochter
Tournante

(Buffetsaal)

Buffettochter
Lingère
Ragazzi e Ragazze di cucina

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten
an J. Fopp, Hotel Parsenn, 7260 Davos-Dorf.

7858

Arosa
Gesucht

Hotelsekretär
mit guten Sprachkenntnissen.

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und Gehaltsan-
Sprüchen unter Chiffre 32025-42 an Publicitas AG,
8021 Zürich.

Wir suchen für sofortigen Eintritt oder per 1. 9. 1968

Serviertöchter
für Quick

Gardemanger

Nachtportier

Kellerbursche

Offerten nebst den üblichen Unterlagen an
HOTEL FLORA, LUZERN.

P 7429 Lz

Gesucht in neuerbautes Hotel-Restaurant

1 Serviertochter oder Kellner
für unser Spezialitäten-Restaurant

1 Köchin oder Koch
Eintritt nach Uebereinkunft. Sehr guter Verdienst. Ge-

regelte Freizeit und nettes Arbeitsklima.
Hotel Löwen, Dagmerselien, Farn. Gander,
Telefon (062) 9 42 29.

P 7106 Lz

Gesucht per sofort in neuen Landgasthof junger

Koch

neben Patron. Grosser Verdienst, Zimmer im Hause.

Hans Wenger, Gasthof Rössli, 3144 Gaset bei Bern,
Telefon (031) 84 02 11.

OFA 0375208

Restaurant du Vieux Chêne,
Freiburg

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Küchenbursche
Casserolier

Angenehmes Arbeitsklima. Geregelte Arbeits- und

Freizeit. Kost und Logis gemäss Uebereinstimmung.
Telefon (037) 9 17 07.

P 636-8

Gesucht per 1. September oder nach Uebereinkunft

Küchenchef
Serviertochfer oder Kellner
Buffettochter

Schichtbetrieb.

Hotel City, 5430 Wettingen, Telefon (056) 6 95 57.

7955

Wer möchte bei uns den

Service

und die französische Sprache erlernen?

Rechter Verdienst und Familienleben.

Telefon (032) 91 91 56.

7956
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Chantarella House
- Ks

St. Moritz

sucht für die Wintersaison 1968/69

Büro:

Loge:

Etagen:

Saal:

Bar:

Küche:

Office:

Lingerie:

Diverses:

Sekretär
sprachenkundig, für Korrespondenz, Reception,
Personalwesen usw.

Chauffeur-Conducteur
(Ausweis B)

Chasseure

Hilfszimmermädchen

Demi-chefs
Commis de rang

Commis
Praktikant

Chef Entremetier
Communard
Economat-Gouvernante
Casserolier
Argentier
Küchenmädchen und -burschen

Kaffeeköchin
Officemädchen und -burschen

Gouvernante
Lingeriemädchen

Buffetdame-Tournante
für Terrassenrestaurant
Hausbursche-Schneechaufler

Posthotel Parpan GR

sucht für kommende Wintersaison:

Koch
(Schweizer)

Commis
(Schweizer)

Portier - Hausbursche
Restaurationstochter
Buffettochter
Zimmermädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten
an Posthotel, 7076 Parpan.

7953

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und Lohnansprüchen sind an die
Direktion Max Maurer, z. Zt. Hotel und Kurhaus, 7062 Bad Passugg
erbeten.

7859

Gesucht

Wintersaison 1968/69

Hotel Braunwald-Bellevue
8784 Braunwald/GL

(100 Betten)

sucht für kommende Wintersaison, etwa 18. Dezember
1968 bis 15. März 1969

Küche:
2 Commis de cuisine mit guten

Fachkenntnissen
Küchenhilfspersonal:
2 Küchenmädchen oder -burschen
Service Saal:
2 Demi-chefs de rang
4 Commis de rang
Buffet:
2 Buffetdamen oder Buffettochter
Office:
3 Officemädchen
Etage:
3 Zimmermädchen
1 Etagenportier
Loge:
1 Hausportier
1 Bahnportier
Lingerie:
2 Lingeriemädchen

Offerten mit Lichtbild und Zeugniskopien sind zu
richten an die Direktion.

7903

Geranten

für Imbiss-Restaurant Coop-Center Rosengarten, Solothurn

Dauerstelle mit weitgehenden Sozialleistungen. Abends und sonntags
frei.

Fähigkettsausweis notwendig.

Offerten mit Foto und Angabe der Lohnansprüche an Direktion Konsum-
genossenschaft Solothurn, 4500 Solothurn.

7865

Wir suchen zu jungem Team auf 1. Oktober 1968 für Spezialitäten-
Restaurant in der Ostschweiz

Opernhaus Zürich

sucht auf 1 .September oder Uebereinkunft

Alleinkoch oder Köchin
2 Küchenburschen oder -mädchen
Serviertochter

Montag geschlossen. Juni/Juli Betriebsferien.

Offerten erbeten an R. Wegmann, Tel. (051) 47 01 40.

OFA 1169654

Bar-/Buffettochter

Hotel Drei Könige Bern 27,
Telefon (031) 56 61 61.

Gesucht wird auf 22. September

Kellner
Buffetbursche
Buffetdame
Hilfskoch oder ein Jungkoch

neben Chef (Ausländer angenehm).

Bitte sofortige telefonische oder schriftliche Anfra-
gen. (Vom 31. 8. bis 22. 9. Betriebsferien.)

sucht für Herbstsaison in Jahressteile tüchtigen

Kontrolleur

Mithilfe in Reception.

Offerten an die Direktion.

Für unser Hochseeschiff

M/S. «Sunamelia»

suchen wir auf Mitte September

Bäcker/2. Koch

In unseren Reedereibetrieb suchen wir

Telefonistin

Bitte sich melden bei

Reederei Zürich AG,
Unt. Rebgasse 11, 4000 Basel, Tel. (061) 33 78 64.

Hotel Zürcherhof mit Walliserkeller
Zähringerstr. 21, 8001 Zürich

sucht per 1. September

Hotelsekretärin
(Schweizerin oder Niederlasserin)

Hilfsgouvernante

per 1. Oktober

2 Serviertöchter
für unser Restaurant Walliserkeller.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind an die Direktion zu richten.

7734

Welche Tochter hätte Lust, bei uns als

Buffetdame/Gouvernante
(selbständiger Vertrauensposten)

in Café-Snack-Bar im Zentrum in jungem Team mitzuwirken?

Eintritt per 1. September oder nach Uebereinkunft, Schichtbetrieb 7.30
bis 17 Uhr, sonntags frei.

Offerten erebeten an H. Kotas, Restaurant zum Alten Stöckli,
Barfüsserplatz 1, 4000 Basel.

7727

EUSOTEi
Mallorca Spanien

OD

Gesucht in Jahresstelle in Grossbetrieb, Hotel mit 400 Betten

Direktor
(evtl. mit fachtüchtiger Ehefrau).

Verlangt wird:
Dynamischer Fachmann, welcher mit Autorität einem solchen Betrieb
vorstehen kann.
Rationelle Betriebsführung, Kenntnis der Renditen-Kalkulation.
Beziehungen zu internationalen Reise-Agenturen.
Sprachen in Wort und Schrift: Deutsch, Französisch, Englisch, Spanisch.

Geboten wird:
Den Leistungen entsprechendes gutes Salär mit freier Kost und Logis
für Familie.

Ausführliche Offerte mit Zeugnisunterlagen, Foto, Referenzen an: Or-
ganisation Eurotel Schweiz, Generaldirektion, P. Bürdel, 3654 Gunten.

Koch, ein Beruf mit Zukunft!

Wir bieten aufgewecktem Jüngling

Koch-Lehrstelle
auf etwa 1. November 1968 in neu zu eröffnendes Spezialitäten-Restau-
rant im Zentrum der Stadt Bern.

Wir garantieren gründliche Ausbildung unter erfahrenem Chef-Koch.

Anmeldungen unter Beilage von Schulzeugnisabschriften sind erbeten an
Fa. Rel-Rutschi AG, Genfergasse 10, 3001 Bern.

P 573 Y

7767 P 9604 Q

HOXEL
BELAIR

WALLI5ELLEN
ZÜRICH

Erstklasshotel Nähe Kloten und Zürich mit Restaurant Français, Bar,
Banketträumen sucht per sofort oder nach Uebereinkunft in Jahresstelle:

Commis de cuisine
(auch Ausländer)

Chef de partie
Commis

(auch Ausländer)
Demi-chef de rang

(mit Sprachkenntnissen)
Chef de rang

(flambier- und tranchierkundig)
Tournante

(Praktikantin)
Direktions-Assistentin

Offerten mit Gehaltsanspruch sind zu richten an die Direktion des
Hotels BELAIR, Wallisellen, Telefon (051) 9319 11.

7436



Hotel-Revue Nr. 35 29. August 1968

Hotel Walther in Pontresina sucht für die Winter-
saison noch folgendes Personal:

Loge:
Chasseur-Telefonist
Chasseurs
Saal:
Demi-chef de rang
Commis de rang
Demi-chef de vins
Küche:
Entremetier
Pâtissier
Gardemanger
Commis de cuisine
Etage:
Zimmermädchen
Ferner:
Caviste - Hausbursche
Officebursche
Cameriera personale
Für die Clubhütte (Dancing-Bar)
Barman oder versierter
Chef de rang als Mitarbeiter

und Leiter
Servieriöchter
Garberobier

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind zu rieh-
ten an
J. C. Walther, Hotel Walther, Pontresina.

7646

Kurhaus im Berner Oberland

zirka 60 Betten, Ganzjahresbetrieb

sucht tüchtiges

Verwalter-Ehepaar

Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten unter Chiffre T 9376 Q an Publicitas AG,
4001 Basel.

Wir suchen in Jahresstelle eine fleissige, nette,
willige

Serviertochter

ebenso willige

Hilfsköchin

oder Tochter mit Kochkenntnissen.

Schönes Arbeitsklima und guter Verdienst wird zu-
gesichert. Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten sind zu richten an
H. von Gunten-Zaugg, Tea-room, Hotel Garni,
3818 Grindelwald, Telephon (036) 3 21 44.

SA 2408 E

Gesucht in Restaurationsbetrieb per sofort

Koch
(selbständig)

Buffettochter
(auch Anfängerin)

Offerten erbeten an:
Hotel und Buffet, Bahnhof Konolfingen,
A. Siegfried-Zindel, Tel. (031) 91 71 12.

15601 Y
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Aeschengraben 13 Telefon 061/353133

yWQjgZ.
Sport-Motel, Zweisimmen

Gesucht

Kellner oder Serviertochter
für Speisesaal und Restaurant, Kenntnisse der deut-
sehen, französischen und englischen Sprache er-
wünscht. Guter Verdienst, geregelte Freizeit.

Eintritt: 1. September 1968 oder nach Ueberein-
kunft.

Anfragen an Fam. H. Liebi, Tel. (030) 2 14 31.

15666 Y
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MERCURE
Tea-room Genève

Nous cherchons

jeune dame
pouvent servir d'hostesse et d'aide du gérant. Con-
ditions de travail agréables. Bon salaire, congé te
dimanche.
Entrée le 1er sept, ou à convenir.

Offres avec curriculum vitae
Tea-room MERCURE, Genève,
tél. (022) 24 96 56.

à Monsieur Escher,
rue du Marché 32,

SA 114 B

Hôtel Farinet, 1936 Verbier

Laboratoire
Chef confiseur-pâtissier très

qualifié, salaire élevé
Commis confiseur-pâtissier
Garçon de laboratoire

>

Hôtel
Secrétaire de réception-direction
Portier de nuit
Femmes de chambre
Aide femme de chambre (châlet

propriétaire et personnel)
Lingère ou aide-lingère
Chefs de rang qualifiés (français,

anglais, allemand)
Caviste
Commis de cuisine
Garçons de cuisine
Filles d'office
Filles de buffet

Dancing
Barman très qualifié (français,

anglais, allemand)
Garçons de bar (français, anglais,

allemand)
Dame de vestiaire
Garçon d'office (nuit)

Offres à la direction.

7687

Gesucht tüchtige

Stütze des Patrons

als Chefin im Service, mit Buffetkenntnissen.
Gute Jahresstelle in Restaurationsbetrieb der Stadt
Bern. Eintritt: 1. Oktober 1968.

Offerten mit Foto, Zeugniskopien und Gehaltsan-
Sprüchen sind zu richten an Postfach 1640, 3001 Bern.

7686

Da unser jetziger Mitarbeiter sich selbständig machen
will, suchen wir auf Frühjahr 1969 wieder einen tüch-
tigen, zuverlässigen

Küchenchef

in altbekanntes Haus in Lugano, mit 100 Betten, zu
kleiner Brigade, der fähig ist, eine Küche zu führen
mit abwechslungsreichen, soignierten Menus und
kaltem Buffet. (Langjährige Stammkundschaft.) Auch
initiativem, seriösem Sous-chef, Saucier oder Chef
de partie wäre Gelegenheit geboten, sich erstmals
als Chef zu bewähren.
Eintritt Ende März/1. April. Saisondauer bis Ende
Oktober. Angenehmes Arbeitsklima.

Ausführliche Offerte und Referenzen, nebst Gehalts-
anspruch, sind zu richten unter Chiffre 7705 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Hotel Commodore, Lugano

sucht in Jahresstelle

Etagen-Portier

Offerten mit Zeugniskopien, Lohnanspruch und Foto
an die Direktion erbeten.

7707

Hotel Butterfly,
Kreuzstrasse 40, 8008 Zürich

sucht für Mitte September

Telefonist-Chasseur
Schweizer mit Sprachkenntnissen

(Minimallohn-Garantie)

Offerten an die Direktion.

7708

Für Wintersaison gesucht nach Adelboden:

gutausgewiesener Commis de
cuisine (neben Chef)

Barpraktikantin oder -lehrtochter

Offerten mit Bild und Referenzen unter Chiffre 7710
an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hotel Alphubel, 3920 Zermatt

sucht ab 1. Dezember 1968 für die Wintersaison,
evtl. auch Sommersaison 1969

1 Küchenchef

1 Saaltochter

Offerten sind erbeten an die Direktion, Tel. (028)
7 72 69.

7744

RESSLIRYTfI
Gesucht jüngeren

Koch
sowie

Serviertochter

in Jahresstelle. Eintritt sofort.

R. Soltermann, Wettsteinplatz, 40000 Basel,
Tel. (061) 33 44 33.

7787

*BaJkr4io| -lô
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zur Eröffnung eines

neuen Restaurants im Bahnhof Aarau

Serviertochter und
Kellner sowie
Buffettochter

Kenntnisse in einer 2. Landessprache erwünscht.

Wir bieten:

Ueberdurchschnittlichen Verdienst bei gut geregelter
Arbeitszeit sowie alle Sozialleistungen eines moder-
nen Betriebes. Jahresstelle. Die Berufskleidung wird
zur Verfügung gestellt.

Wir erwarten:

Gute Kenntnisse im Restaurations-Service, sauberen,
verträglichen Charakter sowie Teamwork.

Geeignete Interessenten senden ihre Offerten an:
Ernst Pauli, Bahnhofbuffet SBB, 5001 Aarau.
Auskunft erteilen die Chefs de service
Tel. (064) 22 41 75, intern 309 und 319.

7251

HOTEL DU

COL DE BRETAYE

cherche pour longue saison d'hiver:

2 cuisiniers

1 commis de cuisine

1 dame de buffet (débutante)

garçons de cuisine

garçons d'office

filles d'office

Faire offres à Mr. Nyffenegger, Hôtel du Col de
Bretaye, 1884 Bretaye.

7458

sucht in Passantenhotel per anfangs/Mitte September

Réceptionist(in)
neben Empfangschef, sprachenkundig.
Offerten erbeten an M. Stalder, 4127 Birsfelden.

7500

Hotel Couronne, Zermatt
sucht für lange Wintersaison

Grillkoch
Restaurationskellner
Saalkellner
Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen
Buffethilfe
Lingeriemädchen

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind zu richten
an:
H. Julen, Hotel Couronne, 3920 Zermatt.

P 31663 S

Für die Betriebskantine sucht Micarna AG, Bazenheid,
ein neuer, moderner Produktionsbetrieb des Migros-
Genossenschafts-Bundes, eine tüchtige, gut ausge-
wiesene

Köchin
Wir bieten:
Gute Entlohnung
Fünftagewoche
3 Wochen Ferien
Ausgebaute Sozialeinrichtungen

Verlangen Sie bitte unsere Broschüre.
Micarna AG, Metzgereibetrieb, Hauptpostfach,
8401 Winterthur.

P 575 W

Wir suchen auf 31. August

Küchenchef

(Ferienablösung für etwa 6 bis 7 Wochen).

Anfragen erbeten zwischen 12 und 20 Uhr an:
E. Schmid, Tea-room Huguenin,
Basel, Telefon (061) 23 05 50.

P 191 Q

Hotel Central, Arosa
sucht ab 30. November 1968 für Wintersaison 1968/6

1 jüngeren Chef de cuisine mit
à-la-carte-Erfahrung

1 jüngeren Chef-Saucier
1 jüngeren Chef-Patissier
1 jüngeren Chef-Entremetier
1 Commis Gardemanger
1 Commis Tournante

Offerten mit Foto sind zu richten an:
Hotel Central, 7050 Arosa.

Locarno/Tessin

Hotel mura/fo
au Lac

Wir suchen ab Oktober / November in Jahres- oder

Saisonstelle

Einkaufssekretärin
Lingeriegouvernante
Zimmermädchen
Commis de cuisine
Réceptionsstagiaire
Stagiaire Tournante

Für unser Restaurant Tea-room «AI Porto», Locarno

Serviertöchter
Buffettochter
Hausmädchen

Wir bitten Sie, uns Ihre Offerte, Zeugniskopien, Foto

und kurzen Lebenslauf an Herrn Fred P. Feldpausch
Hotel Muralto au Lac, 6600 Locarno, Tel. (093) 7 51 01.

zu senden.
Besten Dank! ^
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GRAND HOTEL KURHAUS

Grand Hotel Kurhaus, 7500 St. Moritz

sucht für die kommende Wintersaison 1968/69 und für die Sommersaison
1969 folgende Mitarbeiter:

1. Sekretär(in) Schweizer bevorzugt
Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft
Maincourantier NCR Schweizer bevorzugt
Sekretär(in) sprachenkundig, auch Anfänger(in)
Schweizer bevorzugt
Aide Concierge / Postmann
Schweizer bevorzugt
Logentournant Fahrbewilligung A Schweizer bevorzugt
Nachtportier Schweizer bevorzugt
Chasseure Schweizer bevorzugt
Chefs de rang sprachenkundig
Demi-chefs de rang sprachenkundig
Commis de rang
Barman / Barmaid für Tagesbar
Commis de bar
Chef de partie Schweizer bevorzugt
Chef Pâtissier Schweizer bevorzugt
Personalkoch Schweizer bevorzugt
Commis pâtissier Schweizer bevorzugt
Commis de cuisine Schweizer bevorzugt
Etagenportier
Zimmermädchen-Tournante
Hilfszimmermädchen
Ängestelltenzimmermädchen
Officegouvernante
Office- und Küchenburschen
Aide-Gouvernante - Economat Kaffeeküche
Skilift-Arbeiter

Offerten mit Foto und Zeugniskopien sind erbeten an K. Uli, Direktor.

8024

Landgasthof Wallberg

volketswil
Ein neuer Betrieb, 16 km vom Hauptbahnhof Zürich entfernt.
Möchten Sie dabei sein, wenn wir eröffnen? Dann setzen Sie sich bitte mit
uns in Verbindung!

Wir suchen auf 15. September

Hausgouvemante als Stütze der Directrice
Serviertöchter
Fräulein für die 3 Kinder des Direktors
Füädchen für Lingerie und Zimmer
Chefs de partie
Commis de cuisine
Bufrettochîer
Keüer-/Buffetbursche
Tournant
Küchenbursche
0?2ioe-/Hausmädchen

Ihre Offerte erwarten wir unter der Adresse:

Parkhotel Waldhaus, Flims

Für unser Erstklasshotel suchen wir für Winter- und Sommersaison

1. Oberkellner
da sich unser jetziger Oberkellner auf die Wintersaison selbständig machen will.

Wir suchen einen bestausgewiesenen, erfahrenen Fachmann, der es versteht, eine grössere
Brigade erfolgreich zu leiten.

Für Verheiratete steht eine Dienstwohnung zur Verfügung. Offerten mit den üblichen Unter-
lagen sind erbeten an die Direktion.

7552

Modernes Appartementhaus in Basel

sucht

Hotelsekretärin
auf den 15. September 1968.

Täglich von 8.00 bis 14.00 Uhr, inkl. Samstag. Sprachkenntnisse erfor-
derlich. Abwechslungsreiches Arbeitsgebiet, guter Verdienst.

Offerten mit Unterlagen unter Chiffre E 81259 Q an Publicitas, 4001 Basel.

<2'
Hotel-Bar und Restaurationsbetrieb in Zürich

sucht nach Uebereinkunft einen jungen, dynamischen

Aide du patron - Chef de réception

Absolventen der Schweiz. Hotelfachschule werden bevorzugt.
Jahresstelle.

Offerten mit Ausweisen, Gehaltsansprüchen an:

Direktion Hotel Basilea, Zähringerstrasse 25, 8001 Zürich.

8025

Verwaltung Hotel St. Gotthard,
z. Hd. v. Herrn Hans A. Fuchs,
Postfach, 8023 Zürich.

7945

Grand Hotel Kronenhof, Pontresina
sucht auf kommende Wintersaison qualifizierten

Barmann

Offerten sind erbeten an Hotel Kronenhof, 7504 Pontresina.

8039

Für die Neueröffnung unseres

Restaurant Français

suchen wir für sofort

Chef de rang
Commis de rang

Jahresstelle mit gutem Verdienst, geregelte Arbeits-
und Freizeit, angenehmes Arbeitsklima.

Offerten erbeten an die Direktion

Kursaai-Casino, Baden, Telefon (056) 2 71 88.

7991

Direktion P. F. Sarasin
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Familienhotel, Restaurant, Bar,
Dancing
Allod, Lenzerheide

sucht für Wintersaison 1958/69 folgende Mitarbeiter:

Küchenchef
Commis de cuisine
Chef de service
Serviertöchter
Barmaid

Es möchten sich nur bestqualifizierte Fachleute be-
werben.

Offerten mit den üblichen Angaben sind zu richten
an R. Federer, Rest. Allod, 7078 Lenzerheide.

P 13480 Ch

Hotel Restaurant Cabana,
7018 Flims-Waldhaus

sucht für kommende Wintersaison

Aide du patron - Praktikant

Chef de service

Serviertöchter

Koch und Köchin

Lingeriemädchen

Zimmermädchen

Telefon (081) 39 16 08, C. Cadalbert.

7912

Wegen Ausfalls (Krankheit) tüchtige, sprachgewandte

Barmaid

gesucht bis Ende Oktober, evtl. Jahresstelle.

Taverna Degli Dei, 6600 Locarno, Tel. (093) 7 76 35.

7913

Je cherche

2 Serveuses

connaissant possible un peu la restauration. Débu-
tantes acceptées. Place à l'année, nourrie et logé.

Faire offres avec photo et prétentions de salaire à
Monsieur Reguin, Auberge de Cronay, 1411 Cronay,
et. de Vaud.

7911

Hotel Ascona, 6612 Ascona

sucht per sofort

Nachtsekretär - Portier

7916

Hotel Brunner, Wengen

sucht für kommende Wintersaison
(Dezember bis April)

Koch, neben Chef
Saaltöchter
Saalkellner
Zimmermädchen
Küchenburschen

Offerten mit Zeugniskopien und Fotos :sind zu richten
an: Familie Brunner, Hotel Brunner, 3823 Wengen.

7918

Hotel Bellevue Terminus,
Engelberg OW

sucht für Wintersaison 1968/69 von Dezember bis
April

Chef de rang
(sprachenkundig)

Demi-chef
Commis
Saalkellner
Restaurationstöchter oder Kellner

(sprachenkundig)

Telefonist
Bureauvolontär
Buffettochter

Offerten sind zu richten an die Direktion mit Bild und
Zeugniskopien.

7935

Gesucht nach Zürich in Tea-room

Koch oder Köchin

grösstenteils selbständig, Hilfspersonal vorhanden.
Wochentags ab 20 Uhr geschlossen. Samstagnachmit-
tag und ganzer Sonntag frei. Lohn und Eintritt nach
Vereinbarung. Telefon (051) 25 81 00.

7925

Wir suchen
für unseren bestbekannten, erstklassigen Hotel- und
Restaurationsbetrieb im Zentrum von Basel

Sous-chef de cuisine
der folgende Voraussetzungen mitbringen sollte:
- gründliche, systematische und vielseitige Ausbil-

dung
- initiativ, verantwortungsbewusst und allem Neuen

aufgeschlossen
- guter Kalkulator mit Freude am Team-work
- Bereitschaft, den Chef de cuisine in allen Be-

langen zu unterstützen und beim weiteren Ausbau
des Betriebes mitzuhelfen

- Interesse, sich durch den Besuch von Fachkursen
weiter auszubilden

- Idealalter 25 bis 30 Jahre
Wir sind bereit, für diesen vielseitigen, anspruchs-
vollen Posten (Brigade 18 Mann) einen entsprechen-
den Leistungslohn auszurichten. Pensionskasse und
Personalfürsorgeversicherung sind vorhanden. Eine
Wohnung kann auf Wunsch vermittelt werden.
Eintritt: 15. Oktober 1968 oder nach Uebereinkunft.
Bewerbungen mit Foto und vollständigen Unterlagen
sind erbeten an die Direktion Hotel International,
4001 Basel, Telefon (061) 24 98 00 (Herrn Taeschler ver-
langen).

Hotel International
7924

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft
tüchtigen, sauberen, selbständigen

Koch oder Köchin

evtl. Aushilfe in gutgehendes Speiserestaurant. Hoher
Verdienst, Zimmer im Hause, geregelte Freizeit, ange-
nehmes Arbeitsklima.

Ferner freundliche, tüchtige, jüngere

Serviertochter

Schichtbetrieb, Zimmer im Hause.

Bitte telefonieren Sie uns. Ausländer nur mit Nie-
derlassung.

Familie E. Lüscher, Restaurant Mutschellen,
8968 Mutschellen AG, Telefon (057) 7 12 57.

7899

Kulm-Hotel,
7077 Valbella-Lenzerheide

sucht für lange Wintersaison, Anfang Dezember

Saai-Rest.-Töchter
Buffettochter
Zimmermädchen
Portier - Hausbursche
Lingeriemädchen
Officemädchen
Barpraktikantin
Koch, à-la-carte-kundig
Commis de cuisine

Gefl. Offerten mit Zeugniskopien und Foto an die
Direktion.

7906

Gesucht

gutpräsentierende, fachkundige

Barmaid

in Bar-Dancing auf Anfang Dezember.

Uebliche Offerte mit Unterlagen an die
Direktion Kulmhotel, 7077 Valbella-Lenzerheide.

7907

Hôtel Excelsior, 1201 Genève

cherche pour le 1er septembre ou à convenir:

Secrétaire de réception
éventuellement stagiaire, français, allemand et
anglais indispensable.

Portierde nuit
pour remplacement de vacances, exigeons bonne
expérience professionnelle et connaissance des
langues.

Portier d'étage
expérimenté, de bonne présentation et connaissant
les langues. Age: 30 à 40 ans.

Garçon de maison

Prière d'envoyer les offres avec copies de certificats,
photo à la direction, 34, rue Rousseau.

7902

Tessin
Gesucht tüchtige

Alleinsekretärin

für Empfang, Journalwesen usw. in Hotel mit Erst-
klassrestaurant.

Eintritt 15. September oder nach Uebereinkunft

Offerten sind zu richten an
Taverna dei Pini, Melano, Tel. (091) 8 76 43.

7910

Gesucht per 1. September oder nach Ueberein-
kunft im Speiseservice gewandte

Serviertochter

in vielseitigen Restaurationsbetrieb.
Zimmer im Hause.

Arbeit und Freizeit geregelt.

Anfragen an W. Schmied,
Restaurant Kreuz,
9015 St. Gallen Winkeln, Telefon (071) 31 11 76.

7905

Winter-Sport-Hotel in der
Ostschweiz

(100 Betten)

sucht für kommende Wintersaison, etwa 18. Dezember
bis 15. März 1969

jüngeren, tüchtigen

Oberkellner
(kleinere Brigade)

Barman oder Barmaid
für Hotelbar-Restaurant mit Musik und Tanz

Restaurationskellner
oder

Restaurationstochter
für Restaurant-Bar

Offerten mit Zeugniskopien und Foto unter Chiffre
7904 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Gesucht in Jahresstelle per 1. Oktober 1968

Barmaid für Bar-Dancing

Serviertöchter

Buffettochter

Commis de cuisine oder

Köchin neben Chef

Offerten unter Chiffre 7951 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hotel Schweizerhof,
3818 Grindelwald

sucht für Winter- und Sommersaison, Eintritt 15. De-
zember 1968,

Zimmermädchen
Hausmädchen
Anfangszimmermädchen
Saaltochter
Etagenportier
Hausbursche

für Frühjahr 1969

Saal-Lehrtochter

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen an Otto
Hauser, Hotel Schweizerhof, 3818 Grindelwald.

7950

Gesucht nach Zermatt für die kommende Winter-
saison

Hotelsekretärin
(Schweizerin, mind. 22jährig)

sprachengewandt, Erfahrung im Hotelfach.

Zimmermädchen
(nicht Anfängerin)

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen zu
richten an: Hotel Aristella Garni, 3920 Zermatt.

7943

Hotel Bahnhof, 9435 Heerbrugg

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft:

Serviertochter
Zimmermädchen

Schichtbetrieb, geregelte Freizeit, gute Entlohnung
und Kost und Logie im Hause.

Schriftliche oder telefonische Anfragen sind erbeten
an W. Egli, Telefon (071) 72 10 22.

7942

Hôtel du paon, Yverdon

cherche

une dame de buffet ou une fille de
buffet pour entrée immédiate

Faire offre à la direction.

Hotel Sommerau Ticino

gesucht wird in neueröffnetes Hotel-Restaurant an der
Stadtperipherie Zürichs

Koch oder commis de cuisine

Eintritt per 5. September oder nach Uebereinkunft.

Offerten an Hotel Sommerau Ticino,
8953 Dietikon, Telefon (051) 88 28 76.

79ü

Les Restaurant de l'Aéroport,
A. Canonica, Genève-Cointrin

cherche:

Dame de buffet
Aide de buffet
Chefs de partie
Communard
Commis de rang

Faire offres détaillées ou se présenter à la direction.

7957

Wir suchen für die kommende Wintersaison in neu-
zeitliches, bekanntes Erstklasshaus im Obertoggen-
bürg noch die folgenden qualifizierten Fachkräfte:

Büro:
II. Sekretärin

(mehrsprachig, NCR-kundig)

Halle:
Nachtportier
Etage:
Portiers
Zimmermädchen
Personalzimmermädchen
Bar:
Barmaid
Bar-Praktikantinnen
Küche:
Chefs de partie
Commis de cuisine
Pâtissier
Saal:
Saalkellner
Saaltöchter
Restaurant:
Restaurationskellner
Buffet:
Buffetmädchen oder -burschen
Office:
Officeburschen und -mädchen
Hausburschen

(auch für Schneeräumung)

Lingerie:
I. Lingère
Lingeriemädchen
Allgemein:
Chauffeur-Hausmechaniker

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an

Harry E. Schraemli, Dir., Hotel Acker-Montana,
9601 Wildhaus-Lisighaus.

7966

Genève, Hôtel Mon-Repos

cherche

Secrétaire de réception

Suisses (ou permis C), connaissance langues e!

NCR 42 si possible. Place à l'année.

Adr. offre à Mr. M. Keller-Sorgius.

22

Wir suchen in lebhaften Restaurationsbetrieb

Chef de service

mit guten Führungseigenschaften, Umgangsform^
und Sprachkenntnissen. Wir bieten: angenehmes Ar-

beitsklima und gutbezahlte Dauerstelle.

Offerten mit Lebenslauf. Zeugnisabschriften u"

Foto sind erbeten an F. Maurer-Schwab, GrossrestJ
rant Zeughauskeller, Bahnhofstrasse. 28a, 8001 Zürit

75Ö

Gesucht per anfangs September junge

Buffettochter (Anfängerin wird
angelernt)

in gutem Tea-room der Stadt Solothurn.

Geregelte Arbeits- und Freizeit zugesichert.
Tea-room Vorstadt. Solothurn.

79®
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Bekanntes Bergrestaurant-Hotel sucht mit Eintritt nach Vereinbarung (Sep-
tember bis November) in Jahresstelle, jüngeres, sprachgewandtes

Ehepaar für den Service

Es wollen sich nur Bewerber melden, welche an selbständiges, sauberes
Arbeiten gewöhnt sind.

Interessante Bedingungen.

Offerten mit Zeugnisabschriften erbeten an Chiffre 7949 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

landgasthof
wallberg

Volketswil
Ein neuer Betrieb, 16 km vom Hauptbahnhof Zürich entfernt.

Möchten Sie Ihre erworbenen Fachkenntnisse entsprechend vielseitig an-
wenden?
Wir eröffnen etwa 15. Oktober, Sie können aber sofort eintreten als

Stellvertreter des Direktors
in der hauptsächlichen Funktion als

Verkaufschef und Serviceleiter
Wenn Sie der Posten interessiert, machen Sie uns eine Offerte unter der
Adresse:

Verwaltung Hotel St. Gotthard,
z. Hd. v. Herrn Hans A. Fuchs,
Postfach, 8023 Zürich.

Tf ,j

Für diesen sehr interessanten Posten könnte auch eine Dame mit den ent-
sprechenden Fachkenntnissen in Frage kommen.

7946

Le Grand Hôtel des Rasses
s/Ste-Croix Jura Vaudois 1200 m

Hôtel de 1er ordre, 110 lits, entièrement rénové, avec piscine
couverte et chauffée, sauna, grande salle de congrès, ban-
quets, etc. cherche

Directeur
«Préférence sera donnée à couple hôtelier-restaurateur»

Entrée début mars 1969 ou selon entente. Place à l'année.

Offres avec curriculum vitae, photo, copies de certificats et pré-
tention de traitement sont à adresser au Président du Conseil
d'Administration, Grand Hôtel Les Rasses s/Ste-Croix.

P 456-11 E

hotel du midi
Wir suchen für lange Wintersaison

Lingerie: 1 Wäscherin
Hilfspersonal

Etage: 1 Portier
2 Zimmermädchen

Küche: 1 Tournant
1 Commis restaurateur
Hilfspersonal

Schriftliche Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto an die Direktion des
Hotels Du Midi, 7270 Davos-Platz.

7934

POSTHOTEL*Valbella

Wir suchen noch für sehr lange Wintersaison (Anfang Dezember bis nach
Ostern) folgende Mitarbeiter:

Büro:

Saal:

Küche:

Buffet:
Swimmingpool:

sprachengewandte Sekretärin
Büropraktikant oder Praktikantin
tüchtige, sprachenkundige
Saal-Restaurationstöchter
Chef de garde
Commis pâtissier
Commis de cuisine
Buffettöchter
Kassierin

Wir bieten Ihnen in unserem erstklassigen Haus ein gutes Arbeitsklima so-
wie sehr gute Verdienstmöglichkeiten.

Offerten mit Foto und Zeugnisunterlagen sind zu richten an:
Dir. P. Schmidt, Posthotel Valbella, 7077 Valbella (Lenzerheide),
Telefon (081)341212.

7930

Aktuell + dynamisch

soll unser neu umgebautes Restaurant mit etwa 180 Plätzen Ende März 1969

in Interlaken eröffnet werden.

Deshalb suchen wir einen unternehmungslustigen

Küchenchef
welcher sich zur Aufgabe macht, in einer kleinen Brigade mit Elan vorzu-

stehen. Er sollte überdurchschnittlich kochen können und Freude daran

haben, unsere Gäste tagtäglich aufs Neue verwöhnen zu können.

OOO.'QÖJ: 1

Wir bieten ein angenehmes Arbeitsklima, sehr guten Lohn, geregelte Ar-

beitszeit. Jahres-, evtl. Saisonstelle.

Gerne erwarten wir Ihre ausführliche Offerte mit Foto unter Chiffre 7833 an

Hotel-Revue, 3011 Bern.

GASTHOF ZUR HERBERGE TEUFENTHAL

Unser zentral gelegener Gasthof mit kleinem Hotelbetrieb wird nach voll-
ständiger Renovation demnächst wieder eröffnet. Um ihn als Gaststätte
auch für gehobene Ansprüche betreiben zu können, suchen wir mit Dienst-
antritt im Oktober 1968 folgende Mitarbeiter:

1 Chef de service (flambier-und tranchierkundig)
1 Chef de partie (grillkundig)
1 Buffetdame
1 Buffettöchter
2 Serviertöchter oder Kellner

(im gepflegten Speiseservice gewandt)
2 weitere Serviertöchter
1 Lingère
1 Zimmermädchen (auch für Buffetablösung)
2 Kochlehrlinge
2 Küchenburschen
2 Hausburschen
4 Aushilfsserviertöchter für Bankette (werden ausgebildet)

Bewilligungspflichtige ausländische Arbeitnehmer sind uns willkommen,
jedoch sind wir vor allem auf Schweizer und Ausländer mit Ausweis C oder
mit 5 Jahren Aufenthalt in der Schweiz angewiesen. Wir gewährleisten ge-
regelte Arbeitszeit, komfortable Unterkunft, ein angenehmes Arbeitsklima
und sehr gute Verdienstmöglichkeiten.

Interessenten wenden sich an Herrn Armand Bühlmann, Küchenchef,
Gasthof zur Herberge, 5723 Teufenthai AG, Telefon (064) 4612 20.

W 7937

•i
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Wir suchen für unsere Wäscherei in Ölten erfahrene, gewissenhafte

Ungère
(Schweizerin)

als 2. Leiterin der Wäscherei.

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Wir bieten zeitgemässe Salarierung, Pensionskasse, alternierende Fünf-
tagewoche.

Offerten sind erbeten an die Direktion der
Schweiz. Speisewagen-Gesellschaft,
Postfach 272, 4600 Ölten 1.

P 412 On

Grand Hotel Hof Ragaz

Wir suchen

2. Telefonist
für Militärablösung (Anfang bis Ende September)

zwei Chasseure
(ab Anfang bzw. Mitte September bis Ende Oktober)

Offerten erbeten an die Direktion (Telefon 085/9 15 05).

7936

Hotel Restaurant Steffani

sucht zum baldigen Eintritt in Jahresstellen:

Sekretärin für Korrespondenz und Kontrolle
Restaurationstochter, Schweizerin
Zimmermädchen

Der Eintritt kann auch später nach Uebereinkunft erfolgen.

Offerten mit Unterlagen bitte an
Moritz Märky, Hotel Steffani, 7500 St. Moritz.

7921

Hotel Restaurant Steffani

sucht zum baldigen Eintritt in Jahresstelle:

Aide du patron, Sous-Directeur
Wir bieten Ihnen:
Eine interessante Anstellung - angenehmes Arbeitsklima - gute Ent-
löhnung.

Wir erwarten von Ihnen:
Arbeitsfreudigkeit und Einsatz - guten Umgang mit Gästen und Per-
sonal - Sprachkenntnisse.

Wir bevorzugen:
Jungen, initiativen, wenn möglich unverheirateten Schweizer Bewerber.

Offerten mit Unterlagen bitte an
Moritz Märky, Hotel Steffani, 7500 St. Moritz.

7920

Hotel-RestaurantOchsenDavos Platz

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft in Jahresstelle

Küchenchef

(4-Zimmer-Wohnung steht zur Verfügung).

Für tüchtigen Fachmann, der die Autorität besitzt, einer kleinen Brigade
und dem Hilfspersonal vorzustehen, bietet sich eine absolut selb-
ständige und gutbezahlte Stelle.

4 Wochen bezahlte Ferien, Gratifikation.

Offerten sind erbeten an Hotel-Restaurant Ochsen,
Familie J. L. Civelli, Telefon (083) 3 52 22.

OFA 0469202

COUPON auf Postkarte kleben!

Grindelwald

Gesucht freundliche

Serviertochter

auch Anfängerin. Eintritt nach Uebereinkunft. Gere-
gelte Arbeits- und Freizeit, guter Verdienst.

Offerten an H. Merkle, Hotel Jungfrau, 3818 Grindel--
wald, Tel. (036) 3 27 71.

7959

Gesucht seriöse

ältere Frau

die gut kochen kann, in kleineren Betrieb, den sie
weitgehend selbständig betreuen könnte, evtl. auch

Angestellten-Ehepaar

mit Sprachkenntnissen. (Ohne Tieranhang.) Schöne
Dauerstelle.

Zuschriften mit Zeugnis-Beilagen erbeten unter Chiffre
8033 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hôtel California, Genève

cherche:

un réceptionnaire remplaçant

pour un ou deux mois à partir du 1er septembre.

Nationalité suisse de préférence.

Faire offre avec curricuium-vitae et photographie
la direction.

Hotel des Alpes, Flims-Waldhaus

sucht für die Wintersaison

1 Sekretär(in) qualifiziert
1 Telefonist-Conducteur
1 Barmaid
2 Saalkellner oder Töchter
1 Allgemein-Gouvernante
1 Etagenportier qualifiziert
2 Lingeriemädchen
2 Officeburschen

Eintritt 15 .Dezember, geregelte Arbeits- und Freizeit.

Erbitte Offerten an A. Zimmermann.

Cabaret, Bar, Dancing Red House, 8001 Zürich

sucht zur Eröffnung etwa Mitte Oktober folgendes qualifiziertes Personal:

5 Kellner

1 Portier

1 Kassiererin

2 nette, junge Chasseusen
(nur Abenddienst)

Es können nur Schweizer(innen) oder Ausländer mit Niederlassung
eingestellt werden.

Offerten mit allen Unterlagen sind zu richten an:
Herrn A. Aellen, St. Jakobstrasse 52, 8004 Zürich.

7905

29. August 1968

Weil Sie ab nächsten Monat
dringend ROSSO ANTICO brauchen,

schenken wir Ihnen jetzt
eine Flasche und vier Gläser.

fcSenden Sie mir emen Gastronomie-Karton zu
Fr. 16.50 mit 2 Flaschen ROSSO ANTICO
+ i Flasche und 4 Coppe gratis) an:

Name:

Adresse:

I Ich wünsche zusätzlich Stück Coppe gratis
I Lieferung- durch meinen Grossisten:

An: ROSSO ANTICO -BUTON & Co.

Zollikerstrasse 6

j 8032 Zürich HR 3

ff, " O-, TOf.O.;" LT

' • - '• - -, f

Nächsten Monat beginnt in Zeitungen und
Illustrierten eine grosse Werbekampagne

für ROSSO ANTICO. Dieser Aperitif ~

steht im Lande der grossen Marken seit I

Jahren ungeschlagen an der Spitze.
Hier sagen wir Ihnen, warum:

ROSSO ANTICO ist aus Trauben.
Und er schmeckt nach Trauben:

zartbitter mit Weinbouquet.
ROSSO ANTICO wird zudem aus

einem besondern Glas getrunken
Aus der Coppa

Sie wurde rasch zum Symbol
für diesen beliebten Aperitif.

Wenn Sie

mit dem nachstehenden Coupon
2 Flaschen ROSSO ANTICO
bestellen, schenken wir Ihnen

i Flasche und 4 Coppe.
Unsere Werbung läuft in der

2. Septemberhälfte an.

• .-j

GRATISOFFERTE FÜR DE GASTRONOME
Lb 68
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Grösseres Erstklasshotei im Tessin sucht auf Herbst oder nach Ueber-
einkunft, auf Wunsch auch in Jahresstelle, folgende bestausgewiesene
Mitarbeiter:

1. Chef de réception
sprachenkundig, vertraut mit der NCR-Buchungsmaschine, nur erste
Kraft kann in Frage kommen

2. Chef de réception
sprachen- und NCR-kundig

Sekretär(in)
sprachenkundig, für Reception und allgemeine Büroarbeiten

Korrespondent(in)
zur Erledigung der deutschen, englischen, französischen und evtl.
auch italienischen Korrespondenz

Personalchef
auch für Einkauf und Kontrolle

Economat- und Officegouvernante
Offerten erbeten unter Chiffre 7534 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Flughafen-Restaurants AG, Zürich-Kloten

sucht auf 1. November oder nach Uebereinkunft

Direktions-Sekretärin

Der Posten erfordert gründliche kaufmännische Ausbildung, perfekte
Kenntnisse der deutschen, französischen und englischen Sprache (evtl.
auch Italienisch oder Spanisch).

Diskretion, rasche Auffassungsgabe und Selbständigkeit sind Bedin-
gungen. Branchenkenntnisse werden erwünscht.

Wir offerieren eine interessante, abwechslungsreiche Arbeit in einem
dynamischen Betrieb, zeitgemässe Entlohnung, Kost im Hause und die
Möglichkeit, in unserem modernen Personalhaus zu wohnen.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen (auch Handschriftprobe und
Foto) sind zu richten an den Personalchef des Flughafen-Restaurants,
8058 Zürich.

8069

Parkhotel Waldhaus, 7018 Flims

sucht in Jahresstelle

Chef de réception
Wir erwarten von Ihnen eine gute fachliche Grundausbildung, einwand-

freie Korrespondenz in deutscher, französischer und englischer Sprache.

Wenn Sie sich dieser Aufgabe gewachsen fühlen, bitten wir Sie um

Ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen.

7556

7660

Hotel Grichting, 3954 Leukerbad

sucht auf 1. Dezember 1968 in Jahresstelle:

1 Commis de cuisine
1 Commis de rang
1 Saaltochter

Geregelte Arbeits- und Freizeit. Sehr guter Verdienst.

Offerten erbeten an die Direktion.

P 1000 S

Hotel Sport-Club, Crans sur Sierre

cherche pour la saison d'hiver 1968/69

Commis de salle
Fille de buffet
Femme de chambre (Suissesse)
Commis de cuisine
Garçon d'office
Garçon de cuisine
Casserolier
Lingère
Nurse

Offre à la direction.

7931

Gesucht auf 1. Oktober 1968 tüchtige, sprachenge-
wandte

Serviertochter

für gutgehenden à-la-carte-Betrieb direkt am Zürich-
see. Grosser Verdienst.

Offerten an Familie O. Gassmann-Müller,
Hotel Bächau, 8806 Bäch,
Telefon (051) 76 05 12.

7871

Hotel Hohenfels, 7050 Arosa

sucht für Wintersaison 1968/69

Küche:
Tournant
Pâtissier
Commis de cuisine
Küchenburschen
Saal:
Saalkellner
Etage:
Etagenportier
Lingerie:
Wäscherin, evtl. Wäscher
Lingeriemädchen
Office:
Officemädchen oder -bursche

Offerten mit Zeugnisabschriften, Foto und Gehalts-
ansprüchen erbeten an:
Direktion Hotel de la Paix, 6900 Lugano.

7873

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft tüch-
tigen

Commis-Gardemanger
sowie

Commis-Saucier
sprachenkundiges

Zimmermädchen
1. Lingère
Economat-Gehilfin

Geregelte Arbeits- und Freizeit.

Offerten mit Gehaltsansprüchen an
Hotel Volkshaus, Telefon (031) 22 29 76, 3011 Bern.

7874

Gesucht für sofort

Chef de partie

Hotel-Restaurant Oberland,
3803 Beatenberg B. O.

7876

Offerten mit Zeugnis, Foto sind erbeten an
G. Vetter, Hotel-Vetter, 7050 Arosa,
Telefon (081) 31 17 02.

7877

Hotel Kreuz, 3775 Lenk

sucht in Jahresstelle

1. Saalkellner
Saalcommis
Restaurationskellner

Eintritt anfangs Oktober oder nach Uebereinkunft.

Offerten mit Unterlagen an Farn. W. Tritten,
Telefon (030) 3 13 87.

7886

Sporthotel Victoria, Gstaad/BO

sucht

qualifizierten Küchenchef
nach Uebereinkunft

Commis de cuisine
nach Uebereinkunft

Restaurationstochter
nach Uebereinkunft

Bartochter
evtl. ab 15. Dezember

Bewerbungen erbeten an Herrn A. Oehrli-Lauener, Propr.
Telefon (030)414 31.

7880

cCONTINENTAL
HOTEL

LAUSANNE

Cuisine:

Service:

Achats:

Chefs de partie
Tournant
Commis de cuisine
Commis pâtissiers
(date d'entrée immédiate)

Demi-chef de rang
parlant couramment le français et sachant flamber
Commis de rang
Garçon ou fille de buffet

Contrôleurs
place à l'année

Faire offre à la direction avec copies de certificats et date d'entrée
possible, 2 place de la Gare, Lausanne.

4-L-768 L

Hotel Bahnhof Terminus, Grindelwald

sucht für kommende Wintersaison:

Sekretärin, sprachenkundig
Restaurationstochter
Restaurationskeilner
Saaltochter
Saallehrtochter
Buffettochter oder -bursche
Buffetlehrtochter
Commis de cuisine

Berg-Restaurant First, Grindelwald
Restaurationstochter

oder Kellner
Buffettochter

Sporting Bar
Barmaid
Barpraktikantin
Garderobier

Sport-Hotel Jungfrau, Grindelwald
Saaltochter
Saalkellner
Saallehrtochter
Serviertochter

Offerten erbeten an
Farn. Märkle, Hotel Bahnhof, Grindelwald.

7661

Hôtel-Restaurant-Bar
LE VIEUX MANOIR,
3280 Meyriez-Morat

Nous cherchons pour place à l'année:

Secrétaire-réceptioniste
de préférence de langue maternelle française

Controlleur-secrétaire

Barmaid (débutante)

Bonnes places et de carrière.

Offres écrites avec copies de certificats et photo à M, Hans Buol, pro-
priétaire.

7879

OLDER
ZURICH

sucht

1. Commis Pâtissier
in gutbezahlte Jahresstelle. Eintritt baldmöglichst.

Offerten erbeten an Paul Spuhler, Chef de cuisine.

Gesucht für Wintersaison!

Zimmermädchen
Saaltochter
Serviertochter

für Stübli

Commis de cuisine
Küchenbursche

I

f
S
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Gehrig liefert Geschirrwasch- und' Gläserspülma-
schinen für jeden Bedarf, vom kleinsten Modell bis zum
größten Bandautomaten. Unsere langjährige Erfahrung
im Bau von Geschirrwaschanlagen bietet Ihnen
Garantie für beste Qualität und fachmännischeBeratung
Sehr gut aufgebauter Servicedienst in der ganzen
Schweiz •

v •-v/jJX:; v.-".

GordonsGin

WhiteLabel
Dhwar's ScotchWhisky-

(üriiilirxiH

COURYOISIER
COGNAC VSOP

Ci*rtlun^oôïîîonu

~]\ yf~ 1

Monopole

S^IRNO^
JEAN HAECKY IMPORTATION SA BASEL

Immer
wenn es
um
guten Kaffee

geht...
und wenn Ihr Fall nach so kompliziert ist, unsere
Mitarbeiter stehen Ihnen kostenlos als erfahrene (und
objektive) Berater zur Verfügung. Sie nehmen Ihre Kaf-

feeprobleme genau unter die Lupe. Und sie bringen
Ihnen einen Vorschlag, der in allein Teilen auf Ihre
Bedürfnisse abgestimmt ist.

(051) 48 64 65 (031) 22 65 45 (022) 36 17 20

Zürich Bern Genf

(041) 6 44 37

Luzern

(091) 2 58 63

Lugano

(081) 22 82 76

Chur
(021) 26 82 11

Lausanne

Das sind die Telefonnummern für guten Kaffee (für den

berühmten Cimbali-Kaffee)!

"C/Af£M£/
Die meistgekaufte vollautomatische Kaffeemaschine der
Welt!

Sprach- und Fachkurse

für Hotelsekretärinnen und -Sekretäre.

6 Monate: November bis April / Mai bis Oktober.
Intensiver Französischunterricht.

Ecole hôtelière de langues, HOSPRA SA,
Dir. H. u. Dkfm. U. Schusterbauer,
1854 Leysin VD.

6655

Hotelsekretär(innen)kurse
Spezialausbildung in kaufm. Fächern und Sprachen.
Individueller, raschfördernder Unterricht. Stellen-
Vermittlung. Auskunft und Prospekte durch

Fachschule Dr. Gademartn, Zürich
b. Hauptbahnhof, Gessnerallee 32, Tel. (051) 25 14 16.

W 7898

UNIVERSAL
KUCHEN-
MASCHINEN

JAKOB UPS
MASCHINENFABRIK
8902 URDORF
TEL. 051 987508

Comptoir, Halle 32, Stand 3237

Fabrik elektrischer
Maschinen und Apparate

ELEKTRO

KARTOFFEL-
SCHÄL-

MASCHINEN

Für jeden
Betrieb
die geeigneten
Küchen-
Maschinen

Hoteis

Restaurants
Tea Rooms

Kantinen
Heime

Anstalten

Spitäler h

2 bouilleurs marque «Robo>-Kohler-Coppet.
8 Its. 220 V. daté 3.56. Revisés complètement mars
1967, plus utilisés depuis.

1 machine à moudre café, panure et à râper le fro-
mage marque «Benz» Dubendorf. 220 V.

1 machine à café, «Gaggia» à deux pistons pour deux
ou quatre tasses.

1 moulin à café automatique.
1 JUKE BOX. «Wurlitzer» pour 50 disques.
1 machine à main pour faire la pâte.
1 machine à glace avec un compartiment de conser-

vation. Mallory U. S. A.
1 Turmix
1 machine à trancher à main.
1 Enregistreuse National, 4 services 9 ventilations.

Le tout en parfait état.
S'adresser à FIDUREX, 2, rue Petitot, Genève,
tél. (022) 25 02 19.

AS 4655 G

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles

Zu verkaufen

an Hauptstrasse Basel-Luzern, in Randzone der

Stadt Luzern

modernes Hotel-Restaurant

mit 240 Betten, 200 Sitzplätzen in Restaurant-Saal
Terrassen, zwei Kegelbahnen, grossem Parkplatz,
ausgeglichener Ganzjahresbetrieb, rund 15 Ange-

stellte, grosser Kapitalbedarf.

Anfragen unter Chiffre 7643 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Bitte ausschneiden

Anmeldeformular
für Stellensuchende
Bewerber, welche sich für einen Arbeitsplatz in einem unserer Mitglieder-
Betriebe interessieren, wollen bitte nachstehenden Coupon ausfüllen und
an unsere Adresse einsenden:

Name: Vorname: Geburtsjahr:

Nationalität und Art der Bewilligung für Ausländer:

Tätigkeit im vergangenen Jahr:

Letzter Arbeitergeber:

Gewünschte Stelle als:

Eintrittsdatum: Art der Stelle: Jahres/Saison:

Adresse: Telephonnummer:

Einsenden an:

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN, Monbijoustrasse 31, 3011 Bern
Stellenvermittlung

HR 35

A découper

Formule d'inscription pour
employés cherchant une place
Les candidats désirant trouver un emploi dans un des hôtels membres de
notre Société voudront bien remplir le coupon ci-dessous et le retourner à
notre adresse.

Nom: Prénom: Année de naissance:

Nationalité et genre de permis pour les étrangers:

Activité pendant l'année écoulée:

Dernier employeur:

Employé desirée:

Date d'entrée possible:

Adresse:

Place à l'année:
Place de saison:

No. de téléphone:

A retourner à:

SOCIETE SUISSE DES HOTELIERS, Monbijoustr. 31, 3011 Berne.
(Service de placement)

HR 35
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Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles a '< *t r i>:

Ältestes Treuhandbüro für
Kauf, Verkauf, Miete, Pacht

'
„ von.

Hotels, Restaurants,
Tea Rooms, Cafés

:
• .' v i ;;; •"vY:- '/

; V.' - ;

Seidengasse 20 Zürich Tel. 236364

Knorr
Spezial-Aromat*
Streuwürze
speziell für Fleisch
Die perfekte Streuwürze für alle Arten von Fleisch.
Mit aromatischen Kräutern und Gewürzen wie Koriander,
Estragon, Paprika, grobgemahlenem Pfeffer usw.

Spezial-Aromat würzt kräftig, ohne den Fleischgeschmack zu
übertönen.

Hotelverkauf

Saas-Fee (VS)

Zu verkaufen aus Gesundheitsrücksichten das bestbekannte

Hotel Fletschhorn
in Saas-Fee (14 Fremdenbetten, 7 Angestelltenbetten).

Interessenten setzen sich direkt in Verbindung mit Steiner Franz, Advo-
kat und Notar, Telefon (028) 3 13 30, Brig.

P77015 S

Alleinstehende, seriöse Frau,

Wirtin

mit gepflegtem Restaurant in Zürich sucht

Bekanntschaft

mit Herrn in den 50er Jahren.

Offerten unter Chiffre 7885 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Bei uns
ist die Welt

zu Gast
Herr Scliima,
Chef de rang im
Flughafen-Restaurant
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Am schwarzen Brett sind gegenwärtig folgende Stellen ausge-
schrieben:

Krustentierviviers für
Hummer, Langusten,
Austern
usw. mit Meerwasser betrieben, gediegene Ausfüh-
rung, in allen Grössen, betriebssicher, geringe War-
tung, billig im Unterhalt, Unterhaltsservice in der
ganzen Schweiz. Forellenbassin Marke Blausee.
Verlangen Sie Dokumentation, Referenzen von der
Spezialfirma für Meeresaquaristik.
Tropical-Fish-Center, Fabrikationsabteilung,
Habsburgerstr. 26, 6000 Luzern, Telefon (041) 2 12 85.

OFA 0789302

ovale Fieischplatten -
verlangen Sie auch unver-
bindlich Offerte für runde
oder rechteckige Platten.

Chromnickelstahl 18/8 Unten Chromnickel-
Rand bordiert und stahl, oben versil-
sauber verschlossen bert poliert. Rand

bordiert
29 x 20 cm 14.— 47.50
32 x 21 cm 15.— 54.—
37 x 25 cm 18.50 64.—
42 x 29 cm 25.— 76.—
48 x 34 cm 32.— 98.—
53 x 37 cm 42.50 125.—
60 x 41 cm 58.— 160.—

Extra günstige ovale Fleisch-
platten in Chromnickelstahl
18/8, Rand gerade auslaufend

Nur 3 Grössen
1er 39 cm lang 15.15
2er 44 cm lang 18.75
3er 50 cm lang 24.25

Auf diese Preise erhalten Sie noch 10% Hotel- und Wirterabatt

Hans Fäh, Glashalle, 8640 Rapperswil,
Telefon (055) 2 18 55-56.

Kochgeschirre, Küchenartikel, Apparate, Por-
zellan, Silberwaren, Glas, Kristall, englisches
Hartsteingutgeschirr, Serviergeschirre, Be-
stecke, Tabletts Boltabest, Evernice und Du-
rolite.

Uebernehme mittelgrosses

Hotel garni
in den Kantonen Tessin, Waadt oder Genf.

Offerten unter Chiffre L 40522 an Publicitas AG,
Neuengasse 48, 2500 Biel.

Zu verkaufen nach Uebereinkunft neues

Hotel-Restaurant mit Schwimmbad
in der Westschweiz, 1000 m ü. M., je '/j Stunde von Montreux, Vevey
und Lausanne entfernt. Sommer- und Winterferienort, jederzeit beste
Zufahrstmöglichkeiten. Hotel mit 50 Betten, sehr schöner Speisesaal,
Restaurant, Bar, Terrasse, Garagen, Schwimmbad gedeckt und heizbar,
alles mit Komfort und modernst eingerichtet, Parking für zirka 120 Wa-
gen. Umschwung zirka 8000 itP (Bauland).

Auskunft nur an seriöse Selbstinteressenten.

Offerten unter Chiffre 7866 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Der Rasen ist Ihre Visitenkarte!

Ist er aber verunkrautet und vermosst oder sogar
umbruchreif?
Dann behandeln Sie ihn mit dem

Rasenerneuerer Grasgrün
Ihr Rasen wird wieder unkraut- und moosfrei, sattgrün
und dicht wie ein Teppich.
Anwendung bis Ende Oktober.
Preise :

Sack zu 100 Liter Fr. 35.-
Sack zu 50 Liter Fr. 20.-

Franko Empfangsstation
durch den Alleinhersteller:
ENGOR-WERK, 2613 Villeret,
Telefon (039) 4 13 02.

7843

Commis de rang
Commis de cuisine

Falls Sie sich dafür
interessieren, rufen

Chef de partie
Telefonistin.

Sie unseren Perso-
nalchef an. Er wird
Sie gerne zu einem

Augenschein an Ort
und Stelle einladen.

Flughafen-Restaurants Zürich
Telephon 051/847766

iätiiiii ssssiiLz:;1
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sollten
selbst

1000 Teppichmuster*
nicht genügen

ist das noch kein Grund zum Resignieren. Wir sind auf Massarbeit eingestellt und
haben schon oft in Zusammenarbeit mit unseren Kunden individuelle Teppiche kre-
iert, wie auch die vollständigste Kollektion sie nicht aufweisen kann.

Die Teppichkollektion, die wir speziell für die Hôtellerie geschaffen haben, ist aber
«V so umfassend und wird laufend à jour gehalten, dass sie tatsächlich fast jeder nur

wünschbaren Möglichkeit gerecht wird.

Glauben nicht auch Sie, dass unsere vielseitige praktische Erfahrung Ihnen bei der
Lösung von Teppichfragen nützlich sein könnte?

Hotel-Abteilung, Telefon (071) 2215 01

ST. GALLEN
ZÜRICH

BASEL
WINTERTHÜR
BERN
LAUSANNE

Multergasse 14
Bahnhofstrasse 18

Landenbergstrasse 10

(Stoffzentrale)
In der Aeschen 57
Am Obergasstunnel
Eigerstrasse 80
Chemin de Mornex34

-, ; :

-

Fachmessen AG

Zürich-Tor

8957 Spreitenbach
Tel. 056 3 60 61

^ <;
**::. ' * • i - '( .]*.' i. i*. 09.00-18.00 h ^fS'2%ptember1968

Internationale Flambier- und Tranchier-Schule.
8037 Zürich, Inhaber R. Lingenhag.

Hönggerstrasse 80, Telefon (051) 44 18 12.

Einzigartigste Flambier- und Tranchier-Schule der Schweiz.

Kursbeginn: 2. Sept., 13. Sept., 16. Sept., 27. Sept., 30. Sept. 1968

Lernen Säe Englisch in England!
Gute Englischkenntnisse sind für den erfolgreichen
Hotelangestellten unbedingt erforderlich. Fahren Sie
deshalb für einige Monate nach England. In gut-
geführter, kleiner, für Hotelangestellte spezialisier-
ter Privatschule sind wieder einige Plätze frei.
Schöne Lage, v,orteilh,afte Preise. Verlangen Sie so-
fort Prospekt-und weitere Auskünfte durch

The Principal Ecole Internationale, Herne Bay, Kent,
England.

W 7585

Wir fabrizieren:

Coupe-Aufstecker

in reicher Auswahl

R. P. Hofmann Confiseriebedarf
Bachwiesenstrasse 106, 8047 Zürich Telephon (051) 54 24 88

Discothek
Planung,. Einbau, Umbau
auf schallgesteuerte
Akustik (Lärmbekämpfung)

Vermittlung guter

Disc-Jockies

durch:

International
Disc-Jockey Club

L. Voipi, -voVox-
I. D. J. C. - Tontechnik,
Carmenstr. 31,
8032 Zürich,
Tel. (051) 47 62 38.

Lampenschirme
neu überziehen,
anfertigen, sehr günstig

Deli-Lampen

Weinbergstr. 105, Zürich
Telefon (051) 28 22 20.

Internationale

Bar-Schule

Einzigartige und älteöte

Bar-Schule in der Schweiz,

Deutsch, Französisch,

Italienisch, Englisch.

Tages- und Abendkurse.

Auch ohne Einschränkung

der Berufstätigkeit.

Internationale Bar

Schule SPINELLI

8037 Zürich

Inhaber: R. Lingenhag, •

Hönggerstrasse 80,

Telefon (051) 44 18 12.

W 6553

Verzinkte Kessel

Occasion, 50 I, mit Deckel
und Henkel, für Küchenab-
fälle usw. Fr. 13.80, sau-
bere Fr. 16.80.

H. Lüthi, Fässer,
3534 Signau BE,
Telefon (035) 7 13 27.

2486

Verkaufe 150 Liter 50®

ganz prima

Pflümli Wasser
1967

R. Mantel,
1853 Yvorne VD

OFA 0662979

Zu verkaufen ein Posten

farbige Anzüge
und Kissen

SJH geprüft
zu Fr. 18.50 pro Garnitur.
Ferner Wolldecken
150/210 cm. la.Fr..29.-.
Verlangen Sie Muster von
A. Kraus, Basel 12,
Telefon (061) 43 02 26.

P 54312 Q

Zu verkaufen

Occasions-
Hotelkochherd

elektrisch, 8 Platten, mit
2 Oefen und 1 Rechaud.

Offerten an
Hotel Olden,
3780 Gstaad.
Telephon (030) 4 34 44.

7882

Votre \/ VU Lit: \
/ meilleur atout..
' une bière I

\ très bien /\ servie /

mit sep. Anhänge-Etikette,
auf Wunsch versehen mit
Hotelbenennung und lau-
fend numeriert. Anfragen
und bemusterte Offerten
verlangen.
E. Schwägler, 8004 Zürich
Zeughausstrasse 45
Telefon (051) 27 0043

2035

Inserenten

unserer

Fachzeitung

gelten als

Vertrauens-

Firmen des

Schweizer

Hotelier-

Vereins!

Filets de perches avec et sans

peau - féra - féra portions -
filets déféra-truites

:xn:i:

expéditions par CFF.

S'adresser à Pêcheries Staviacoises, Ernst Schmid,

1470 Estavayer-le-Lac, tél. (037) 63 10 71, 63 11 63.

Champagne

TAITTINGER
Blanc de Blancs

Agents généraux pour la Suisse
Deutsche Schweiz und Tessin:

A. FISCHER

ERSTE ACTIENBRENNEREI, BASEL

Suisse romande:

PLANTEURS REUNIS SA.,
LAUSANNE
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